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Аннотация
Между страной Аурум и миром фейри веками существует барьер, пересечь который под силу только магии принца зимы. Осколками льда он отравляет сердца людей ненавистью, уничтожая всё светлое, что в них есть.
Чтобы защитить народ, правители Аурума раз в десять лет отправляют к принцу девушек, обладающих даром одним поцелуем убить любого. Но даже обладая такой силой, они никогда не возвращались домой.
Верис – принцесса и первая красавица королевства. Однако вместе с короной ей досталось и страшное предназначение: теперь девушка должна в одиночку спасти свою страну. Она отправляется в мир фейри, чтобы погубить жестокого принца. Но что, если, несмотря на ледяное сердце, где-то глубоко в его душе ещё тлеет огонь?
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Крокусы и жертвоприношение

Двадцать четвертое декабря
Верис
Утро нового дня, последнего перед праздником Йоль. Я просыпаюсь и поднимаю голову с подушки, набитой самыми мягкими перьями. Все, что я сейчас слышу, — тишина. Ничего удивительного в этом нет, потому что обычно рано утром до моей комнаты в высокой башне лишь изредка доносятся шорохи ивы. И все же тишина сегодня несколько иная, не как в другие дни. Впрочем, возможно, мне это только кажется. В конце концов, сегодня моя жизнь изменится навсегда.
Откидываю в сторону шелковое одеяло и надеваю свой утренний халат нежно-зеленого цвета, расшитый золотыми нитями. Наша придворная портниха постаралась на славу. В королевстве Аурум эти цвета символизируют плодородие и процветание. Я очень люблю их, и в то же время они мне уже порядком надоели. Завязываю халат и выглядываю из открытого окна. Мама и горничная были бы вне себя при виде этого… Даже не знаю, кто из них кричал бы громче. Я просто не хочу, чтобы стены ограничивали мне видимость, поэтому снова выглядываю.
Хотя утреннее солнце светит так ярко, что можно подумать, будто уже настала весна, в лицо мне дует прохладный ветерок, и на мгновение я закрываю глаза. Но даже с закрытыми глазами я все еще вижу картину, простиравшуюся передо мной секунду назад. Развевающиеся знамена с золотым жаворонком — символом нашего Аурума, террасы из песчаника, остроконечные двускатные крыши и внутренние дворики, где растут крокусы. Там я часто играла, когда была маленькой. Вдоль крепостной стены и горы, на которой возвышается крепость Золотая вышка, жмутся друг к другу маленькие фахверковые домики со старыми кирпичными крышами и балкончиками, украшенными ящиками с цветами. Дома стоят так близко, что трудно различить отдельные здания. Раньше мне очень хотелось иметь возможность свободно гулять по этим переулочкам — сегодня я отдала бы все, чтобы только каждый день видеть родной город из окна своей башни.
Дверь комнаты чуть скрипит, и я тут же отскакиваю от окна. Рука автоматически тянется к рукоятке кинжала, висящего у меня на бедре. Безопасность превыше всего — этому девочек в нашем королевстве учат с самого детства.
Вошла моя горничная Изобелла.
— Уже пора, принцесса Верис.
Обычно она не говорит со мной так официально. Обычно она распускает свои русые локоны, хотя девушки обязаны носить головной убор. И до сих пор одного моего разрешения было достаточно, чтобы гофмейстерина не наказала ее за вольность. Но сегодня, следуя правилам, она надела светло-зеленую косынку, как все наши служанки.
— Платье готово? — спрашиваю я, и голос предательски дрожит.
Появляется младшая горничная и кладет на мою кровать огромный сверток. Изобелла тут же подает ей знак уйти и подталкивает меня к туалетному столику, после чего быстро и ловко заплетает мне косу. Я смотрю на нее в зеркало и тщетно пытаюсь найти на ее лице привычную широкую улыбку, которая ярче сияния весеннего солнца. Возможно, я тоже буду так же широко улыбаться, когда выполню свое предназначение. Возможно, так. Если только останусь жива после испытания. Но нет, едва ли это случится. Вот почему так дрожит сейчас мой голос, а Изобелла сегодня не улыбается.
Ибо наше королевство вечной весны заключило соглашение с предводителем соседнего народа зимних фейри. Каждый год за день до Йоля мы приносим принцу зимы жертву — самую красивую девушку Аурума, которой только-только исполнилось двадцать лет. Если же мы нарушим договор, принц вторгнется в наши земли и поработит наш народ.
Мы уже знаем, насколько это может быть опасно для Аурума. Между нашими мирами пролегает волшебный барьер, и ничто не может к нам проникнуть: ни человек, ни фейри, ни животное. Но есть одно исключение — ледяные осколки, которые замораживают сердца, из-за чего человек начинает видеть только плохое. Даже в прекрасном королевстве весны глаза будут на каждом углу видеть только зло и ненависть.
Но вот выход, кажется, нашелся. Поцелуй Дафны. Ядовитый, как пурпурно-красный волчеягодник, который растет у нас в Ауруме. Волчеягодник также называют Дафной, в честь нимфы, которая, спасаясь от преследования Аполлона, превратилась в ядовитое растение. Этот ядовитый поцелуй — наш единственный шанс против принца зимы. Каждые десять лет в нашем королевстве рождается Проклятая. Любой, кто поцелует ее в губы, тут же умрет. Поэтому, едва ей исполняется двадцать лет, мы отправляем ее принцу зимы под видом нашей первой красавицы. К тому моменту от поцелуя каждой избранной уже кто-то погиб — первый, кто коснулся ее отравленных губ, — и все мы верим, что освободить нас может только она. Всего один поцелуй, большего не нужно — и мы свободны. Звучит все довольно просто. Только вот как подобраться к принцу настолько близко, чтобы поцеловать его? Всех девушек в Ауруме специально обучают искусству ближнего боя, чтобы у них имелся запасной вариант убийства принца: если не поцелуй, то верный кинжал. А если повезет, сразу оба средства. Только вот еще ни одна девушка не вернулась с победой. Ни одна не вернулась домой. Ни Проклятые, обладающие смертоносной магией, ни простые девушки, пытавшиеся одолеть противника кинжалом.
Вдруг что-то колет в затылок, и боль возвращает меня в реальность, отвлекая на миг от мрачных мыслей.
— Прости, пожалуйста, Верис, — Изобелла говорит жестче обычного. В руке у нее заколка, украшенная сухими мальвами. Ее пальцы мелко дрожат, как и мой голос до этого.
Осторожно касаюсь ее руки.
— Все в порядке.
Даже не взглянув на меня, она убирает последние пряди и завершает мою прическу, завязав волосы в узел. Как же часто мне хотелось взять ножницы и обрезать свои волосы. Нет, нельзя. Мои длинные толстые косы — одно из моих преимуществ, ведь они должны сделать меня желанной. К этому я готовилась всю жизнь: стать подарком для принца зимы, который — как уже все прекрасно знают — убьет меня, едва я переступлю границу его государства, и потом скормит мое мертвое тело своим собакам. Как бы хорошо я ни была натренирована, как бы привлекательно ни выглядела, смерть все равно неизбежна.
Изобелла открывает сверток, в котором лежит мое платье, а затем помогает мне одеться в наряд из органзы и шифона, расшитый мальвами и украшенный жемчугом. Самый неподходящий выбор для поездки в зимнее королевство, зато в самый раз для жертвоприношения принцу.
* * *
В полдень мы покидаем Золотую вышку в богато украшенной открытой карете. Меня сопровождают Изобелла и мои родители, правители весеннего королевства. Двое солдат едут впереди и позади нашей кареты, запряженной лошадьми моего отца. Их гривы завиты так же искусно, как и мои волосы. Когда выезжаем из ворот замка, мама сжимает мою руку. Я на миг задерживаю дыхание и не сразу решаюсь сжать ее руку в ответ. Сейчас она отправляет меня на верную смерть и никак не может этому помешать. Но это единственно верный выбор для Аурума. И я понимаю, поэтому на одно короткое мгновение сжимаю ее руку, а потом так же быстро отпускаю. Мое внимание привлекают восторженные крики толпы. Страха я не показываю, потому что должна быть примером для моего народа.
— Благословенна будь наша спасительница! — кричат нам люди с улиц и маленьких балкончиков, кидая вслед крокусы. Пока карета летит по узеньким улочкам города, перед моими глазами проплывает целое море желтых цветов. На крутых поворотах я с трудом удерживаюсь, чтобы не соскользнуть со своего сиденья. Глубоко вдыхаю. Пахнет свежей выпечкой, сеном и лошадьми. Пахнет родиной. Этот сладковатый, нежный, цветочный аромат, которым я наслаждаюсь последний раз в жизни и очень хочу сберечь его в памяти. Уголкам глаз вдруг становится горячо, и некоторое время я, не мигая, смотрю перед собой. Но затем заставляю себя принять беспечный вид, улыбаюсь и слабо машу рукой. Народ любит мою улыбку.
Мама не может сдержать слез, но в такой момент ее никто не посмеет за это осудить. Слеза медленно катится по ее румяной щеке мимо полных губ. Все говорят, что мы с мамой похожи, хотя мой отец тоже очень хорош собой. При других обстоятельствах я бы порадовалась и сочла это за комплимент, но моя красота вовсе не благословение, а проклятье. Удивительно, что маму в двадцать лет не отправили в зимнее королевство. Но мои дедушка и бабушка, которые тогда еще правили, вместе с членами совета: дворянами, торговцами, а также представителями крестьянского сословия и ремесленников — приняли решение не посылать туда первую красавицу. В тот год к принцу поехала Проклятая с отравленными губами.
— Да здравствует наша спасительница! — слышу я в последний раз. Мы минуем городские ворота, и теперь крики народа уже почти не слышны.
— Ехать будем до самого заката солнца, — вдруг объявляет отец, хотя мы все и так это знаем. Его лицо перекошено гневом, никогда прежде я не видела его таким свирепым. Сколько он уже пребывает в такой ярости? С тех пор, как семь лун назад на совете было объявлено, что следующей жертвой стану я?
Беру за руки Изобеллу. Сейчас, когда на меня не смотрит никто из посторонних, я могу позволить себе минутную слабость. Мы едем мимо широких пшеничных полей, через Солнечный лес, вдоль крокусовых полей и крестьянских двориков. После нескольких часов езды мы останавливаемся на одном из самых крупных крестьянских дворов, чтобы заночевать здесь. Хозяева вежливы и приветливы, но немногословны. Они угощают нас теплым козьим молоком, свежими лепешками и сладким ревеневым компотом. Заставляю себя выпить совсем чуть-чуть, хотя внутри все тут же становится липким. Но надеюсь, сахар придаст мне сил для завтрашнего дня.
Двадцать пятое декабря
Просыпаюсь от лязга металла. Кто-то с кем-то сражается. Моя рука тут же тянется к кинжалу, но Изобелла и один из рыцарей нашей гвардии уже готовы меня защитить, заслоняя от плохо различимых в темноте силуэтов. Успеваю заметить, как крестьянин, с обезумевшими глазами и хриплыми ругательствами, набрасывается на второго рыцаря, пока его жена пытается вырваться из хватки кучера.
— Что происходит? — практически выдыхаю я, в один момент окончательно проснувшись.
— Ледяной осколок. Мы точно не знаем, ранило ли их только сейчас или они уже были под его воздействием, когда мы приехали. Возможно, они специально дожидались ночи, чтобы разделаться с нами, — сухо отвечает Изобелла. Она говорит тихо, так, чтобы мои родители не слышали. Они всегда пытаются скрыть от меня страшную правду, не хотят, чтобы я видела людей, которых поразило осколками. Но Изобелла была и остается со мной честна во всех вопросах.
Крестьянке все же удается вырваться, и она бросается ко мне, жадно глядя на мое платье, расшитое мальвами. Она готова убить меня. Убить за платье. Сердце едва не выпрыгивает из груди, но прежде, чем я успеваю отскочить в сторону, на помощь приходит рыцарь. Затем оба наших стражника и кучер связывают крестьян и уводят. Их нельзя исцелить, потому что осколки застряли очень глубоко в их сердцах. Конечно, они не виноваты во всей этой брани, ненависти и жадности, но Ауруму не остается ничего другого, кроме как запереть их и держать под замком, чтобы не пострадали остальные. И сейчас я отправляюсь в зимнее королевство в том числе и ради них, чтобы положить всему этому конец.
Никому уже не до сна. Изобелла поправляет мои волосы и пытается разгладить помявшееся платье. Мы снова закладываем карету и молча едем, пока, наконец, не наступает рассвет. Отец выбрал лучших лошадей, но чем ближе граница королевств, тем медленнее они движутся. Будто чувствуют, что нас ожидает. Мы въезжаем на поросший травой холм, за которым простирается холодный, ледяной пейзаж, а в отдалении тянутся лысые, островерхие горы, которые я не раз видела из окна башни Золотая вышка. Все совсем другое, такое непохожее на пейзажи нашего королевства. Я едва могу дышать от волнения. Карета останавливается, и в лицо бьет звеняще-холодный воздух, витающий в зимнем королевстве. Поразительный все-таки контраст между этой заснеженной пустошью перед нами и темными горами вдали, которые словно подпирают небесный свод. А перед этими горами лежит еловый лес, который мне предстоит пересечь. В одиночку.
Многие люди пытались использовать древнюю магию, чтобы удержать границу открытой, но безуспешно. Поэтому, как только я ступлю на территорию зимнего королевства, назад дороги уже не будет. Судорожно сглатываю. Но если ждать дольше, потом станет только сложнее собраться. Глубоко вдыхаю и поднимаюсь со своего места. Рыцари, отвлекшись, не отрывают взгляда от границы наших королевств, с одной стороны которой мягкая трава, а с другой — нетронутый снег. Я не прошу, чтобы они помогли мне спуститься со ступенек, и самостоятельно спрыгиваю на землю. Изобелла поспешно следует за мной, держа в руках теплую и плотную шубу. Это единственная шуба на все весеннее королевство, так как ее сшили специально для меня. Пока я надеваю ее, Изобелла протягивает мне маленький кожаный мешочек, который она заранее собрала для меня. В нем фляжка чистой родниковой воды, две тонкие лепешки и еще одна бутылочка с темно-коричневой жидкостью. Это яд, для того случая, если я вдруг окажусь в безвыходной ситуации и… Нет, не хочу об этом думать. Я трясу головой.
Мама поправляет шубу на моих плечах, и теперь по ее щекам катятся слезы, как и у меня. Она берет мое лицо в свои ладони.
— Что бы ни произошло, мы бесконечно тобой гордимся.
Отец кладет руку мне на плечо.
— Ты самая бесстрашная девочка в королевстве.
Я не отвечаю. Только быстро обнимаю их обоих, а затем Изобеллу. Больше мы никогда не увидимся. Гоню прочь грустные мысли и решительно вытираю глаза.
— Я вас не подведу, — тихо говорю я, хотя точно знаю, что через двенадцать лун все повторится и в королевство зимы отправят очередную девушку. И кто знает, может, ей повезет больше.
Потому что я не могу убивать поцелуем, как бы ни пыталась себе это внушать в последнее время. Я всего лишь принцесса, готовая умереть. Умереть, по сути, ни за что.
* * *
Медленно продвигаюсь вперед сквозь снег, тщетно заслоняясь от ветра. Я давно знала, что никто не может переступить границу, только жертва и только в праздник Йоль. Поэтому морально готовилась к тому, что идти через лес мне придется одной. Только вот даже не представляла, каково это — пробираться в мороз по глубокому снегу на протяжении нескольких часов, то и дело проваливаясь в сугробы чуть ли не по пояс, так, что весь подол платья теперь насквозь мокрый. Зубы стучат от холода, а пальцев на ногах я уже почти не чувствую.
Все болит. И мне очень страшно. Внутренний голос кричит: «Беги домой! Развернись и беги, пока еще не поздно!» Надо было сбежать сразу же, как только меня выбрали жертвой.
Наконец я достигаю елового леса, одного из немногих этапов пути, о которых известно людям, и вскоре замечаю тропинку. Я надеялась, что ели хотя бы немного защитят меня от холода, но ветер продувает и их вечнозеленую хвою. Не знаю, чего ждать дальше. Меня кто-то заберет? И где замок самого принца? За лесом, на той стороне горы? Если честно, никогда не думала, что проживу так долго, поэтому даже не задумывалась об этом. Что ж, пока мне, похоже, ничего другого не остается, кроме как потихоньку идти вперед по этой тропе, борясь со встречным ледяным ветром и низко висящими ветвями. Икры просто горят, дыхание перехватывает, а глаза слезятся. Как же холодно… Как больно… И я совсем одна…
Уверена, что на кончике носа у меня уже висят сосульки. Возможно, что и уши я себе отморозила, потому совсем не чувствую их, даже когда трогаю их пальцами в толстых перчатках. Вот будет принцу подарочек! Просто счастье, если он сможет отличить меня от жутких лохматых существ, обитающих в его королевстве.
Тут я спотыкаюсь о толстую ветку, которую вообще-то должна была заметить, и падаю в снег. Мой крик разносится по лесу, и только теперь до меня доходит, как неестественно тихо здесь. Хруст снега под моим телом и собственные всхлипывания — единственное, что нарушает тишину. Минута. Час. Все во мне либо окоченело, либо безумно болит. Я не могу идти дальше. Не могу. И чем дольше я так лежу, закрыв лицо руками, тем тяжелее.
Поднимаю голову. Нет, так быть не должно. Я не могу умереть, даже не добравшись до замка. Какой позор для моей семьи, для моего народа! Недопустимо. Поэтому со стоном переворачиваюсь на четвереньки и заставляю себя встать.
Сквозь сумерки иду дальше. Сколько часов это уже продолжается? Разве мне не пора быть на месте? Но я до сих пор не вижу замка, так что, еле передвигая ноги, тащусь дальше. И дальше. И дальше. И дальше. Пока не теряюсь во времени и пространстве и уже не знаю, куда иду. Вытаскиваю фляжку из своего мешочка и пытаюсь открыть крышку, но пальцы то и дело соскальзывают, пока я зубами не стягиваю варежки. Господи, пальцы совсем синие! Снова пытаюсь отвинтить крышку, но в этот раз фляжка падает из рук и вода выплескивается на землю. От досады готова волком выть. Но за фляжкой не нагибаюсь. Потому что больше не смогу подняться, я это чувствую. Остается только одно. Идти дальше.
Я брожу между бесконечными и такими одинаковыми деревьями, с тоской вспоминая о родном королевстве, весне и тепле. И вдруг вижу перед собой монстра. Шестое чувство подсказывает мне, что это и есть принц зимы, лица которого я даже не знаю. Но потом все исчезает. Это просто мираж.
Я едва не врезаюсь в дерево и, тяжело дыша, так и замираю перед ним, прижав ладони к коре. Где вторая варежка? Прищуриваюсь. Где мои пальцы? Они исчезли, но потом я моргаю и они снова появляются. Кончики почти черные. Еще раз моргаю, и руки вдруг превращаются в когтистые лапы. Кровь закипает в жилах. Сначала я выдыхаю с облегчением, потому что мне больше не холодно. Но потом мне становится чересчур жарко. Медленно оседаю на землю, тщетно пытаясь снять с себя проклятую шубу, но она, кажется, прилипла к коже. Уже даже кричать нет сил. И вместо того чтобы бороться, я решаю насладиться жарой. Пусть она не очень приятна, но в любом случае лучше холода.
Вдруг я слышу голоса. Совсем рядом. Они звучат, будто давно знакомая мелодия. Кто-то или что-то трогает меня, и мне это очень не нравится. Пытаюсь протестовать, но из горла вырывается только слабый, жалкий хрип. Успеваю заметить лишь пронзительные черные глаза, тонкие темные брови, красиво изогнутый нос на очень бледном лице, обрамленном самыми светлыми волосами, между прядями которых торчат остроконечные уши, а потом проваливаюсь в темноту.

Мальвы и плен

Двадцать пятое декабря
Неван
— Выглядит она, если честно, так себе, — замечает Роуэн, склоняясь над девушкой. Она совсем замерзла, и обморожения достаточно серьезные, но Роуэн в силах немного облегчить ее страдания. А в замке о ней уже позаботятся целители.
Мельком оглядываю девушку.
— Ты как мой подчиненный не должен так говорить о жертве. В любом случае она — мой подарок, — я даже не пытаюсь скрыть отвращения в голосе.
Ее пальцы совсем скрючились от мороза, и я невольно задаюсь вопросом, почему у нее только одна варежка. Но тут же прогоняю эти мысли. Должно быть, просто одна из людских причуд. Не хочу в это вникать. Но терпеть ее капризы я тоже не буду. Если она вообще очнется и будет в состоянии говорить.
Роуэн придерживает мою белую лошадь.
— Я ведь твой первый рыцарь и должен быть с тобой честен во всех вопросах, не так ли? Она красива, очень даже красива, но сейчас теплая ванна ей не помешает. — Он осторожно берет девушку на руки, из ее прически выбиваются золотисто-медовые локоны.
— Красива… По людским меркам, возможно. Но они все были такие.
Роуэн хмыкает.
— Почти все.
Да, были исключения. Люди не всегда присылали самую красивую девушку из своего королевства, несколько раз отправляя иных. А они могли представлять для меня реальную опасность. Никогда нельзя недооценивать поднесенные дары.
Девушка не подает никаких признаков жизни, пока Роуэн поднимает ее на лошадь. Ему явно не составляет труда удерживать ее вес, но пышная юбка ее нелепого платья значительно усложняет ему задачу. Да еще эти мальвы в ее волосах, из-за которых Роуэн громко чихает. Интересно, они специально выбрали цветы, которые для нас ядовиты?
Я уже снова в седле, пока Роуэн продолжает возиться с ее пышной юбкой.
— Да сорви уже это проклятое платье!
Роуэн бросает на меня быстрый взгляд, чтобы понять, насколько я серьезен, потому что это неосторожное замечание с моей стороны он сразу воспринял как приказ.
— Она бы замерзла еще до того, как мы смогли бы пересечь лес.
— Какая прекрасная перспектива, — бормочу я себе под нос, но все-таки дожидаюсь Роуэна. Девчонка нам нужна живой.

Верис
Резко просыпаюсь и обнаруживаю себя в камере. По крайней мере, я проснулась. И жива. Они не сожгли меня при первой же возможности на жертвенном алтаре. И не заморозили. Или что они там обычно делают.
Я присаживаюсь, но это движение вызывает у меня головокружение, и я хватаюсь за жесткую деревянную койку. Жесткое дерево царапает пальцы, но помогает прийти в себя. Глубоко дышу и благодаря затхлому запаху сразу понимаю, где нахожусь. В темнице глубоко под землей. А еще на мне сейчас нет ни шубы, ни теплых сапог. Они все забрали.
Окон нет, и я не могу определить, ночь сейчас или день. Встаю с койки и, спотыкаясь, босиком плетусь к решетчатой двери. Касаюсь металла, но тут же вскрикиваю и отдергиваю руки, так как прутья оказываются покрыты тончайшим слоем льда. На ладонях появляются красные рубцы, но я игнорирую жжение и прижимаю ладони к вискам. Что мне теперь делать? Я, конечно, знала, что принц не стал бы закатывать пир в честь моего прибытия. Но больше мне ничего не известно. Кто меня тут запер? Что это за место? И придет ли сюда кто-то когда-нибудь?
Отваживаюсь встать к прутьям так близко, что могу теперь рассмотреть коридор. Факелов нигде не видно, однако какой-то странный синеватый свет погружает все в жуткое сияние и преображает цвет моей кожи. Откуда же исходит этот свет?
В коридоре вдруг раздаются шаги. Как будто кто-то точно знает, что именно сейчас я пришла в себя. Тут же отбегаю к стене и ищу какое-нибудь оружие, которым я могла бы себя защитить, но ничего не нахожу.
Перед клеткой останавливается высокий молодой человек. Таких высоких людей я никогда не видела. Нет, он не человек. Бледная кожа и белоснежные волосы, спадающие на плечи, выдают в нем одного из зимних фейри. Он пристально разглядывает меня своими темными глазами. Черты его лица чересчур выделяются. Как будто скульптор, создававший прекрасную статую, вдруг специально решил утрировать все детали. Слишком острые скулы, слишком глубоко посаженные глаза, слишком красивые губы.
Отшатываюсь.
Он складывает вместе длинные пальцы.
— Я объясню, как мы поступим. Ты расскажешь мне, чему тебя учили. Обо всем, что у тебя на уме. И тогда, возможно, я тебя пощажу.
Едва только слышу этот бархатный и вежливый, но при этом резкий, как ледяные осколки, голос, я тут же понимаю, кто передо мной. Сам принц зимы. Хочу ответить, но мысли путаются, и я не знаю, что сказать. А с другими девушками он так же обращался? Кто-нибудь ему признавался, несмотря на все наши тренировки?
— Не захочешь сотрудничать, мы найдем способ… убедить тебя. — Он подходит ближе, и его степенные, неторопливые движения, кажется, разрезают воздух. — Все понятно?
Молча смотрю в его пустые глаза без зрачков. Вот он, передо мной. Принц, которого я должна убить.
Он щелкает языком.
— Понятно или нет?
Киваю, плотно сжав зубы. Он наклоняется ко мне, и его волосы соскальзывают по плечам вперед. Принц выглядит так, будто кто-то выбелил из него все краски.
— Итак?
— Понятно, — выдавливаю я. — Но ничего не скажу.
Неважно, насколько мал мой шанс выжить, но я не стану рассказывать ни о Проклятых, ни об избранных. Я свой народ не предам.

Прошло несколько часов с момента ухода принца. И вдруг у моих ног неожиданно появляется кувшин с водой. Воздух при этом странно искрится и трещит. Это магия. Вода не очень свежая, но я делаю несколько жадных глотков, от которых горло обжигает холодом. Затем проходят несколько дней — или мне только кажется, что это дни, — когда никто не приходит. Моя бесконечная жажда заставляет меня часами смотреть на кувшин, но я тщательно экономлю остальную воду.
В какой-то момент мне начинает казаться, что принц и вовсе не приходил, а я просто сошла с ума, но в какой-то момент появляется мужчина. Сначала я принимаю его за принца, потому что у него такие же белые волосы. А приглядевшись, понимаю, что ростом он все-таки немного ниже, хотя и выше любого нормального человека. Довольно мускулистый и широкоплечий, отчего кажется, что белая рубашка вот-вот на нем лопнет. Хотя внешне он выглядит таким же бесцветным, но при этом почему-то кажется мне более человечным.
— Я ничего не скажу. Все равно, что вы будете делать, — по крайней мере, сейчас я сразу нашлась, что сказать. Не то что тогда, с принцем. И тут замечаю, что через плечо у него перекинут мой кожаный мешочек.
Он перехватывает мой взгляд и скрещивает руки на груди.
— Так вот чему вас, девчонок, учат. Как обращаться с кинжалами, с ядами. — На лице проскальзывает коварная ухмылка. — И как противостоять пыткам.
Судорожно сглатываю. Они знают? Но как? Ведь программа наших тренировок держится в строжайшей тайне. Первый урок, он же самый важный — ни слова об этом. Ни единого словечка. Как же они это узнали? Что сделали с девочками до меня, чтобы это выпытать? Отвожу взгляд.
— У меня все это не очень хорошо получается, — бормочу я. Если буду отрицать все, что они уже и так знают, мне же будет хуже.
Скрежещет металл. Это фейри открывает дверь клетки.
— До тебя они все говорили точно так же. — И он продолжает писклявым голосом: — Я всего лишь слабая девушка. Я не представляю никакой опасности. Пожалуйста, прошу вас, не делайте мне больно.
Внезапно мелькает шальная мысль: быстро выбежать из клетки мимо него. Нет, глупо. Я даже не знаю, что там в конце коридора. Да и мне наверняка не удастся пробежать больше десяти шагов.
— Но тем не менее все твои предшественницы — кто-то раньше, кто-то чуть позже — пытались ударить принца в спину кинжалом. Или подмешивали яд в еду, — с этими словами он вытаскивает из кожаного мешочка пузырек с ядом и бросает его мне. Ловлю, но он тут же выскальзывает из моих пальцев и, звеня, катится по полу. Быстро опускаюсь на колени и успеваю схватить пузырек, прежде чем фейри мог бы успеть раздавить его своим каблуком.
— Да оставь себе. Нам этот яд все равно ничего не сделает. — Он разглядывает меня, забавляясь, как будто точно знает, что я бы никогда не стала использовать яд для себя. — Точно так же, как и твой жалкий кинжал, — тут он кивает на мою ногу.
Рукой автоматически тянусь к бедру и нащупываю оружие. Да, кинжал на месте. Даже под тканью одежды я чувствую его жесткие контуры. Фейри даже не пытались его у меня изъять. Но уши горят от гнева и стыда, едва только я начинаю думать о том, как именно они его обнаружили.
— Но раз я для вас не опасна, почему тогда вы заперли меня?
Намного больше мне хочется спросить, почему меня в ближайшее полнолуние не принесли в жертву на кровавом алтаре, но не стоит подкидывать им идею.
— Потому что нам нужна информация. И ты расскажешь, почему среди вас периодически появляются какие-то не похожие на других девушки и какую именно опасность они могут представлять для принца. — Он подходит так близко ко мне, что я теперь оказываюсь в его тени.
Итак, они разгадали нашу небольшую хитрость, начали что-то подозревать, но тем не менее ничего не знают о поцелуе Дафны. Значит, я должна постараться сохранить в тайне хотя бы это, чтобы у следующей Проклятой был шанс.
Отрицательно качаю головой:
— Я всего лишь сакра. Не Проклятая.
— Проклятая? — Его губы немного кривятся. — Значит, так вы их называете?
Сердце пропускает удар из-за собственного промаха.
— Потому что это самое настоящее проклятье — с самого детства знать, что в определенный момент тебя отправят сюда, — поспешно добавляю я в попытке спасти ситуацию. — Но я не знаю, что у них за силы и откуда они берутся.
Он вдруг резко хватает меня за плечи и поднимает над полом. А потом и вовсе прижимает меня к стене, так, что перехватывает дыхание. Его глаза без зрачков, только не черные, как у принца, а синие, сверлят меня насквозь.
— Это мы тоже уже слышали. Попадались настолько невзрачные девчонки, что мы только удивлялись, как их вообще могли выбрать. Значит, Проклятые? Хотя среди них тоже были довольно миловидные, так что и не угадаешь. Откуда нам знать, что ты тоже не из Проклятых? — Он опускает меня на пол. — У тебя еще день. Этого должно хватить, чтобы ты хорошенько подумала, что мне расскажешь.
— Мне нечего сказать. Я ничего не знаю.
Он вдруг толкает ногой кувшин, и вода расплескивается.
— Посмотрим, что принесет завтра.

Следующие несколько часов я провожу в камере, то забываясь беспокойным сном, то блуждая из угла в угол, подобно дикому животному вроде тех, что когда-то дарил мне отец. Они тоже бродили по своим клеткам по одной и той же траектории. Очень хочется пить. И только мысли помогают мне отвлечься от жажды.
В коридоре раздаются шаги, и у решетки снова появляется фейри. Про себя я радуюсь, что это не принц, хотя его посланник и не проявляет ко мне никакого сочувствия.
Некоторое время мы молча смотрим друг на друга. И вдруг он протягивает мне мою фляжку, пухлую от воды. Недоверчиво взвешиваю ее в руках и, дрожащими пальцами открутив крышку, запрокидываю фляжку так высоко, что вода стекает по подбородку. Но после трех глотков я давлюсь и отбрасываю фляжку в сторону.
Вода соленая. Сколько бы я ни вытирала рот, сколько бы ни плевалась и ни кашляла, бесполезно. Вкус не пропадает. Как будто кто-то держит меня в море под водой.
Краем глаза замечаю, как ухмыляется фейри.
— Поговорим с тобой завтра.

Меня еще дважды стошнило после ухода фейри. На полу — лужицы мутной соленой воды вперемешку с желчью. Жажда, кажется, усилилась во сто крат от понимания такого коварства.
Беспокойно ворочаюсь на неудобной деревянной кровати, но пересохшее горло не дает мне уснуть. Внезапно ловлю себя на мысли, что я не чувствую голода. Дурной знак. Поглядываю на фляжку, что так и лежит в углу. Там наверняка еще есть несколько капель на донышке. Понимаю, что каждый глоток соленой воды может стать для меня смертельным, но не могу не поддаться искушению. Мне надо попить, я просто не могу думать ни о чем другом!
Нет, нельзя. Собираю в кулак остатки силы воли, беру фляжку и выливаю воду на пол. И жду.

Мох и пытки

Тридцатое декабря
Неван
Роуэн преклоняет передо мной колено.
— Она упряма.
— То есть так и не заговорила? — Внимательно рассматриваю шов перчатки, пытаясь сдержать свое недовольство. А я-то считал Роуэна профессионалом. И он так меня разочаровал.
— Но сегодня она все скажет. Сегодня она за глоток воды даже с гоблином в озере станцует. Голышом.
Тихо фыркаю. Да уж, больше никто из придворных не в состоянии меня рассмешить. Роуэн — единственный, кого я терплю на протяжении достаточно долгого времени.
— Ваше Высочество, не желаете ли, чтобы я отнесла пленнице еду?
Мы с Роуэном одновременно поворачиваем головы. Конечно, этот раздражающе-смиренный голос мог принадлежать только Сиф. И вид у нее, как всегда, жалкий. Ненавижу эту ее покорность, как она тихо и незаметно, будто мышь, старается пробежать по коридорам, при этом всегда готовая выполнить любую мою прихоть, надеясь быть хоть чем-то полезной. Кроме того, сейчас она мне помешала. А я ненавижу, когда мне мешают.
— Я тебя звал? — жестко спрашиваю я.
Сиф тушуется, склоняет голову еще ниже, так что ее платиново-белые волосы касаются пола.
— Нет, Ваше Высочество, но я…
Я медленно поднимаюсь с трона, и Роуэн поспешно отходит в сторону.
— А я отдавал распоряжение носить пленнице еду? — изо всех сил стараюсь оставаться спокойным.
— Да, вы говорили отнести ей через несколько дней хлеб и…
— В том случае, если она заговорит, — теряю я самообладание. Краем глаза замечаю, что Роуэну явно не по себе. Обычно ему удается скрывать свои мысли и эмоции от других фейри. Но в этот раз он забыл или не успел выставить ментальный барьер.
Сиф сжимается так, что становится похожа на маленького ребенка.
— Но я думала…
— О нет. Ты не думала. Если бы ты думала, то не перебивала бы меня и не появлялась здесь без моего вызова. И уж точно не выдумывала бы ничего лишнего.
Взгляд мой падает на ее светлые волосы, за которыми она всегда так тщательно следит. Может, она думает, что это ее преимущество, способное перекрыть все ее промахи, неуклюжесть и несовершенство?
— Волосы состричь, — командую я Роуэну. — Может, теперь научится использовать свою голову не только для причесок.
Первый рыцарь тут же приводит приговор в исполнение. Наверное, боится, что в случае неповиновения я отрежу ему одну из его любимых частей тела. Он вытаскивает меч и свободной рукой собирает волосы Сиф. Она едва успевает пикнуть, как он проводит лезвием в опасной близости к коже ее головы, едва не срезая ей скальп. И вот волосы падают на пол.
— Если уж так хочешь послужить человеческой девчонке, свяжи ей варежки из своих волос. В последний раз, когда я ее видел, она очень мерзла.
Я отворачиваюсь от Сиф, которая, едва сдерживая рыдания, собирает свои волосы с пола. Надеюсь, ей хватит ума не оставить ни одной пряди.

Верис
До моей камеры доносится мелодичный свист. Каждую минуту я использую, чтобы собраться с силами для воплощения моего плана. Но, когда веселая мелодия раздается совсем рядом, я вскакиваю на ноги, прогоняя с лица боль, страх и неуверенность.
Как только фейри — к счастью, не принц — подходит к решетке и видит меня, то перестает насвистывать.
Стою посреди клетки с вытянутой спиной и смотрю на него. Меня слегка качает, но по его взгляду понимаю, что моя стойкость внушает ему уважение. Это придает сил.
— Я не из касты Проклятых. Никаких способностей у меня нет. — Руки дрожат, а его взгляд скользит по моим обмороженным, пока не зажившим пальцам. — В боевых искусствах или приготовлении ядов я в лучшем случае посредственна, поэтому не представляю для вас никакой опасности. Так что, если вы планируете убить меня, сделайте это сейчас.
Он только присвистывает.
— Бьерна-а-ах.
Молча сужаю глаза.
— Бьернах значит, что ты гордая дама. Чересчур гордая. Чересчур заносчивая, если спросишь меня.
Прикладываю руку к груди, где мое некогда красивое платье сейчас украшают пятна.
— У этой бьернах, между прочим, есть имя. И титул, если для вас, фейри, это хоть что-то значит.
— И как же оно звучит?
— Верис Арбор, принцесса башни Золотая вышка в кор… — не успеваю закончить, так как фейри неожиданно фыркает. Возможно, потому что он знает, что означает мое имя. Весна. Так клишированно. Сама порой удивляюсь, как это пришло родителям в голову. Могли бы назвать меня, например, в честь весеннего цветка. И вот теперь мое имя стало еще одним поводом для его насмешек.
— Пить хочешь, Верис?
Сухожилия у меня на шее просто горят, потому что я изо всех сил стараюсь не кивнуть.
— Хватит мне докучать. Глупо пытать невиновную ради того, чтобы она созналась в поступках, которых не совершала. Или рассказала то, о чем ничего не знает.
— Прекрасно. Тогда ты сгниешь здесь, внизу, — и он поворачивается ко мне спиной.
Проходит лишь три удара сердца, и я сдаюсь.
— Пожалуйста, — жалобно зову я и ненавижу саму себя. — Дайте хотя бы немного воды. И одеяло, если вы хотя бы наполовину так же великодушны, как и могущественны.
Он оборачивается ко мне. По его глазам видно, какой жалкой он меня считает, раз я так быстро забыла о своей гордости и начала унижаться. Он поднимает руку.
— Будет тебе вода.
С открытым ртом наблюдаю, как стены подвала покрываются слоем льда. Это он сделал! Затем он покидает подвал. Пол тоже начинает леденеть, и я спешу на свою кровать, пока пятки не примерзли. Замерзший мох на полу трещит и ломается под моими шагами, а стопы краснеют.
Стараюсь не терять мужества. Молюсь, чтобы и кровать не заледенела, хотя вряд ли молитвы тут помогут. Кажется, даже воздух застыл от холода. Жжение и зуд в пальцах на ногах все усиливаются. Из синих они медленно становятся темно-фиолетовыми. Каждое движение заставляет меня шипеть от боли. Я сжимаю зубы, потому что не хочу поддаваться слабости. Я должна быть сильной. Но зубы стучат так сильно, что я уже не могу сдерживаться и разражаюсь слезами. Пытаюсь остановить их. Напрасно.
Тридцать первое декабря
Неван
— Сегодня она точно заговорит, Ваше Высочество, — объявляет Роуэн.
— Ты вчера то же самое говорил, — цежу я сквозь зубы.
Впрочем, мне уже все равно. Она давно должна была сломаться. Возможно, она просто очаровала Роуэна, и он смягчился к ней. Женщине достаточно броситься ему на шею, и вот он уже в ее власти. Его слишком легко окрутить. В любом случае я не намерен ждать дольше.
— Раз она наконец готова говорить, выслушаем ее. Все остальное мне неважно.
Спускаемся в подвал по винтовой лестнице, я первый, Роуэн за мной. Он что-то мне говорит, но я не слушаю его нытье. У него была возможность выговориться.
Девочка лежит в углу, сжавшись в комочек. Я даже не сразу смог разглядеть ее и решил было, что она сбежала. Руки и ноги у нее посинели, а от платья остались только грязные жалкие лохмотья.
— Ты должен был заставить ее говорить, а не убивать. — Ярость так и бурлит во мне. Впереди еще один год, в течение которого я снова не получу нужной информации.
Роуэн быстро открывает клетку и склоняется над ней.
— Она еще дышит.
Девчонка вдруг резко открывает глаза. Должно быть, почувствовала опасность и решила бороться до последнего, потому что в ее янтарных глазах загорается безумный нездоровый блеск.
— Я не Проклятая. И особых сил у меня нет. Пожалуйста! — Она пытается сопротивляться хватке Роуэна, хотя не смогла бы ничего против него сделать, даже не будь сейчас так истощена. И тут ее взгляд встречается с моим. — Мне правда не в чем сознаваться.
Ее веки дрожат, затем из горла вырывается странный хрип, и она теряет сознание.
— Думаю, она говорит правду, — медленно говорит Роуэн. — Она ни разу не пыталась сбежать или бороться. Ей даже не пришло в голову использовать против нас мальву, которой были украшены ее заколки. Я чувствую, что от нее не исходит никакой опасности.
Я подхожу ближе.
— Конечно, ты этого не чувствуешь. Она же полумертвая.
— Но когда она еще была в нормальном состоянии, я тоже не чувствовал, что она опасна. Или у вас было по-другому?
Снова оглядываю девушку. Тут Роуэн прав. От нее пахло иначе. По запаху, исходящему от других пленниц, можно было понять, что у них на уме. От тех, кого посылали с оружием, пахло металлом. От тех, кто пытался меня отравить, исходила горечь. От искусительниц пахло чем-то приторно-сладким и липким.
— Она всего лишь изнеженная принцесса, которая не знает ничего, что могло бы нам пригодиться, — повторяет Роуэн.
Королевская дочь. Родители опекали ее всю жизнь и тем самым навредили ей, сделав слабой. Нет, не буду забивать себе этим голову.
— Посмотрим еще, — бормочу себе под нос и знаком командую Роуэну забрать девушку из подвала.

Сирень и перемены

Первое января
Верис
Изобелла ласково гладит меня по голове. Совсем как в детстве. Солнечные лучи щекочут мой нос, заставляя медленно проснуться. Несколько раз моргаю, так как свет ослепляет меня. Я снова дома. В своей комнате. В башне Золотая вышка. Все те ужасы мне просто приснились.
Но когда мои глаза привыкают к свету, я понимаю, что ошибаюсь. Я действительно в комнате в высокой башне, только за окном — бесконечные снежные просторы. Вскакиваю с кровати, шелковый балдахин которой поддерживают длинные посеребренные опоры, на мраморный пол и обнаруживаю, что мои стопы зажили, снова здорового цвета и точно не усыпаны инеем. На мне надет халат из нежной ткани, которая нисколько не спасает от холода каменных стен, но у меня сейчас другие проблемы. Как я тут оказалась? И главное — почему?
Высокие мраморные стены украшает изящный узор из падающих звезд и ледяных цветов, который манит любоваться им, но я направляюсь на поиски оружия. И обуви. Мраморный пол здесь, конечно, не сравнить с каменным в подземелье, но ступням становится холодно, стоит мне только подумать о тех днях внизу.
Кинжал вместе с ножнами обнаруживаю на хрустальном туалетном столике у стены. Рассматриваю свое отражение в зеркале, вокруг которого вьется серебряный плющ: изможденное лицо, растрепанные волосы. Я похожа на принцессу-воительницу из историй Изобеллы. Ко мне возвращаются обрывки воспоминаний. Я почти уверена, что собиралась рассказать все фейри, но когда они вернулись… Сжимаю пальцами пульсирующие виски. Я ведь так ничего и не сказала, верно? Мне следует радоваться этому, но я в себе очень разочарована. Потому что единственной причиной, почему я не предала мой народ, был мой обморок.
А сейчас я чувствую себя настолько хорошо, будто никакого подземелья и не было. Это странно, но я должна воспользоваться сложившимися обстоятельствами, прежде чем фейри вернутся и продолжат свои издевательства. Снова закрепляю кинжал на бедре и бегу к одной из двух дверей, за которой оказывается большая красивая ванная. Практически сразу же поворачиваюсь к другой двери, но передо мной неожиданно появляется высокая молодая женщина. Пячусь назад, пока не врезаюсь в платяной шкаф, металлическая ручка которого впивается мне в спину. Затем выхватываю кинжал и нацеливаю его в сторону фейри, держа рукоятку обеими руками. Только ее это не пугает и она идет ко мне.
— Ни шагу дальше!
— Я вам ничего не сделаю. Меня зовут Сиф, и я здесь, чтобы о вас позаботиться.
— А где другой фейри? Тот, что пытал меня?
Сиф не отвечает, держа в руках деревянное ведерко, мыло и полотенца.
— Я помогу принять ванну.
— В яме со змеями? — недоверчиво фыркаю я, но кинжал все же опускаю. Выглядит Сиф довольно безобидной. Наверное, стоит рискнуть и показать свое доверие, чтобы и фейри тоже мне доверяли. Должна же быть причина, почему я больше не корчусь в подвале. Хотелось бы ее выяснить.
Сиф недоуменно вскидывает свои светлые брови.
— В Ригосе змей нет, — медленно говорит она. — Мне велено помочь вам вымыться и одеться.
Что ж, принять ванну было бы действительно неплохо. Я рассматриваю новую знакомую и удивляюсь: неужели все фейри на одно лицо? Сиф — девушка, это ясно. Только волосы у нее почему-то коротко острижены, в то время как мужчины здесь носят длинные. В нашем королевстве подобная стрижка у девушки вызвала бы непонимание, может, и до скандала бы дошло, но Сиф это не делает менее красивой. Даже наоборот — так ей намного лучше, и ничто не скрывает ее точеных скул. Они у Сиф несколько мягче, чем у принца или у моего мучителя, но не менее впечатляющие. Это впечатляет. Указываю на ее голову со словами:
— А что, в Ригосе такая стрижка сейчас в моде? — очень непривычно произносить название чужого королевства.
Фейри тут же отводит взгляд, и создается впечатление, что от неловкости она хочет надеть на голову принесенное ведро.
— Не переживайте так, это очень… освежающе, — тут же поспешно добавляю я. Не хватало еще разозлить тех, кто взял меня в плен.
— Вы же так на самом деле не думаете. — Она явно смущена, но при этом широко улыбается, как будто ей сделали предложение руки и сердца. Мне кажется или она слегка глуповата? А я-то считала, что фейри — опасные соперники, во многом превосходящие людей. Многие в Ауруме утверждали, что они даже мысли читать умеют, но Сиф скорее забавная и страха совсем не внушает. Впрочем, возможно, она просто притворяется дурочкой.
Энергично трясу головой.
— Нет, правда! — Чуть-чуть лести никогда не повредит. Обаяние сейчас мое единственное оружие. — Может, и мне так же постричься?
Она ставит деревянное ведерко у кровати.
— Ох, нет! Прошу вас! Только не ваши прекрасные волосы! — Она бросается ко мне, и вместо того, чтобы обороняться, я разрешаю ей дотронуться до моих волос. Тут Сиф снова хмурится: — Настоящий позор так их запускать.
Отталкиваю ее от себя и с вызовом смотрю ей в глаза:
— Выбор средств гигиены в темнице оставляет желать лучшего.
Сиф склоняет голову.
— Принц сожалеет о том, что вам пришлось пережить.
Лжет. Конечно, она лжет. Чтобы не сорваться, я направляюсь в ванную.
— А что с другими девочками? Им пришлось испытать то же самое? — спрашиваю я резко.
— Принц вам все объяснит за ужином, — отвечает Сиф, последовав за мной.
Жду с нетерпением!
Сиф тем временем поворачивает какие-то золотые ручки, и в невиданно большую ванну начинает литься вода.
— Это что, магия? — В нашем королевстве пятеро слуг должны были часами таскать воду, чтобы наполнить ванну.
Теперь очередь Сиф удивляться:
— Разве в вашем человеческом королевстве нет водопровода? — Она выливает в ванну нежно-розовую жидкость из стеклянного флакона и начинает рассказывать что-то про систему насосов, которые и перекачивают воду на верхние этажи замка…
Только я почти не слушаю, опускаю руку в воду, источающую теперь запах сирени.
— Горячая!
Сиф искренне смеется:
— А вы думали, фейри купаются в ледяной?
Снимаю халат и осторожно захожу в воду, не обращая внимания на то, что она почти обжигает. Как только погружаюсь по плечи, из груди вырывается стон. Это настоящий рай.
Сиф не делает никаких попыток помочь мне освободить волосы от оставшихся заколок, поэтому я сама вытаскиваю их из пучка волос и кладу на край ванны. Она с помощью шелкового полотенца смахивает их в корзинку, внимательно следя, чтобы не коснуться нежных бутонов мальвы. Пока Сиф ухаживает за моими волосами, я впервые по-настоящему осматриваю свое окружение. Будучи принцессой, мне не привыкать к роскоши, тем не менее я просто не могу насмотреться на белоснежные мраморные стены и сводчатый потолок, украшенный витиеватым узором из крошечных драгоценных камней. Но стрельчатые окна от пола до потолка, занимающие всю стену, лишают меня дыхания. И дело даже не в изящно обработанной оправе камня, с которой в нашем королевстве не справился бы даже самый искусный камнерез, и совсем не в стекле, похожем на тончайшие кусочки льда. А в пейзаже. До самого горизонта простирается снежный ландшафт. Закатное солнце блестит на нетронутом снегу и на льду огромного, идеально округлого озера. При других обстоятельствах я бы любовалась им еще дольше.
Но затем мои мысли резко возвращают меня к реальности. Хуже пытки, что я испытала в подземелье, — это оставаться в неведении. Я не знаю, что меня ждет, что на самом деле задумал принц. Как и любая девушка в Ауруме, я получила образование. Ближний бой, зелья, дипломатия — все, что могло бы помочь в королевстве зимы. Но все это было только на случай непредвиденных обстоятельств. На самом деле никто не мог сказать, что меня ждет в реальности. Понятия не имею, как принц зимы относится ко всем этим проявлениям гостеприимства и заботе, но они уж точно не продлятся долго.
Сиф пытается расчесать мои спутанные пряди, и я сжимаю зубы.
— Сомневаюсь, что их можно спасти.
Сиф массажными движениями втирает какие-то масла и сыворотки мне в волосы, а потом споласкивает их снова и снова, пока наконец вода не становится чуть теплой и я от макушки до пят не пропитываюсь запахом сирени. Тяжело вздохнув, я вылезаю из воды и заворачиваюсь в хлопковую ткань. Сиф неожиданно выходит из ванной, и я не успеваю подумать о том, что осталась стоять полуголой посреди комнаты, как фейри возвращается, а в руках у нее — мое красивое платье с мальвами. Такое же безупречное, как и в день, когда мы выехали из Аурума.
Бросаюсь к Сиф и осторожно забираю платье.
— Но как?..
Сиф негромко хихикает:
— У нас очень талантливая ткачиха-магичка. Я подумала, что вас порадует напоминание о прежней жизни.
Я позволяю Сиф помочь мне переодеться.
— А какой будет моя новая жизнь?
— Меня всего лишь прислали в качестве вашей горничной. — Сиф в очередной раз отводит взгляд. — Больше вы узнаете от принца.
Мрачно рассматриваю свое отражение в зеркале. Нет прежнего румянца на щеках, как и тиары на голове, зато под глазами залегли темные круги. Но, по крайней мере, я чистая и одета. И я все еще принцесса, с тиарой или без нее. Возможно, даже бьернах, как меня тогда назвали.
— Обязательно узнаю.
Сиф ведет меня по пустынным коридорам замка. Как же я ошибалась, когда думала, что ванная — самое роскошное место, которое мне доводилось видеть. Но каждый незначительный коридор — это отдельное произведение искусства из белого мрамора и прозрачного льда, формирующих колонны и украшения. Из других ледяных окон видны остроконечные башни и огромные купола. Лучи заходящего солнца отражаются в зеркальной глади, и создается впечатление, что весь замок сделан из чистейших алмазов. Свет, падающий через ледяное стекло, заставляет все как будто светиться оттенками индиго и бледно-фиолетового цвета. С трудом сдерживаюсь, чтобы не открыть рот от восхищения. Не хочу, чтобы Сиф заметила, как меня поразила архитектура фейри. И испугала. Наш замок ничто по сравнению с этим.
Мы останавливаемся у двустворчатых дверей, достаточно больших, чтобы мог пройти великан. Сиф кладет ладонь на дверную ручку:
— Это любимый обеденный зал принца.
Спрашиваю себя, сколько же у принца столовых, и переступаю порог. Огромная комната, похоже, выдолблена из льдины, потому что каждая стена, каждая витая колонна, стол и стулья будто монолитные. Более того, они выглядят так, словно их создала сама природа. Эта грубая эстетика отличается от остальной роскоши замка, но не менее впечатляет. Даже наоборот. Что-то в суровой красоте привлекает меня намного больше, чем нежное убранство моих покоев.
А в дальнем конце стола, на стуле с резной спинкой, сидит принц зимы. Нет, он скорее восседает. Как владыка мира, который выглядит слишком молодым, чтобы называться королем. Он будто создан из чистого льда, как и весь его замок. Прекрасный и холодный. От такого нужно держаться как можно дальше, если не хочешь замерзнуть насмерть или ободрать кожу при малейшем прикосновении. На его голове покоится корона из серебристых веток омелы с отшлифованными лунными камнями вместо белых ягод.
Я сглатываю свое стеснение и, гордо подняв подбородок, шагаю через весь зал. Звук моих шагов стократным эхом отражается от сверкающих ледяных поверхностей. Как только я подхожу к столу, со своего места встает фейри, пытавший меня. Так бы и плюнула ему под ноги, но держу себя в руках и даже не смотрю на него, так что ему не остается ничего другого, кроме как сесть. Вместо этого я обращаюсь к моему настоящему мучителю:
— Я требую, чтобы мне сейчас же объяснили, что все это означает.
— Мы собираемся ужинать, — он изящно указывает на богато накрытый стол. — И ждем вас уже целую вечность. Неужели человеческой девушке нужно так много времени, чтобы выглядеть хоть наполовину презентабельно?
Теперь он даже обращается ко мне на вы, проявляя минимальную вежливость. Гордо поднимаю подбородок.
— После нескольких дней, проведенных в подземелье в заточении? Несомненно. Уверена, вы не справились бы лучше, окажись в такой же ситуации.
Он подпирает щеку ладонью.
— Это угроза?
— Всего лишь предположение глупой девушки, — отвечаю я, пожимая плечами. — Не будете ли вы так любезны просветить меня своей безграничной мудростью и объяснить, к чему эта резкая смена с гнева на милость? Или вы собираетесь оставить меня в неведении? А может, это ваш новый метод пыток?
Он указывает на стул справа от себя. Мне досталось место напротив моего палача.
— Вам нужно сначала поесть что-нибудь, прежде чем задавать вопросы.
— А где остальные девушки? — Когда подхожу к стулу, палач снова встает и не садится до тех пор, пока я не займу свое место.
— Меня зовут Роуэн, я первый рыцарь…
— И это должно меня интересовать, потому что?.. — перебиваю его я, заставляя замолкнуть, на что принц фыркает от смеха.
— Смотри-ка, еще не все высокомерие в подземелье оставила.
Игнорирую их обоих. Мне стоит вести себя дипломатичнее, чтобы укрепить свои позиции. Только после проведенных в этом королевстве дней все мои навыки дипломатии куда-то пропали.
— Ешьте, — приказывает принц и откидывает назад прядь своих длинных волос.
Скептически смотрю на блюда. Бланшированные артишоки и нежное картофельное пюре. Запах фазана, маринованного в травах, проникает мне в нос и будит аппетит. Горячий ужин стал бы долгожданной переменой в холодном замке. И все же я медлю.
— Откуда мне знать, что еда не отравлена?
Принц раздраженно запрокидывает голову, и я в глубине души надеюсь, что сейчас его корона из омелы соскользнет на пол и разобьется вдребезги.
— Если бы мы хотели вас убить, вы бы сейчас не сидели за этим столом.
С неохотой, но должна признать его правоту, поэтому беру немного каждого блюда.
— Наверное, мне стоит радоваться, что здесь не подают сосульки, — тихо бубню я, обращаясь скорее к себе самой, чем к ним.
Роуэн взрывается хохотом, а я разрываюсь между удовлетворением и презрением.
Как только я заканчиваю есть, оба фейри откладывают свои столовые приборы. Отрывистым взмахом запястья принц дает Роуэну понять, что тот свободен, а затем переплетает пальцы под своей филигранно вышитой мантией. В нашем королевстве такую носила бы женщина. И то только на самый главный праздник года. Тем не менее эта вышивка не выглядит на нем смехотворно или нелепо. Принц впервые смотрит прямо на меня, но взгляд его глаз без зрачков как будто направлен в пустоту.
— Я хотел бы извиниться за то, как с вами обращались в первые дни. — По его словам, ему жаль, но тон говорит совершенно об обратном. — Вы сказали, что ничего не знаете, и мы вам верим. Теперь вы наша гостья, а не пленница. И даю слово, что во время вашего пребывания здесь вы ни в чем не будете нуждаться.
Сжимаю зубы, потому что не верю ни единому слову.
— И как долго продлится мое так называемое пребывание?
— Вы можете свободно передвигаться по территории замка. Если что-то понадобится, Сиф к вашим услугам. И я рассчитываю, что вы прислушаетесь к моим требованиям.
— Еще вчера меня пытали. Что вдруг изменилось?
— Я ожидаю вашего присутствия на каждой трапезе.
— Что вы сделали с другими жертвами? — повторяю я свой вопрос. Принц неподвижно смотрит вперед, и я качаю головой. — Я требую ответов!
— Будете придерживаться моих правил, и вам ни в чем не будет недостатка. — Его взгляд теперь обращен ко мне, и он снова смотрит скозь меня.
Руки сами сжимаются в кулаки, и я вскакиваю на ноги:
— Я ничего делать не буду, пока не получу ответов!
Он тоже поднимается из-за стола, быстро и, мне неприятно это признавать, очень элегантно.
— Вы смеете разговаривать с принцем таким тоном?
— Вы не мой принц.
Его глаза сужаются, и в столовой становится так холодно, что волоски на моих руках встают дыбом. Голос принца понижается до шепота:
— Даже если я принц другого королевства, вы обязаны говорить со мной почтительно…
— А я, — перебиваю я, и мой голос почти так же холоден, как и у моего собеседника, — принцесса.
Резко разворачиваюсь на каблуках и бросаюсь вон из столовой.

Васильки и подкуп

Пятое января
Неван
Конечно, она принцесса. Это ясно с первого же взгляда любому, если только он не полный идиот. К тому же она образцовый экземпляр. До сих пор ей ни от чего не приходилось отказываться, она высокомерна и избалована. Большой опасности она не представляет, но если я хочу получить нужную информацию, нужно подкупить ее. К пыткам ее подготовили. Тем не менее, на девушек вроде нее, окружение которых в основном состояло из платьев, жемчугов и придворных сплетен, обычно намного проще оказать положительное влияние. И все же я должен был догадаться, что красивая комната, горячая ванна и теплый ужин не заставят принцессу вроде нее в один момент потерять бдительность. Но с ее помощью я обязательно выясню, как мне одолеть этих Проклятых. Я не упущу еще один год, ни за что, чего бы мне это ни стоило.
Поэтому я закажу ей платье и лично отнесу его ей в комнату, как бы ни было утомительно иметь дело с очередной присланной жертвой. Прежде чем постучать в дверь, на миг закрываю глаза. Если я хочу расположить ее к себе, нужно начать с элементарной вежливости.
За дверью слышится непонятный грохот, а затем совсем не свойственные принцессе ругательства.
Щелкаю языком, ожидая, когда она выйдет, но вместо этого принцесса резко распахивает дверь и тычет в меня своим жалким кинжалом.
— Что вам нужно?
— Вы так держите кинжал, словно собрались потрошить кабана, — кивая на ее оружие, прохожу в комнату и кладу на ее кровать серебряную коробку с новым платьем.
Она опускает кинжал, но продолжает пристально следить за всеми моими действиями.
— Непреднамеренная охота на кабана — одно из моих любимых времяпрепровождений.
Полагаю, это должно было звучать как угроза. Многозначительно смотрю на ее нежные руки и вскидываю брови:
— Уверен, что это так.
Киваю на коробку. Девушка подходит к ней и медленно разворачивает подарок. Подхожу ближе, чтобы видеть ее лицо, и расширенные зрачки, когда она осторожно вынимает платье, заставляют меня закатить глаза. Некоторое время она рассматривает это творение, с очевидным восторгом водя нежными пальцами по вышивке, но неожиданно швыряет платье обратно в коробку.
— Я его не возьму.
Ей действительно удалось меня обескуражить.
— Могу я поинтересоваться почему?
— Вы меня пытали. И по-прежнему скрываете, что произошло с остальными пленницами, — она выговаривает мне, как моя няня, когда я был еще ребенком. — Если вы думаете, что, получив в подарок платье, я сразу все забуду, то глубоко заблуждаетесь.
Складываю руки вместе.
— Строго говоря, пытал вас не я, а Роуэн…
— Вы ведь поняли, что я имела в виду!
— Понял, и все же…
На ее щеках выступают розовые пятна, и она захлопывает крышку, прищемив ткань.
— Никаких подарков я принимать не буду и платье не надену, а уж тем более обедать с вами, пока не получу ответы на свои вопросы, — она на мгновение отводит взгляд, как будто что-то серьезно обдумывает, — и извинения.
Лед внутри меня замораживает все остатки вежливости по отношению к ней. В три быстрых шага сокращаю между нами расстояние, подходя вплотную, от чего она невольно отшатывается и врезается в край кровати.
— Вы, кажется, забыли, кто перед вами. Я вовсе не прошу принимать мои подарки или обедать со мной. Но завтра утром вы будете сидеть за обеденным столом, хотите этого или нет. Это приказ. А если не появитесь, то узнаете, почему вы, люди, так боитесь меня.
Шестое января
На следующее утро я просматриваю послания от моих шпионов, пока Роуэн щедро наполняет свой кубок черничным вином. В другой раз я бы его отчитал за то, что он пьет с утра пораньше, но сейчас не до этого.
Дверь столовой с грохотом открывается, причиной чему может быть только наша прекрасная гостья. И действительно, я почти чувствую эту смесь инфантильности и несдержанности. Чертово чутье фейри. Звук ее шагов гулко разносится по залу.
— Сегодня вы вовремя, — бормочу я, не отрываясь от отчетов.
— С добрым утром, — бубнит она, а Роуэн расплескивает вино по столу.
Я поднимаю взгляд и смотрю сначала в ее янтарные глаза, горящие диким огнем, а затем на тонкий халат, едва скрывающий то, что под ним. Она босиком, и ее копна медовых волос вьется вокруг плеч. По крайней мере, они достаточно длинные, чтобы скрыть все интимные места. Но тем не менее это самое большое оскорбление, которое она могла мне нанести.
Резко вскакиваю со стула и бью кулаком по столу.
— Это что, одна из ваших варварских развратных традиций?!
Она спокойно садится на свой стул.
— Как ни странно, мое платье из Аурума куда-то пропало, и Сиф никак не объяснила куда. Также вчера я сказала, что не надену новое платье и не буду есть с вами.
— Я приказал…
— …явиться сегодня утром и сидеть с вами за обеденным столом, — она кладет ногу на ногу. — Именно это я и делаю. Сижу за столом, без вашего платья и ничего не ем, — при этом у нее еще хватает наглости смотреть мне в глаза и ухмыляться.
Глубоко дышу, стараясь взять себя в руки, чтобы не превратить ее в кусок льда.
— Уведи ее, — сдавленно командую Роуэну.
Поклонившись, он огибает стол и хватает девушку за плечо. Она так же сверкает на него взглядом, но позволяет себя увести. У самых дверей она вдруг оглядывается и дарит мне лучезарную улыбку, полную триумфа. Она добилась того, чего хотела.
Сжимаю кулаки, и свод надо мной начинает содрогаться, из-за чего сверху падают ледяные осколки.
Седьмое января
Верис
Мне снятся мои предшественницы. То, что принц, возможно, сделал с ними. Проснувшись испуганная и в холодном поту, я сразу понимаю одно: здесь оставаться нельзя. Неважно, что он мне обещает, что еще решит подарить — в любой момент все может измениться и я снова окажусь в том подвале или произойдет что-то еще более страшное. Этот внезапный приступ паники мешает мне здраво мыслить, и я, как в трансе, сползаю с кровати, наспех заплетаю волосы в косу, осторожно открываю дверь и выхожу в коридор. Все мысли о моем истинном задании вылетают из головы, пока я спускаюсь на этаж ниже. Нужно хотя бы попытаться сбежать. Сиф рассказывала, что в этом крыле находятся комнаты высокопоставленных обитателей замка, включая покои принца на самом верху башни, но, как всегда, мне никто не попадается. Другая странность заключается в отсутствии других фейри. Может, принц их всех убил? Впрочем, сейчас мне это даже на руку. Никто не заметит моего побега. Правда, было бы глупо бежать в одном только халате. Даже в отапливаемом магией замке он не спасает меня от холода. Не представляю, что будет, если выйти в нем наружу.
Останавливаюсь у одной из дверей и прислушиваюсь. Тихо. Нажимаю на дверную ручку. Разумеется, заперто. Оглядываю коридор и, убедившись, что никого нет, вынимаю из косы пару заколок. Как чувствовала, что полученное образование мне рано или поздно пригодится. С колотящимся сердцем ковыряюсь в замке, почти ожидая, что она окажется заперта каким-нибудь заклинанием, но тут раздается тихий щелчок. Получилось!
Тут же проскальзываю в дверь и осторожно закрываю ее за собой. Моя паника сменяется жаждой исследования, и я рассматриваю спальню, очень похожую на ту, что выделили мне. Пока рыскаю в сундуке, в нос ударяет резкий мужской запах, и я морщу нос. Значит, не только в нашем замке есть мужчины, пренебрегающие правилами личной гигиены. Но не стану жаловаться, потому что в комнате, принадлежащей мужчине, я скорее найду то, что мне нужно.
Да, как я и думала! Вытаскиваю пару мягких сапог, которые мне однозначно будут велики, но зато в них достаточно места для нескольких пар теплых носков. Также нахожу перчатки и яркий кожаный мешок с водой. Дальше обыскиваю шкаф. Отодвигаю в сторону ряды праздничных нарядов и перехожу к более повседневной одежде. Мой выбор падает на белую рубашку с расклешенными рукавами и стеганые кожаные штаны. Но моя главная находка — пальто на толстой подкладке с белым меховым воротником. Надеваю рубашку и штаны, которые на удивление едва на меня налезают. Фейри, похоже, все очень худые, но при этом и очень высокие. Быстро закатываю брюки, надеваю сразу три пары носков и подпоясываюсь плетеным ремнем. Выгляжу как ребенок, который решил примерить папины вещи.
Перекинув сумку через плечо и зажав пальто под мышкой, я выхожу из комнаты, но на пороге неожиданно сталкиваюсь с маленьким фейри, который грызет буханку хлеба. Его светло-русые волосы достигают остроконечных ушей, а глаза с тонкими светлыми ресницами смотрят на меня как на призрака. И этот взгляд наверняка отражает мой собственный. Но я ловлю себя на том, что вся подбираюсь, и строго спрашиваю:
— Разве ты не должен быть со своими родителями?
— Это не твоя комната, — его голос звенит как маленький колокольчик.
— Мне кое-что было нужно. Это дела взрослых.
— Ты человек, — заговорщически произносит он, глядя на мои уши.
Наклоняюсь к нему и отвечаю таким же тоном:
— Нет, я не человек, а лесной монстр. Оборотень. И я очень голодная. И больше всего на свете люблю есть маленьких фейри, — тут я задумчиво касаюсь подбородка. — Но знаешь, пожалуй, мой голод утолит и твой хлеб, если пообещаешь меня не выдавать.
Не слишком ли все это жутко для ребенка? Но он вдруг с радостью пожимает мне руку.
— Обещаю, что не выдам тебя! Кстати, меня зовут Эквин. И мне уже сорок пять лет и восемь лун! Почти сорок шесть.
Смотрю на него сверху вниз. Он выглядит не старше десяти. Выходит, фейри стареют намного медленнее людей. При этом он настаивает, что ему почти сорок шесть, именно как гордый десятилетка.
Ухмыляюсь и не успеваю даже ничего ответить, как он протягивает мне хлеб. Прячу буханку в мешок и треплю Эквина по голове:
— Спасибо! Сегодня я тебя пощажу.
Он приглаживает волосы своими очаровательными пухлыми ручками и ослепительно улыбается.
— Эрин мне ни за что не поверит, — выдыхает он с восторгом.
Странный парнишка.
Прикладываю палец к губам, весело подмигиваю новому знакомому и отправляюсь в путь. Прочь из замка. Навстречу холоду и неизвестности. И, возможно, навстречу гибели.
* * *
Одежда, позаимствованная из комнаты фейри, значительно теплее платья и шубы, в которых меня сюда прислали. А вот тонкие перчатки не спасают от ветра. Какая удача, что фейри все-таки восприимчивы к холоду и вне замка носят зимнюю одежду. Только благодарить еще рано, потому что мои колени так трясутся, что я еле передвигаю ноги. То и дело оглядываюсь на величественный замок, от которого я, кажется, совсем не отдаляюсь. Он продолжает возвышаться надо мной, стоя на утесе скалы, чей край был выдолблен, показывая, как камень перетекает в мрамор и гладкий лед. Сверкающие на зимнем солнце стеклянные башни, нарядные купола и изящные мосты, что тянутся между ними и внутренними двориками, впечатляют еще больше, чем внутреннее убранство. Мрамор, лед, стекло — и все связано магией.
Отворачиваюсь от замка. Его красота ослепительна, но смертельна. Как замерзшая роза, чьи обледенелые шипы все так же остры. И то же самое можно сказать и о фейри. Мне нельзя позволять себе увлекаться этой красотой.
Вместо того чтобы перейти бурную реку по одному из главных мостов, я решила идти вдоль берега. Заодно можно будет наполнить фляжку, пусть это и опасно из-за течения. Но главное, что так меня будет сложнее заметить, чем если бы я бежала по бесконечному и открытому мосту.
Только вот я не учла того, что по обледенелой земле очень трудно и непривычно идти. Я то и дело спотыкаюсь о камни, путаюсь в камышах, а на то, чтобы перебраться с одного выступа на другой, у меня уходит целая вечность. Нужно добраться до берега реки, прежде чем я смогу перевести дух, потому что там меня уже не будет видно из замка благодаря скале рядом. Поэтому я сжимаю зубы и двигаюсь дальше, камень за камнем. Над головой светит бледное солнце, мое дыхание сбивается, а замок возвышается позади, словно чудовище, которое вот-вот меня настигнет.
Добравшись до берега, я так сильно вспотела, что сбрасываю с плеч тяжелое пальто. Но совсем без него я бы замерзла на месте и не добралась сюда. Прислоняюсь спиной к большому камню, перевожу дух и ныряю за угол в безопасное место.
Но тут же вскрикиваю и отшатываюсь, потому что передо мной стоит принц зимы. Я спотыкаюсь о камень и падаю назад, успев только развернуться, чтобы смягчить удар.
— Могли бы просто сказать, что хотите прогуляться по моим землям. — Сложив руки на груди, он прислоняется к камню плечом. В то время как я в пальто наверняка выгляжу как раскрасневшийся енот, принц словно был рожден, чтобы носить белоснежную накидку. И его корона из серебряных веток омелы, конечно же, идеально сидит на голове.
— Как вы сюда попали? — выдыхаю я. Все в нем, вплоть до белых кожаных сапог, выглядит безупречно. Он не мог попасть сюда тем же путем.
Принц отталкивается от стены и театрально разводит руки в стороны.
— Древняя магия фейри. Немного волшебной пыли, и я перемещаюсь, куда захочу, по замороженной радуге.
Я вскакиваю на ноги и смотрю на него, полуобернувшись. Возможно, мне удастся проскочить мимо него и убежать. Может быть, из-за того, что воспользовался потайным ходом, он сейчас так же дезориентирован, как и я.
— Дайте мне уйти.
— Ну, в этот раз я вряд ли повезу вас в замок. — Он медленно приближается ко мне.
Я неуверенно отступаю влево. Бурлящая река — единственный шанс на спасение.
— Нет, в замок я не вернусь!
— Там у вас есть все, что нужно. Просторная комната, горячая еда, платья…
— А еще принц, который пытает меня, когда ему захочется…
Он поднимает руку.
— Это было недоразумение. И я готов в десятикратном размере возместить все неудобства, когда вы вернетесь. В стократном, — в его глазах вспыхивает искра понимания, когда он замечает, как дрожат мои руки. — И к тому же, в замке тепло.
Это, конечно, звучит очень заманчиво. Но он ошибается, если думает, что меня так легко сломать. Презрительно фыркаю, за что непременно получила бы от матери:
— Если вы вдруг не заметили, то в замке не так уж тепло и температура явно ниже нуля.
Он вскидывает брови:
— Но благодаря моей магии там гораздо теплее, чем на улице.
Меня охватывает слепая паника, потому что я вижу только один выход. Это полное безумие, но какой еще есть выбор?
— Судя по всему, убивать меня или приносить в жертву вашему ледяному богу вы не собираетесь. Я для вас бесполезна, как и мои предшественницы. — Если тянуть время, это может сыграть мне на руку и заодно дать что-то полезное. — Так почему тогда вы хотите, чтобы я вернулась? — Медленно взбираюсь на большой выступ.
Принц вздыхает и закатывает глаза, прежде чем что-то ответить.
Только я не жду никаких объяснений.
Я бросаюсь вниз, и слова принца смешиваются с шумом бурлящей реки, после чего на меня обрушиваются потоки воды.
Толкаюсь ногами, пока наконец не выныриваю. Пытаюсь вдохнуть и не могу. Мне еще никогда не было так холодно. Даже по пути в зимнее королевство. Волны ледяными пальцами тянутся к моей шубе и пытаются утянуть меня ко дну. Но при этом я все больше удаляюсь от замка и от принца. Намного быстрее, чем если бы я шла пешком. На миг моя рука застревает между двумя камнями, но поток воды высвобождает меня, и я чувствую в кисти вибрацию треска, после чего указательный палец взрывается болью.
Пожалуй, это была самая глупая и убийственная идея. Но это было единственное, что я могла предпринять. Может быть, я умру или меня вынесет на берег и придется в одиночку выживать в ледяном лесу. Все равно это лучше, чем вернуться в замок, где меня может ожидать что-то более страшное, чем смерть.
Поток швыряет меня на острые камни, позволяя ненадолго вынырнуть на поверхность, а потом снова бросает в водоворот. Сил почти не осталось, и вода попадает в горло. Знаю, что это бессмысленно, но я все же пытаюсь бороться, инстинктивно ища ногами опору, чтобы оттолкнуться и выплыть.
Но постепенно мои ноги слабеют, голова начинает кружиться. Мне вдруг становится так легко, что я уже не плыву по течению, а парю.

Ели и неудача

Девятое января
Верис
Просыпаюсь, чувствуя себя в тепле и безопасности, ничего не болит. Рывком сажусь в постели. Слева от меня в мраморном камине горит огонь, жар которого должен бы растопить ледяные окна, но этого не происходит. А напротив — хрустальный туалетный столик. Я снова в своей комнате. Снова в замке зимы. Вздохнув, падаю на подушки и закрываю глаза. Это не может быть правдой. Я чуть не убила себя, пытаясь сбежать, но вот снова здесь. Зарываюсь лицом в подушку.
Выходит, мне придется подчиниться судьбе. Но, приняв такое решение, я сползаю с кровати и нащупываю кинжал на бедре. Вскользь проносится мысль, что на мне все еще мужская одежда, но уже сухая. Никто не удосужился забрать у меня кинжал. Его вес приятно ощущается в моей руке. То, что я, по их мнению, не представляю особой угрозы, заставляет меня скрипеть зубами. Тихо подкрадываюсь к двери, но она распахивается и ударяется о стену прежде, чем я успеваю коснуться ручки.
Передо мной стоит принц зимы. Сейчас он без мантии, в свободной белой рубашке и обтягивающих штанах. Интересно, в этом королевстве есть такой закон, по которому правитель каждый день должен носить только белое? Его белоснежная одежда в сочетании с бледной кожей и с совершенно белыми волосами гарантируют, что черные радужки его глаз будут выделяться, как куски угля на свежевыпавшем снегу. Этот контраст заставляет меня волноваться, и я не могу отвести взгляд от его глаз.
Но кинжал при этом опускать не собираюсь.
— Вы всегда входите в комнату принцессы, не постучавшись?
Он медленно проходится взглядом по мужской одежде на мне.
— Когда вы начнете вести себя как принцесса, я буду относиться к вам соответствующе.
В его голосе звучит темное, сладкое обещание, и по моей спине пробегает дрожь, которую мне не удается подавить.
— Хочу показать вам кое-что, — с этими словами он указывает на дверь.
— Одну из ваших пыточных? — шиплю я, не двигаясь с места.
Он закрывает глаза. Наверное, чтобы я не видела, как он их закатывает.
— Я не буду вас пытать.
— С какой стати мне вам верить?
Он кивает на меня:
— Думаете, в каком состоянии я вытащил вас из Амброзии?
Вот, значит, как называется та река. Конечно же фейри называют свои реки в честь божественных жидкостей. Слушаю, что он скажет дальше, с трудом сдерживаясь, чтобы не закатить глаза.
— Вы обязаны мне и моей магии жизнью. Если бы я собирался вас пытать, то не исцелил бы.
— Не знала, что вы не только принц, но и придворный лекарь. — Иногда язык все же лучше держать за зубами.
Его глаза сужаются.
— Я хорошо владею искусством магии.
— Интересно, как метель и пара сосулек смогли излечить мои якобы смертельные ранения?
— Льдом и снегом моя магия не ограничивается. И хорошо бы вам это запомнить. Я принц зимы и самый могущественный маг в королевстве.
— Но не в мире? — с вызовом бросаю я.
— С моей стороны было бы глупо думать, что я знаю весь мир.
— Я почти поверила.
Он не отвечает, но видно, как напряглись мышцы его челюстей под мраморной кожей.
— Пожалуйста, позвольте мне сопроводить вас. Я хочу вам кое-что показать.
Опускаю кинжал. Принц действительно спас мне жизнь, так что, вероятно, пока мне не нужно переживать о своей безопасности.
— Раз вы так любезно просите…

Принц ведет меня в башню, еще более высокую, чем та, в которой меня поселили. Я, конечно, привыкла подниматься по лестницам замка моих родителей, но уже тяжело дышала к тому моменту, когда мы добрались до самого верха сужающейся винтовой лестницы. Выходим на смотровую площадку. Сквозь полуразрушенные окна свистит ветер. Окна без стекол. Прижимаюсь к мраморной стене между двумя окнами — хотя это скорее колонна, чем стена — и цепляюсь за камень, глядя вниз. Страх пульсирует в венах, но какой же отсюда захватывающий вид! Я парю, летаю над ледяными башнями, стеклянными куполами, нишами в изящных стенах замка и внутренними дворами с застывшими фонтанами. Все вокруг меня — сверкающее солнце, снег и свобода.
Принц зимы тоже осматривает свои владения, и я пользуюсь моментом, чтобы получше рассмотреть его лицо, совершенство которого даже немного пугает. Когда увлекаюсь разглядыванием его странных глаз и тонко очерченных скул, он кажется слишком красивым для мужчины. Но потом он начинает что-то говорить, и я замечаю его угловатую челюсть, брови, слишком темные по сравнению с белыми волосами. Это разрушает все совершенство, но при этом делает его внешность даже интереснее. И эти изысканные противоположности мешают понять, каков он на самом деле.
Он резко поворачивает голову в мою сторону, как будто на миг забыл о моем присутствии.
— Это мое королевство, Ригос, — голос у него тихий и монотонный, но при этом с нотками раздражения.
Мой взгляд скользит по заснеженному ландшафту, прорезанному еловыми лесами и бурлящими реками, похожими на Амброзию, почти у самого подножия замка. Потом смотрю на горы. Неестественно острые вершины, нацеленные в небо, точно зубы хищника. Полуденное солнце не делает яркими эти ледяные плиты, снежные пустыни и горы, однако именно это однообразие заставляет королевство казаться таким необъятным. И среди всех этих хмурых цветов и угловатых форм мне мерещатся очень странные вещи, которые я не могу объяснить. Следы копыт, даже издали чересчур большие для любого известного мне животного. Ледяные качели, виднеющиеся перед окутанной туманом вершиной горы. Моргаю — и они пропадают. Какое-то совершенно необъяснимое, неестественное сияние над развалинами смотровой башни.
— Бежать отсюда бессмысленно. — Принц поворачивается ко мне, и его шелковая одежда мягко шелестит. — Видите лес на юге?
Сужаю глаза. Отсюда деревья кажутся серо-зелеными кустиками, зажатыми между двумя огромными скалами, уходящими точно вверх.
— Там я вас и нашел. Вы очень замерзли и не понимали, что происходит вокруг. Сам по себе этот лес небольшой, человеку может потребоваться максимум час, чтобы его пересечь.
Хмурюсь, потому что мне потребовалось гораздо больше времени.
— Мы называем его лесом Возвращений. Он заколдован, поэтому скрывает то, что его окружает. В нем легко заблудиться, и дорогу смогут найти только обитатели нашего замка. Так что, если бы мы с Роуэном вас не вытащили, вы бы никогда оттуда не выбрались.
Молча смотрю на лес. Вдруг принц лжет насчет заклятия? Впрочем, когда я шла по этому лесу, то действительно потеряла ощущение пространства и времени. А еще странно, что из башни в Ауруме я видела горы, которые теперь не нахожу.
Пока я молча наблюдаю, как порывы ветра вздымают вверх сверкающий снег, шелковая рубашка принца снова шелестит. Только успеваю подумать, что теперь этот надоедливый звук будет преследовать меня в самых жутких кошмарах, как перед моим носом появляется бордово-красная бархатная шкатулка. Она выглядит очень странно на фоне принца, который будто окрашен тончайшим перламутром, серебром и сланцевой чернотой. Возникает впечатление, что кто-то испортил безупречную картину кровавым отпечатком ладони.
— Даже если вы найдете выход из леса, границу пересечь все равно не сможете.
Рассматриваю шкатулку. Конечно, я понимаю, что не смогу вернуться в Аурум. Бегство было отчаянным и необдуманным поступком из-за чувства собственного бессилия.
— Откройте ее, — он указывает на шкатулку, и многочисленные серебряные кольца на его изящных пальцах сверкают в лучах зимнего солнца.
Открываю крышку и с трудом подавляю свое возмущение, потому что уже по форме шкатулки догадалась, что лежит внутри. Ожерелье. Очень изобретательно. Закрываю крышку прежде, чем успеваю как следует разглядеть странно жесткую серебряную оправу и сапфировую подвеску в форме ромба.
— Опять пытаетесь меня подкупить? Вы действительно думаете, что несколькими платьями и украшениями сможете… Я даже не знаю, чего вы добиваетесь. И не позволю этому меня ослепить.
Отдаю шкатулку обратно, и принц неловко следит за тем, чтобы наши пальцы случайно не соприкоснулись. Тем не менее, он спокойно забирает свой подарок.
— Я могу дать вам все, что пожелаете. Даже то, чего ваш отец не смог бы купить. Взамен прошу лишь не отвергать мои подарки, носить красивые платья и не усложнять мне жизнь еще больше, чем она есть.
— Но я не хочу носить вашу одежду, — повторяю я, скрестив руки на груди.
— Что же вы тогда хотите носить? — вздыхает он.
Я замолкаю. А вот и шанс проверить его предполагаемую щедрость. Едва сдерживаю ухмылку.
— Мне нужны платья человеческого покроя. В теплых и нежных тонах. И из теплых тканей, потому что я тут мерзну, если вдруг вы до сих пор не заметили, — ненадолго задумываюсь. — Да, и платье должно закрывать плечи и ключицы в отличие от вульгарных нарядов зимнего королевства.
— Вы пришли на завтрак в халате. Но возражаете, если у платья будут открыты плечи?
— Я сама решаю, когда и сколько ткани мне носить.
Это заставляет его умолкнуть. Несколько мгновений он рассматривает меня, будто я книга, содержание которой он хочет понять.
— Вы правы, — наконец признает он без тени иронии. Эти слова немного смягчают бурю эмоций, бушующих во мне, хотя я могу представить, насколько высокую цену запросила. Но мне не нужны его подарки. Мне нужно уважение. И я хочу ответить тем же. Возможно, это правильное начало.

Неван
— Она приняла ваш подарок? — спрашивает Роуэн, пока я чищу свою кобылу. Это одно из немногих дел, когда я не против поработать руками. Конечно, убирает за ней слуга, но все остальное делаю я: кормлю ее, ухаживаю за ней и каждый день объезжаю. Роуэн ненавидит это, потому что я не позволяю ему мне помогать.
Когда он только родился, то был избран, чтобы в будущем стать моим первым рыцарем. Впрочем, когда мы еще были детьми, нас это мало интересовало. Родители одобряли нашу дружбу, поскольку так формировалось доверие. И безусловная преданность. Когда отец подарил мне мою первую кобылу, мы находились где-то между детской дружбой и отношениями господина и его рыцаря. Нам обоим было ясно, что скоро многое изменится. Роуэн начал кланяться мне и всегда держаться на шаг позади. Но в то же время он был еще достаточно молод и импульсивен, чтобы подраться со мной из-за того, что я запретил ему помогать мне с моей лошадью. Я хотел быть взрослым и самостоятельным, как и ожидал от меня мой отец. В то время как Роуэн по-прежнему пытался цепляться за то, конец чего был неизбежен.
Сейчас он это понимает. Поэтому, прислонившись к тюкам сена, полирует свой меч и ждет ответа на свой вопрос. А потом догадывается, что я не собираюсь отвечать. Некоторые привычки остаются до конца жизни.
— Она очень… своенравная, верно? Абсолютно избалованная. Но ее воля впечатляет.
Смотрю на него поверх спины моей лошади.
— Это лишь видимость. Рано или поздно она захочет роскоши, подарков и комфорта, к которым привыкла.
— И вы думаете, тогда она расскажет все, что знает о Проклятых?
— О, она мне все расскажет, если влюбится в меня. Или же в свое потенциальное положение при дворе.
Роуэн выглядывает из-за серебристой гривы моей кобылы.
— Что вы имеете в виду? — спрашивает он с подозрением.
— Влюбленность, Роуэн. Это иррациональное чувство, которое любая молодая девушка — неважно, фейри или человек — считает жизненно неоходимым, — бубню я себе под нос.
Роуэн достаточно умен, чтобы промолчать. Но в его глазах я замечаю тень сомнения, которого не понимаю. Любая девушка при дворе продала бы родную мать, лишь бы получить хотя бы намек на мое внимание. Конечно, их привлекает не мой характер, я прекрасно это понимаю. Но зато у меня есть деньги, власть и внешность, которых достаточно, чтобы они говорили о влюбленности. И эта девушка тоже в скором времени влюбится в меня. Пусть даже сейчас она боится меня, презирает и ненавидит.

Гардения и таланты

Десятое января
Верис
Я отдаюсь своей судьбе. Глупо было пытаться сбежать. Глупо, но в то же время необходимо, чтобы осознать это. Я никогда отсюда не уйду. Возможно, мне удастся выяснить слабое место принца или хотя бы узнать, что случилось с другими избранными. У меня нет шансов победить, но это не значит, что я буду бездействовать. Я выполню то, что от меня требуется, и то, что хорошо умею. Я снова превращусь в принцессу и позволю Сиф вымыть мои волосы, а затем облачить меня в шелк и бархат.
Но когда она пытается заплести мне нежные косички, которые фейри обычно укладывают из своих тонких волос замысловатыми узорами вокруг головы, я только отрицательно качаю головой.
— У меня волосы так держаться не будут.
— Что же тогда? Подстричь их так же коротко, как мои? — спрашивает она с едва заметно вспыхнувшей насмешкой в глазах. Сиф опускает взгляд, скрывая эту часть своего существа, очевидно, ожидая какого-то наказания.
Но я только смеюсь.
— Просто заплети все волосы назад. Знаешь, если ты и дальше будешь меня так смешить, я, возможно, смогу наслаждаться своим пребыванием здесь, — потому что жизнь здесь меня сейчас точно не радует.
— Сделаю все возможное, миледи.
— Миледи? — чуть наклоняю голову. Так обычно обращаются к придворной даме, но не к принцессе.
— Понимаете… — осторожно начинает она, перебирая пальцами так непривычные ей мои густые волосы, — вы, конечно же, принцесса, но…
Она не договаривает, и я продолжаю за нее:
— Но не ваша принцесса. И даже не просто принцесса другой страны. Я принцесса вражеского королевства. Я все понимаю.
Сиф молчит. А ведь горничная должна уметь поддерживать разговор. Впрочем, я давно уже догадываюсь, что она никогда не была горничной.

Сиф ведет меня запутанными коридорами по совершенно другому пути, чтобы показать мне замок. Она указывает на каждый из них и объясняет, что там можно найти. Торжественные залы, библиотека, больничное крыло. Кажется, будто я попала в один из сказочных миров Изобеллы, которые я раньше могла представить только смутно и которые здесь вдруг ожили сами собой. Цвет индиго и мерцающий фиолетовый, перламутр. Словно находишься внутри огромной раковины из южной страны. Все сияет цветами, которые мне знакомы из Аурума лишь благодаря драгоценным безделушкам. Но есть кое-что другое, что привлекает мое внимание. Что-то в замке зовет меня, какой-то приглушенный шепот, который затрагивает мое сердце.
— Это магия фейри, — поясняет Сиф, заметив, что я хмурюсь.
Смотрю вокруг, словно пытаясь разглядеть эту самую магию в воздухе, а потом перевожу взгляд на Сиф.
— А ты разве не фейри? — Для меня она выглядит так же, как и все фейри. Бледная кожа, белоснежные волосы, точеная фигура. И острые уши, конечно. Впрочем, я пока видела не так много фейри, чтобы судить.
— Я фейри, миледи. Но моя магия не в силах сотворить нечто подобное, — с этими словами она указывает на витиеватую ледяную арку, но меня не покидает ощущение, что зов, который я чувствую, не имеет никакого отношения к магической арке.
Мы заходим в крытую галерею, очень похожую на обители монастырей Аурума. Только на стенах нет изображений первой богини Мерданы, вместо этого вдоль стены тянется огромная мраморная фреска, изображающая фейри, волков, драконов и других существ.
Зов становится сильнее, но я не могу понять, откуда он исходит. Будь я одна, могла бы лучше на этом сосредоточиться.
— Почему ты стала моей горничной? — спрашиваю я, чтобы не вызывать у Сиф лишних подозрений своим молчанием.
Она не отвечает, пока мы не оказываемся в коридоре со спиралевидными пилястрами, такими нежными, что они, кажется, сломаются, если до них дотронуться кончиками пальцев.
— Я… — Сиф приглаживает свои волосы. — Это приказ принца.
Не успеваю опомниться, как мы уже стоим около столовой. Сиф с легкостью открывает двойные двери, с которыми сама я, пожалуй, не справилась бы. Она прощается со мной, присев в реверансе, и быстро убегает. Тяжело вздыхаю и захожу.
Роуэн поднимается со своего места и слегка склоняет голову. В Ауруме меня приветствовали иначе, но я все же дарю ему короткую улыбку. На большее пусть не рассчитывает.
Принц зимы неподвижно сидит на своем королевском стуле и наблюдает за мной с демонстративным безразличием.
— Доброе утро, — выдавливаю я. Они почти не реагируют, и я со вздохом занимаю свое место за богато накрытым столом. — Чего вы от меня ожидаете?
Принц приподнимает одну бровь.
— Что вы имеете в виду?
— Чем мне заниматься целыми днями помимо трапез в этой веселой компании? — спрашиваю я, намекая на кислое лицо принца и на Роуэна, который задумчиво наполняет свой бокал.
— Наши придворные дамы обычно проводят время, занимаясь вышиванием или живописью. Или просто прогуливаются, — поясняет принц.
Все как в башне Золотая вышка. Если честно, я ожидала чего-то более необычного от фейри, вроде вышивки изо льда. Видимо, он заметил мое разочарование, поэтому поджимает губы.
— Хотите сказать, что ваши придворные дамы занимаются чем-то другим?
— Разве я не упоминала, как люблю охотиться на диких кабанов? — без тени улыбки спрашиваю я.
На несколько секунд воцаряется тишина, а затем Роуэн разражается громким смехом. Снова улыбаюсь ему, но уже чуть более искренне, чем до этого.
Принц прищелкивает языком, и Роуэн тут же умолкает. Видимо, для Его Высочества смех — бесполезная трата драгоценного времени.
— Можете участвовать в придворных занятиях. Если нет, других обязательств, кроме как составлять мне компанию во время трапез, у вас не остается. И, разумеется, вы должны выполнять мои приказы.
— Да я почти свободная женщина, — шепчу я, потому что тут наверняка есть какой-то подвох.
Он кривит губы в усмешке.
— До сих пор не уверен, женщина вы или дикий лесной гном в парике. — Возможно, у него все же есть немного чувства юмора. — Сиф проводит вас в салон, где вы сможете проводить свободное время.
Проглатываю кусочек яблока и отвечаю:
— Звучит прекрасно. — На самом деле это нисколько не прекрасно. Все эти подарки, свобода и хорошее обращение похожи на сеть, которая медленно, но верно стягивается вокруг меня.
— Для нас четверых замок ужасно большой. Неужели принц зажарил и съел остальных подданных?
Сиф, видимо, никак не может решить, смеяться ей или в ужасе прикрыть рот ладошкой, поэтому она делает и то и другое.
— О, здесь живет бесчисленное количество фейри. Просто принц предпочитает тишину. Поэтому держитесь от него подальше, пока он не прикажет иного.
— Ты боишься его.
Ожидаю, что Сиф возразит, но она опускает голову:
— Мы все боимся.
Молчу. Нужно немалое мужество, чтобы признать свой страх. Только такое объяснение тишины в замке меня не убеждает. Я чувствую присутствие других фейри, как они тайно наблюдают за мной. Это меня они избегают.
Сиф приводит меня в роскошный салон на южной стороне замка, из окон которого, между башнями и скалами, открывается вид на Амброзию. В бархатных креслах, все с той же непринужденной элегантностью, восседают женщины-фейри. Их красота ошеломляет, и, учитывая, что я почти не сталкивалась с фейри, могу только смотреть на них.
— Что это за малышка? — небрежно бросает одна из них, отрывая виноградину от большой грозди. Она не может скрыть своего любопытства за напускным кокетством и изучает меня, чуть наклонив голову набок. — Даже не слишком уродливая.
Ее пренебрежение выводит меня из себя.
— Я вам не малышка. И уж точно не уродина.
Фейри продолжает меня разглядывать. Длится это мучительно медленно. Прямо чувствую, как она подмечает мои медово-светлые локоны, уши округлой формы и приземистую фигуру. Полагаю, приземистой меня воспринимают все фейри, потому что они выше меня чуть ли не на голову. Она покровительственно улыбается:
— Для меня — малышка. Котенок.
— Вы выглядите ненамного старше меня. — Я прохожу в комнату. Плечи расправлены, спина прямая.
— О, поверь, я гораздо старше, чем ты думаешь.
Я знаю, что фейри стареют намного медленнее, чем люди, но притворяюсь, что не имею об этом понятия.
— Тогда вы должны раскрыть мне свой секрет красоты, — прошу я сладким голоском. Пока не уверена, ненавижу ее после нашей короткой беседы или хочу с ней подружиться.
Сажусь в кресло. Моя новая знакомая представляется Элирией, другие женщины также одна за другой называют свои имена. Но Элирия очаровывает меня больше всех. Глубокий вырез платья, на пальцах — серебряные кольца, украшенные драгоценными камнями. Но больше всего меня привлекли ее рыжеватые волосы, так отличающиеся от привычных для фейри серебристо-белых.
— Не знала, что при дворе есть еще люди, кроме меня.
Элирия громко смеется. Смех у нее довольно заразительный.
— Я не человек. Я родом из северной части королевства. Сюда меня привело мое исключительное мастерство. Понимаю, это немного сбивает с толку, ведь зимние фейри все выглядят как снеговики. Ну, или как искусно обработанные ледяные скульптуры, но не суть. Я давно здесь живу, но так и не научилась их различать.
Откидываюсь в кресле. После такого миролюбивого ответа мне хочется узнать о ней больше.
— И в чем же заключается ваше мастерство? В музыке или, может быть, живописи?
Элирия снова смеется.
— Я разбираюсь и в музыке, и в живописи. Но мои руки способны на большее, чем держать кисть для рисования.
Мои щеки вспыхивают.
— Так вы куртизанка? — практически выдыхаю я, не в силах скрыть смесь благоговения и шока.
— Как и все мы, — Элирия указывает на других хихикающих женщин. — Разве в человеческом королевстве такого нет?
Качаю головой.
— Ну, у нас есть… — не решаюсь произнести следующие слова и краснею еще сильнее.
— Уличные девки, — невозмутимо продолжает за меня Элирия.
Я все еще пытаюсь подобрать другое слово.
— Я бы никогда не назвала их…
Элирия откидывается на спинку кресла и внимательно изучает свои ногти.
— Ну, а я всегда называю вещи своими именами. Ни больше, ни меньше. Это такая же работа, как и любая другая, за которую получают деньги. Верно, Сиф?
Сиф чуть подскакивает на месте, как будто до сих пор с ней ни разу не заговаривали куртизанки.
— Я… Ну да, каждый должен делать свою работу… Просто… Само выражение… — ее голос становится все тише, и Элирия в раздражении закатывает глаза.
Смотрю на нее с неодобрением.
— Говорить, чем именно ты занимаешься, это не то же самое, что называть вещи своими именами.
Элирия на несколько мгновений лишается дара речи, а потом снова заливисто хохочет.
— Посмотрите на нее. Котенок показывает свои коготки. — Она резко поднимается, подходит ко мне и наклоняется так низко, что кончики наших носов едва не соприкасаются. — Мне платят за то, что я хорошо умею. Я пою, играю на лире, рисую и веселюсь. А когда в настроении, уединяюсь с рыцарями, магами и знатными господами. И иногда с придворными дамами, если они хорошо заплатят. — Она заговорщицки мне подмигивает, отчего я опять краснею, а другие куртизанки хихикают. — А в настроении я очень часто. И не стесняюсь в этом признаваться.
После эффектно выдержанной театральной паузы она отворачивается от меня и выходит из комнаты вместе с еще двумя куртизанками. Когда этот небольшой парад рюш, хихиканья и парфюма с ароматом гардении скрывается за дверью, я остаюсь в полном благоговении от прекрасной фейри, которой палец в рот не клади.
После посещения салона у меня появились тысячи вопросов, и все оставшееся утро я забрасываю ими Сиф, игнорируя пряжу и спицы, с помощью которых куртизанки коротают время. Бедняжка, наверное, за несколько последних часов говорила больше, чем за целую неделю, но вместе с тем она с готовностью взялась удовлетворить мое любопытство.
— То есть эти девушки занимают то же положение, что и рыцари с магами? — спрашиваю я по дороге в мою комнату, чтобы переодеться к обеду.
Сиф поджимает губы.
— Да, можно и так сказать. Они являются частью двора искусств и пользуются большим уважением, даже если немногие из них владеют магией.
— А при чем тут магия?
— Магия — один из талантов, которые у нас очень высоко ценятся. Магия, музыка, живопись, военное искусство и… мастерство чувственных наслаждений. Ко двору искусств принадлежат все, кто так или иначе одарен.
— А если сын крестьянина владеет магией?
Сиф качает головой:
— Наши сословия не связаны с происхождением. В междуречье любой может подняться в чине. Кроме высшего общества, разумеется. Если не повезло там родиться, то стать его частью можно только через брак. В зимнем королевстве свадьбы имеют большое значение, потому что жених или невеста может усилить или, наоборот, ослабить власть. К этому вопросу здесь подходят очень ответственно.
Потираю виски, пытаясь вникнуть в суть, пока мы поднимаемся в башню по винтовой лестнице.
— Все это звучит довольно сложно, — вздыхаю я.
Сиф толкает дверь в мои покои.
— На самом деле это довольно просто. Есть высшее общество, то есть королевская чета и их приближенные. Принцы и принцессы не могут стать королем и королевой, пока не найдут подходящих супругов. Затем идет двор искусств, куда входят рыцари, влиятельные маги, художники и куртизанки. Потом следует сословие ремесленников и магов низшей касты, и наконец — слуги. Но не переживайте, никто не смог бы понять систему наших сословий, обычаи и негласные правила всего за несколько часов.
Она возится у туалетного столика, пока я падаю на свежезаправленную постель. Должно быть, приходила горничная.
— А ты к какому сословию принадлежишь?
Сиф вздрагивает и роняет шкатулку с заколками на пол. Она поспешно опускается на колени, чтобы все собрать, пунцовая до кончиков ушей. И ее растрепанные короткие волосы не могут этого скрыть. Тяжело вздыхаю и невольно вспоминаю Изобеллу, которая всегда отшучивалась, если совершала ошибку.
И тут что-то пронзает мою спину до самого сердца. В первый момент я думаю, что вероломная служанка спрятала кинжал среди простыней. Но нет, дело не в этом. Просто я так скучаю по Изобелле, что это причиняет боль. И эта боль становится сильнее, когда понимаю, что вообще-то должна скучать по родителям, но почему-то не делаю этого. Слишком долго я себя настраивала не скучать по семье и не лить слез. Но вот Изобелла — особый случай. Ее просто так не выкинешь из сердца, я должна была понять раньше. Она была мне и матерью, и сестрой, и наставницей. Она была моей лучшей подругой. Чтобы сдержать рыдания, я сажусь на кровати и проглатываю все: боль, слезы и воспоминания.
Как раз вовремя, потому что в этот момент Сиф поднимается. Она вся красная и оттого не замечает, что мои глаза покраснели. Если, конечно, покраснели. Не уверена, что еще способна на такие эмоции. В последнее время у меня появилось впечатление, что я разучилась плакать.
— Я принадлежала ко двору искусств. Только что попала в ряды магической аристократии. — Сиф опускает голову. — Но принц перевел меня в служанки.
Жестом она просит меня встать в центр комнаты, что я и делаю.
— Он действительно может это сделать? Вот так, запросто?
— Он все может, — возмущенно отвечает Сиф, ослабляя шнуровку моего корсета. Вероятно, каждый раз за столом я должна появляться в новом платье. Впрочем, ничего необычного, ведь еще в Ауруме я привыкла в первую очередь думать о своем внешнем виде.
Поднимаю руки, чтобы Сиф могла надеть на меня огромное платье из бархата и парчи, которое доставили сегодня утром. Кручусь у зеркала, рассматривая ткань, нефритовую зелень которой лишь с большой натяжкой можно сравнить с весенней свежестью. Впрочем, принц сдержал свое слово и выполнил все требования к моему новому гардеробу.
Впрочем, нежные ледяные цветы на рукавах вышиты серебряной, а не золотой нитью. Но на эту провокацию я не поведусь.

Неван
Принцесса входит в столовую в сопровождении Сиф. Несколько раз я подумывал о том, чтобы провожать ее из комнаты в столовую лично. Это было бы вежливо, и так я быстрее достиг бы своей цели. Но на это у меня нет времени. И нервов. Ее болтовня с Роуэном о платьях, праздниках и о чем-то еще ужасно утомляет. Поэтому, когда слуга убирает мою тарелку и ставит передо мной миску с десертом, я выдыхаю с облегчением.
Я даже не сразу понимаю, что она обращается ко мне. Только когда за ее надоедливым голосом не следует баритон Роуэна, я перевожу взгляд на принцессу.
— Извините мне мое небольшое невнимание. Вы хотели о чем-то спросить?
Если она и уловила сарказм в моих словах, то не подала виду.
— Да, я спросила, действительно ли вы едите снег. — Она возмущенно кивает на миску. — Я всегда думала, что зимние фейри питаются снегом и кровью своих врагов.
Снова смотрю на свой десерт.
— Это национальное блюдо. Чистейший лед с самых высоких гор зимнего королевства. Его тщательно крошат и поливают вишневым сиропом и ликером.
— Все-таки вы едите снег, — стонет она и скептически рассматривает любимый мной в детстве десерт, который сейчас уже не приносит такой радости.
— Просто попробуйте. Вам понравится, — вмешивается Роуэн.
Она берет серебряную ложку и пробует совсем чуть-чуть. По крайней мере, правила поведения за столом для нее не пустой звук. Она слегка вздрагивает от холода, но ничего не говорит. Полагаю, ей понравилось, не могло не понравиться. Я давно заметил, что к десертам у нее особая слабость. Даже немного странно наблюдать, как человек в ее положении может так искренне радоваться простому десерту.
— Неужели вам не нравится, принцесса? — интересуюсь я, и Роуэн бросает на меня прищуренный взгляд.
Но она не замечает очередного сарказма в моих словах и задумчиво откладывает ложку в сторону.
— Вполне сносно для покрытого снегом королевства. — При этом она смотрит на меня, и я просто не могу описать этот взгляд иначе, чем вызов. Вероятно, это месть за ледяные цветы, вышитые серебряными нитями. — Конечно, никакого сравнения с разнообразием десертов в Ауруме. У нас к тому же было из чего выбирать. У нас самые спелые фрукты, сладкие, как нектар. Наш повар всегда украшал их глазированными цветами. Но здесь, к сожалению, цветов совсем нет.
Я так сильно сжимаю зубы, что они скрипят. Она явно напрашивается на то, чтобы ее снова бросили в темницу.

Морозник и открытия

Двенадцатое января
Верис
За два дня мы с Сиф обошли почти весь замок. Но все, что я тут знаю, — это моя комната, путь в столовую и салон, который занимает Элирия со своей свитой и где я теперь обычно коротаю время. В остальном же я по-прежнему чувствую себя потерянной в этом огромном замке. Не могу этого выносить, поэтому позволяю Сиф помочь мне приготовиться ко сну и жду наступления ночи. Затем беру с ночного столика светящийся кусок нетающего льда. Сиф сказала, это ледяная магия. Он сможет осветить путь, если мне ночью вдруг понадобится воспользоваться ванной комнатой.
Но сегодня он послужит для другой цели.
Надеваю теплые тапочки из гардероба. Надеюсь, они помогут мне передвигаться тихо и незаметно. И мои ноги не замерзнут. Ночью в замке становится гораздо холоднее, как будто магия, поддерживающая сносную температуру в течение дня, тоже засыпает. Прежде чем выйти из комнаты, прячу кинжал за пояс халата. Он, конечно, от холода не спасает, но это единственная вещь в моем гардеробе, которую я могу надеть без помощи Сиф. Бесшумно выскальзываю в коридор, спешу по винтовой лестнице вниз на первый этаж и только спустившись понимаю, как сильно колотится мое сердце. Не знаю, насколько это может быть опасно, но я должна все выяснить. А другого шанса, кроме как ночью, больше не представится.
Бесцельно блуждаю вокруг в поисках того, что чувствовала утром, но пока ничего. Только звенящая тишина. Честно говоря, я ожидала встретить хотя бы пару слуг. Но никого нет. Как будто замок сам хочет дать мне возможность исследовать его. Сворачиваю в коридор, ниши которого украшают блестящие серебристые доспехи, совсем не похожие на громоздкие металлические доспехи наших рыцарей. Впрочем, меня привлекают не они, а зов. Тот самый. Теперь я чувствую, откуда он исходит.
Этот зов ведет меня до конца коридора и через остроконечную арку в круглую комнату, в три раза превосходящую мои покои. Поднимаю взгляд на стеклянный сводчатый потолок, цветной витраж которого изображает кровавые битвы. Лунный свет падает на круглый каменный стол в самом центре комнаты, на поверхности которого высечена гигантская карта мира. Мельком замечаю на стенах металлические гербы с изображениями воронов, волков, драконов и других мифических существ. Их нет смысла изучать, так как геральдика в королевстве зимы наверняка отличается от нашей. В первую очередь потому, что у нас нет никаких драконов. Но зато на краю стола кто-то оставил несколько пергаментов с картами. Разворачиваю один из них и довольно фыркаю. В блеклом свете моего магического фонаря узнаю причудливую форму этого замка и реку Амброзию, извивающуюся вокруг него. Здесь же, на карте, показаны ближайшие окрестности. Это может пригодиться! Странно, что эту комнату никто не охраняет. Видимо, подданные так боятся принца, что просто не осмеливаются сюда входить.
— Планируешь войну, дорогая? — раздается хриплое у меня за спиной.
Сердце замирает, и я резко разворачиваюсь, роняя световой камень, попутно сметая со стола несколько карт. Передо мной стоит женщина с лицом, похожим на бумажную маску. Она, пожалуй, самая старая из всех фейри, которых я видела. Мне известно, что с каждым годом фейри стареют все медленнее, поэтому они живут тысячи лет, прежде чем станут совсем дряхлыми. Но эта женщина не похожа на живое стареющее существо, а словно нарисована углем на пергаменте. Несмотря на все ее морщины, и мысли не возникает, что она может скоро умереть. Напротив. Черные глаза горят живым блеском даже в темноте.
— Или, может, не войну, а вполне личное сражение? — Она легко наклоняется за упавшими картами.
— Просто не спалось. — Поднимаю повыше свой фонарь, как будто он может меня защитить. — Думала, что небольшая прогулка пойдет мне на пользу, но потом заблудилась и…
Она прищелкивает языком и заговорщически мне подмигивает:
— Я ничего ему не скажу.
— Сомневаюсь, что его интересует моя бессонница, — парирую я слишком резко.
— А язычок у тебя острый, — подмечает старая фейри. — Часто это признак острого ума. Но не всегда.
Она указывает мне следовать за ней. И я иду. С одной стороны, чтобы не навлечь еще больше неприятностей, ведь я и так вломилась в командный штаб принца. А с другой стороны, потому что не могу иначе. Неужели этот странный магический зов исходит от нее?
Старая фейри даже не пытается быть тихой, пока мы идем по коридору с доспехами. Правда, ей и не нужно этого делать, потому что, как и все фейри, она буквально скользит, в то время как я стараюсь смягчать каждый шаг. Зато разговаривает она так же громко, как и до этого.
— Даже не знаю, полезен ли в твоем случае острый ум или его недостаток был бы лучше. Ум или смелость — что же является залогом успеха?
Понятия не имею, куда она меня ведет, но не отстаю, пытаюсь шагать с ней в ногу.
— Не совсем понимаю, что вы имеете в виду.
Неожиданно она резко толкает меня куда-то в сторону своими длинными узловатыми пальцами, и я невольно вскрикиваю. Чуть сердце не остановилось при мысли, что мне пришел конец. Но мне всего лишь нужно пройти через еще одну дверь. Гигантскую, с геометрическим орнаментом и украшенную сапфирами. Она выглядит так, будто скрывает нечто очень важное от посторонних глаз.
Едва мы переступаем порог, точно по сигналу загораются десятки светящихся камней, и их мерцающий свет озаряет комнату, чем-то похожую на собор. Высокие тонкие колонны поддерживают сводчатый потолок из цветного стекла точь-в-точь как в комнате с картами. Только здесь каждое стеклышко окрашено в самые разные тона черного, голубого и темного аметиста с крошечными прозрачными вкраплениями там и тут. Звезды. Лунный свет падает сквозь них среди моря сумрачных цветов, создавая иллюзию, что мы стоим под открытым небом. Моя рука сама тянется к сердцу от того, как захватывает дух.
Фейри шагает по комнате, скользя своими морщинистыми, но элегантными пальцами по удивительно реалистичным бюстам и драгоценным камням размером с куриное яйцо на темно-синем бархате.
— Некоторые из нас хотят того же, что и ты.
— Уехать в Аурум и объесться медовыми пирогами? — снова болтаю, не подумав. Но это помогает увести разговор от намеков, что я хочу навредить принцу. Поддержи я ее, тут же подписала бы свой смертный приговор. Наверняка это все коварный план принца.
Она оборачивается.
— Времени мало, и было бы разумнее не тратить его на сарказм. Лучше задай правильные вопросы, — с этими словами она отворачивается и идет дальше вглубь комнаты. А я следую за ней, ведомая этой странной тягой, исходящей от нее.
Фейри останавливается у гигантского гобелена на самой дальней стене. На нем вышит принц. Вокруг него изображены морозник, терновые ветви и ледяные кристаллы, выполненные в очень ярких цветах. И лишь силуэт принца выдержан в чистой белизне сверкающего серебра и угольно-черном цвете. Лицо проработано так детально, что невозможно определить возраст. В одно мгновение мне кажется, что я смотрю на ребенка, а в следующее — на старика. Моргаю, и теперь он такой же, каким я его вижу каждый день. Сердце так и колотится. Настоящий шедевр. На этом гобелене он словно живой. И действительно…
— Нити… Они двигаются? — подхожу так близко, что теперь могу различить каждую ниточку. Они сверкают, вьются и движутся. Гобелен живой.
— Просто немного магии, — вздыхает фейри. — Ничего особенного. Это работа его бабушки. Тебе еще многому предстоит научиться, прежде чем ты сможешь победить принца.
Нерешительно протягиваю руку вперед, но любопытство сильнее. Кончиками пальцев провожу по серебряным нитям, которые тянутся от его рук, ног и головы к груди, где крепко оплетают его медленно пульсирующее сердце. Как будто клетка.
— Его можно победить, — шепчет фейри прямо мне в ухо, пока мои пальцы касаются серебряного сердца принца.
— Зачем вы мне это говорите? — мой голос не громче тихого порыва ветра над снегом. Я должна бы бояться этой старухи или хотя бы быть настороже. Вряд ли наша встреча посреди ночи — просто случайное совпадение. И все же я с нетерпением жду, что она скажет дальше.
— Я уже говорила. Не все здесь ему поклоняются. Под проклятье его ледяных осколков могут попасть не только люди, но и фейри. Вообще кто угодно.
— Тогда почему вы ничего не предпримете против него?
— Я уже очень стара. — Фейри медленно отступает от меня, растворяясь во мраке, будто призрак. И одновременно с этим начинают гаснуть светящиеся камни вокруг нас. Словно умирающие звезды.
Ощущение, будто я во сне и не могу пошевелиться.
— А как он создает эти осколки? И в чем его слабость?
— Ответ прямо перед тобой. Не могу сказать больше, не совершив государственной измены. — И высокая фигура исчезает в тени. Теперь лишь мой световой камень слабо рассеивает темноту. Снова смотрю на гобелен, где каждая посеребренная нить отражает немногочисленный свет. Сердце принца все еще бьется, так бесконечно медленно, что едва ли может обеспечить жизнью. А серебряные нити, которые держат его в плену, — это ледяные тиски. Вот в чем дело. Его сердце замерзло.

Лаванда и придворные

Тринадцатое января
Верис
Все утро думаю над странными словами старой фейри. Она сказала, что я стою перед его слабым местом. Но ведь замерзшее сердце — это сила. Именно оттуда он посылает ледяные осколки в сердца людей. Должен быть способ остановить их, но как? Я не могу вонзить ему в грудь кинжал, чтобы уничтожить источник осколков. И вырвать сердце из груди и швырнуть в огонь, чтобы оно там расплавилось, тоже не могу.
— Все хорошо? — вопрос Элирии возвращает меня в реальность. Отпускаю подлокотники кресла и разминаю пальцы. Костяшки еще несколько мгновений остаются белыми, и, судя по тону Элирии, лицо у меня выглядит таким же. Не самый лучший вид для портрета, который куртизанка непременно захотела написать с меня.
— Конечно, все хорошо. Просто не люблю долго сидеть на одном месте.
— Ох, извини, пожалуйста, что хочу запечатлеть твою человеческую красоту, пока она еще не пропала, — язвительно фыркает Элирия и небрежно машет кистью в воздухе. Брызги краски попадают на все еще тусклые волосы на моем портрете. — Потому что будь уверена, уже завтра ты проснешься с пятью новыми морщинами и найдешь у себя десять седых волос.
— Нет у меня никаких морщин, — негодую я.
— А это тогда что? — Элирия указывает кистью на мой лоб, и я прикрываю его ладонью.
— Это от разочарований. Пройдет.
Элирия поворачивается к холсту и наносит дополнительные оттенки на мою кожу.
— Это принц тебя разочаровывает? — спрашивает она со знающей ухмылкой.
Мои инстинкты говорят мне все отрицать, но можно хотя бы попытаться воспользоваться положением Элирии при дворе.
— Он всегда так любезен с дамами?
Элирия только отмахивается:
— Безнадежный случай. Раньше я думала, что просто недостаточно хороша для него, но после того, как он отверг меня несколько раз… Меня, можешь представить?! — Она указывает кистью на свою фигуру. — После этого я вообще засомневалась, что его интересуют женщины.
— Женщины? — поднимаю в удивлении брови. Если он предпочитает делить постель с мужчиной, это повлечет новые трудности.
— Мужчины или женщины, не суть, — тут же добавляет Элирия. — Полагаю, дело в его замороженном сердце. Даже если мы говорим не о любви, любое желание возникает в сердце. А он не хочет ничего и никого, кроме… — она запинается. Значит, ни для кого не секрет, что сердце у принца замерзло, и он, конечно, не хочет, чтобы мне об этом было известно.
Наверное, потому что знает, что сердце — его слабое место. Как же мне растопить его, не используя кинжал и не прибегая к насилию? Возможно, поэтому он никого к себе не подпускает. Стоит только представить, что я должна сделать, как пальцы начинает неприятно покалывать и пробирать дрожью. Это при том, что меня готовили к такому варианту. Я знаю, как вскружить человеку голову. Как хлопать ресницами, правильно демонстрировать декольте и выгибаться.
Элирия, похоже, замечает, что ее болтовня меня слегка утомила, и переводит взгляд на мою камеристку.
— Сиф, принеси нам фиников и орехов!
Сиф смущенно проводит рукой по коротким волосам. В ее глазах на миг что-то вспыхивает, как будто она хотела возразить Элирии, заявить, что та не имеет права ею командовать. Но вместо этого она лишь еле заметно сжимает кулаки.
— Да, Элирия.
Я надеюсь, что Элирия продолжит говорить о том, чего же хочет принц. Но она целиком переключилась на Сиф, и уголки ее губ растягиваются в приторную ухмылку.
— Вообще никакого стыда, — вкрадчиво произносит она и откидывается на спинку кресла, будто ожидая грандиозного представления королевского шута. — Крутишься здесь, как вшивая собачонка. Только и ждешь какого-нибудь приказа, неважно от кого. Продолжай унижаться и дальше.
Сиф вздрагивает, и во мне закипает гнев. Да, ее покорность иногда трудно переносить. Но неправильно бить того, кто уже лежит на земле.
— Что, нечего сказать? — Элирия кривит губы в подобии улыбки.
Сиф опускает глаза. Ей остается, будучи когда-то частью двора искусств, либо терпеть насмешки и оскорбления Элирии и выполнять ее приказы, или же отказаться подчиняться и тем самым навлечь на себя ее гнев. Правильного решения нет. Не поднимая глаз, Сиф порывается пару раз что-то сказать, но с ее губ не слетает ни слова.
Мой взгляд мечется между Сиф и Элирией. Мне хочется узнать больше о принце, но я не могу молча смотреть, как издеваются над моей камеристкой.
— Я тоже хочу фиников и орехов, Сиф, — прошу я и при этом смотрю на Элирию.
Та сдержанно улыбается, но в ее глазах бушует яростное пламя. Я сорвала ее игру. И если я отдам такой же приказ своей камеристке, не будет ничего постыдного в том, что она его выполнит.
Улыбаюсь Элирии в ответ такой же притворной улыбкой:
— Не хочешь продолжить рисовать, пока человеческая девушка не рассыпалась в прах?
Сиф, довольно улыбаясь, спешит за дверь, а я игнорирую веселое шушуканье куртизанок. Элирия бросает на них свирепый взгляд, пока они не умолкают. Она снова поворачивается ко мне и продолжает рисовать как ни в чем не бывало. Больше я ничего от нее не узнаю.

Неван
Казалось, обед будет длиться бесконечно. Но вот наконец слуги приносят десерт, и глаза принцессы загораются при одном взгляде на изящные ледяные кристаллы. Она приложила немало усилий, чтобы возненавидеть наши блюда. Но все же не в силах скрыть, как ей не терпится почувствовать на языке таяние льдинок, смешанных с жаром ликера и сладостью вишневого сиропа. Волшебный ансамбль вкуса.
Она хватает серебряную ложку, но прежде, чем успевает приступить к десерту, я оказываюсь рядом с изящной серебряной чашей.
— Вы позволите? — спрашиваю я тем мягким, соблазнительным тоном, от которого Роуэн закатывает глаза. Он ненавидит, что таким образом мне всегда удается обвести вокруг пальца любого, будь то фейри, человек или гоблин.
Девушка только скептически кивает, буравя меня взглядом. Ожидает очередного подношения. Но я уже понял. Она может высоко оценить красивые украшения и искусно сшитые платья, но они ее не трогают. Как только поднимаю крышку с чаши, глаза девушки начинают светиться, как расплавленный янтарь. Она уже собирается схватить чашу, когда я посыпаю ледяную крошку засахаренными цветами лаванды. Принцесса замерла, словно околдованная. Но не шелками и драгоценностями, а едой. Для принцессы предпочтения у нее довольно плебейские.
С непроницаемым лицом жду, пока она пробует первую ложечку.
— Клянусь Мерданой, это просто божественно! — восклицает она и блаженно закатывает глаза.
Роуэн, кажется, хочет что-то сказать, но слова застревают у него в горле, когда я присаживаюсь на стул подле нее.
— Вам нравится? — спрашиваю я нежным голосом.
Принцесса резко сужает глаза.
— Вы разве не можете читать мои мысли? — спрашивает она слегка встревоженным тоном, как будто только сейчас об этом подумала. Интересно, какие мысли она пытается скрывать?
Фыркаю, качая головой.
— Значит, в человеческом королевстве по-прежнему гуляют такие слухи? У нас очень обостренное мышление, это верно, и оно помогает нам улавливать мельчайшие эмоции. Но я понимаю, что для людей, с их примитивной натурой это настоящее чтение мыслей.
Некоторое время она смотрит мне в глаза, пытаясь понять, не обманываю ли я. А затем указывает ложкой на миску с десертом:
— Не знаю, какую магию вы применили для этой лаванды, но она хороша. Очень хороша!
И она продолжает есть. Я еще никогда не видел, чтобы кто-то так наслаждался едой, не забывая при этом о манерах. Тот, кто утверждал, что путь к сердцу мужчины лежит через желудок, просто не видел эту девчонку. Я чувствую, как невидимый щит из недоверия и высокомерия, который она воздвигла вокруг себя, постепенно ослабевает. Если бы мог, я бы просто трепетал при одном взгляде на нее, но мое замерзшее сердце делает мирские наслаждения недоступными для меня.
— Я бы хотел, чтобы вы сопровождали меня на банкет по случаю моего дня рождения.
— Будут ли там фейри, желающие праздновать с вами?
Игнорирую плохо скрываемую колкость.
— Конечно. Фейри и другие существа, населяющие зимнее королевство. Надеюсь, вы убедитесь, что я больше чем бессердечный тиран. К тому же это хорошая возможность познакомиться поближе с моими подданными. — Встаю со стула и чуть отхожу от нее, прежде чем она спросит еще что-нибудь.
Роуэн вскакивает со своего места, чтобы последовать за мной, и растерянная Верис остается одна в столовой.
— Ты разве не должен был остаться с ней? — бросаю я, не оборачиваясь. — Ведь у тебя особый талант к общению с дамами.
В коридоре он наконец меня догоняет и торопливым шагом идет рядом.
— Не думаю, что это было бы уместно, поскольку… вы ухаживаете за принцессой.
— Пусть она полюбит мое богатство и мою власть, — отмахиваюсь я. — А ее постель может согреть и кто-то другой. Если это будешь ты, я хотя бы буду уверен, что она не попросит этого от меня.
Роуэн умолкает. Он, конечно, знает, что женщины меня не интересуют. И дело даже не в том, что мое сердце, вместе с чувствами и желаниями, находится в ледяных когтях. Но он точно не ожидал такого безразличия с моей стороны к тому, чтобы делить с кем-то одну женщину. Роуэн делает глубокий вдох и осторожно берет меня за руку, что очень рискованно.
— Вы уверены, что это правильно?
Поднимаю руку, и Роуэн медленно, но неотвратимо начинает превращаться в ледяную статую. Он не может пошевелиться, и магия постепенно подбирается все ближе и ближе к его сердцу, которое колотится быстрее с каждой секундой, посылая кровь по холодным жилам.
— Не смей подвергать сомнению мои решения. Помни, кто я и как ты должен себя вести.
Опускаю руку, и Роуэн оттаивает, снова став подвижным.
— Прошу прощения, мой принц, — с этими словами он низко кланяется.
Мы давно уже не дети, и прошли те дни, когда он бил меня по лбу при каждом удобном случае. Дальше по коридору я иду один, а Роуэн остается далеко позади. Но все же воспоминания о нашем детстве давят мне на сердце тяжелым свинцом. И в этот момент я рад, что оно твердо, как алмаз.
Пятнадцатое января
Верис
В день банкета Сиф будит меня и показывает мне новое платье, небесную синеву которого можно скорее назвать морозной.
Громко стону и откидываю одеяло.
— Он приказал нарядить меня, чтобы я как можно больше походила на фейри?
— Не думаю, что он хочет этого. — Сиф направляется в ванную.
— Значит, можно надеть нежно-зеленое платье? — кричу ей.
Я думала, что мой вопрос останется без ответа, но голова Сиф показывается в дверном проеме.
— Я бы предпочла, чтобы вы этого не делали, — бросает она, и я не могу сдержать смешок.
Сиф готовит горячую ванну с медом и молоком, и мне жаль, что я не могу нежиться в этой ароматной воде вечно. Но Сиф слишком быстро выгоняет меня из ванны, укутывает в халат и создает из моих волос настоящее произведение искусства. Дальше требуется немало времени, чтобы переодеться. Кошмар из пышной нижней юбки, бахромы, рюш и кружев, нагромождающих шелковое платье. И поверх всего этого Сиф закрепила роскошное манто, шлейф которого то и дело норовит меня поглотить.
Присвистываю, когда мы заканчиваем, и все время дергаю ворот нижнего платья, чтобы немного больше прикрыть свое декольте.
— Не слишком ли шикарно для банкета, на котором я всего лишь скромный гость? А то можно подумать, день рождения у меня.
— Если вдруг вы еще не заметили, наш принц всегда преувеличивает, когда дело касается одежды, — на ее губах играет усмешка.
Касаюсь указательным пальцем ее ключицы:
— Что-то изменилось. Ты сегодня другая.
Сиф тут же краснеет.
— Даже не знаю… Что во мне может поменяться?
— Ты шутишь о принце.
Она надевает мне на голову изящный головной убор с павлиньими перьями, надавливая чуть сильнее, чем нужно. Нет, мне определенно больше идут диадемы.
— Я бы никогда не стала шутить над принцем.
Чуть наклоняю голову.
— Ты влюблена?
Сиф ловким движением снимает убор с моей головы и начинает заикаться:
— Я не-не… У меня ни-никого нет. Я не влюблена!
— Твое заикание говорит о другом, дорогая, — пожимаю плечами.
Подобрав мне другой головной убор и закрепив его в волосах, Сиф упирает руки в бока.
— Нет, я не влюблена. Просто… Возможно, я до сих пор под впечатлением от того, как вы вывели Элирию из себя.
— Сочту это за комплимент, — ухмыляюсь в ответ. — Может, в следующий раз ты и сама дашь ей отпор.
Она так яростно мотает головой, что кажется, та вот-вот отвалится.
— Никогда в жизни! Она принадлежит ко двору искусств, а я всего лишь прислуга.
— Но ведь это не на всю жизнь, если я правильно помню, и все в твоих руках. Но если ты будешь продолжать себя так вести, то никогда не вернешься ко двору искусств.
Она тут же опускает глаза, и я хмурюсь. Снова сказала, не подумав.
Но я не успеваю подобрать другие слова и смягчить свою резкость, потому что Сиф подталкивает меня к двери:
— Нам следует поторопиться, если хотим прибыть вовремя.

Гипсофилы и светский прием

Верис
Сиф ведет меня в тронный зал. Подозреваю, что у принца их тоже несколько. И, как и столовая, он полностью состоит изо льда и стекла. Но если в обеденном зале преобладают жесткие и даже грубые формы, здесь все напоминает хрупкое произведение искусства. Принц сидит в конце круглого зала на огромном ледяном троне, высеченная спинка которого похожа на роскошные шпили собора. Позади возвышается огромная бледно-голубая ледяная плита, отливающая серебром. Единственная мебель в зале — длинные обеденные столы, представляющие собой гигантские ледяные плиты с зазубренными краями. Словно великан сломал лед замерзшего озера своими пальцами. Из уважения к принцу за столами никто не сидит, и фейри общаются, перемещаясь между элегантными ледяными обелисками, которые тянутся почти до зеркально гладкого сводчатого потолка.
— Я правильно понимаю, что длинные ледяные кристаллы кое-что компенсируют? — заговорщически шепчу я Сиф.
Она бормочет что-то неразборчивое, но позади меня вдруг раздается звонкий смех, который может принадлежать только Элирии. Она проталкивается ко мне, оставляя далеко позади сопровождавших ее куризанок. Сиф хочет оставить нас, но я крепко сжимаю ее руку.
Тут я поспешно поворачиваюсь к Элирии, потому что она обращается ко мне:
— Плевать, что о тебе говорят другие. Для меня счастье, что ты здесь.
Я хмурю лоб, пока Элирия ведет нас к длинной очереди, где толпятся фейри, пришедшие отдать принцу дань уважения:
— А что говорят обо мне?
Элирия перебрасывает через плечо свои рыжевато-русые волосы, в которые вплетены гипсофилы.
— Да ничего особенного, обычные придворные сплетни. Что ты невероятно уродливый отпрыск человека и тролля, змея в человеческом обличье. И еще самая избалованная принцесса, которая только может быть в человеческом королевстве. Ты же знаешь эти разговоры. Народ у вас в королевстве наверняка болтает то же самое.
Я качаю головой:
— Никто никогда не говорил обо мне ничего подобного.
Элирия ухмыляется:
— Может быть, ты просто не слышала.
— А может, я просто симпатичнее вашего принца.
Я не слышу, что отвечает Элирия, потому что до ушей вдруг доносятся неизвестные мне звуки. Сладчайшая музыка мгновенно пленяет меня. Хочу увидеть инструменты, которые могут играть такую мелодию, но мой взгляд падает на троих неведомых существ, только что вошедших в тронный зал. Оказывается, это их голоса. Эти эфирные создания высокие и худые, даже выше принца. И они с невероятной элегантностью двигают в воздухе своими конечностями цвета слоновой кости, больше похожими на кости. Руки с тонкой как пергамент кожей закачиваются острыми когтями, которые вспыхивают, как хорошо начищенные косы. Хватаю за руку Сиф. Я ожидала увидеть здесь волков и гоблинов, великанов и прочих жутких тварей. Но только не этих существ. Одно их присутствие заставляет меня сомневаться в собственном разуме. По идее, я должна бы ужаснуться их костлявой внешности, но чувствую только восхищение.
Сиф наклоняется ко мне:
— Не волнуйся, яры — миролюбивые создания. Они пишут хроники зимнего королевства, потому что совершенно беспристрастны. А еще они слышат зов богов. Энцекиаль, та, что в центре, обычно представляет всех яров, хотя у них и нет иерархии власти.
Смотрю на ее когти, обвитые множеством слоев струящейся ткани. Как им удается не порвать одежду во время движений? И тут я встречаюсь взглядом с черными, хищными глазами Энцекиаль. Ее бесконечно мудрый и чистый взгляд завораживает. И я улыбаюсь ей. Пожалуй, это моя самая сдержанная улыбка, но мне не хотелось бы ее обидеть. Я прекрасно понимаю, что у каждого народа свои обычаи и правила этикета. И какие они у яров, даже не представляю.
Но, кажется, все в порядке. Энцекиаль хоть и не улыбается в ответ, но почтительно склоняет голову в знак приветствия. Зачарованно наблюдаю, как шумят тонкие жемчужные ожерелья на ее изогнутых рогах, которые растут прямо из висков. Затем она с другими ярами присоединяется к группе фейри, и теперь я вижу только ее затылок с перламутровыми волосами.
Шаг за шагом мы продвигаемся вперед, а тронный зал постепенно заполняется. Попадаются и другие создания, о которых я даже никогда не слышала. Например, двурогие существа с огромными глазами и пышными бедрами, переходящими в копыта. Создается впечатление, что они постоянно шутят, потому что не проходит и секунды, чтобы кто-то из них не рассмеялся приятным раскатистым смехом. Или вполне обычная рысь, которая вежливо справляется у Элирии о ее здоровье. А еще нечто, закрытое с головы до ног и источающее запах ладана и тайн. Все терпеливо ждут своей очереди поприветствовать и поздравить принца.
Сиф пытается рассказать мне обо всех присутствующих, но я так занята их разглядыванием, что не могу вымолвить и слова. Фейри же, наоборот, совсем не обращают на меня внимания, хотя я спиной чувствую их взгляды. Они меня ненавидят.
Поворачиваюсь к Сиф.
— Неужели все фейри так плохо обо мне думают? — не могу оставаться спокойной, когда обо мне говорят такое. Хотя мне же должно быть все равно.
Сиф приглаживает свои стриженые волосы, и ее светлые ресницы трепещут.
— Ну, по крайней мере, слуги об этом говорят. Впрочем, я бы не сказала, что и вы испытываете особую симпатию.
— Я же ничего плохого не сделала.
— Но вы чужая. И поэтому вам не очень-то доверяют.
При этих словах один из гостей вздрагивает. Это огромный медведь, но при этом взгляд и морда у него вполне человеческие. На него тоже смотрят косо. Видно, не меня одну тут считают незваным гостем.
Цокаю языком, наклоняясь ближе к Сиф:
— Думаю, стоит напомнить им, что это принц требует жертвы. Мы не по своей воле переступаем границы вашего королевства.
— У принца просто нет другого выбора, иначе он…
— Сиф! — шикает на нее Элирия. Впервые с момента нашего знакомства в ее голосе не звучат кокетливые нотки. Яры тоже бросают неодобрительные взгляды.
Сердце колотится где-то в горле. Сиф чуть не выдала секрет принца, но сейчас поджимает губы под враждебным взглядом Элирии. Придушила бы эту Элирию!
Смотрю на принца. Он сидит на своем троне неподвижно и прямо, словно слившись со льдом. Поверх его белоснежной шелковой рубашки наброшен жилет длиной до колен, который так плотно расшит серебряными нитями, что напоминает броню. Жесткий воротник упирается ему в челюсть, делая черты лица еще более надменными. Сейчас его голову украшает не та привычная корона из омеловых веток и лунных камней, а необыкновенное переплетение зубчатых серебряных нитей с ограненным алмазом прямо на линии волос. А изящные серебряные и угольно-черные линии вокруг его глаз придают его взгляду сходство с хищной птицей.
Вот он, принц зимы, которого боится весь Аурум.
Слишком поздно я понимаю, что он заметил, как я его разглядываю. Но, как ни пытаюсь отвести взгляд, ничего не выходит. Его глаза, кажется, смотрят прямо мне в душу, добираются до самых потаенных, самых темных уголков моего сердца. Он смотрит на меня так, будто в мире остались только мы вдвоем. Как будто для него существую только я.
Сердце пропускает удар, а затем начинает биться с удвоенной силой. И дело не только в страхе, который заставляет мои нервы звенеть. Но и в предательском жаре, охватившем мое тело. То, как он смотрит на меня…
Сжимаю кулаки так, что ногти впиваются в ладони, и чары рассеиваются. Наконец опускаю взгляд. Сиф, кажется, что-то говорит, но я почти не различаю ее слов.
— Твоя очередь.
Не могу унять сердцебиение. Что на меня нашло? Почему я так на него отреагировала? Нет, не я, а мое тело. Я уже кокетничала с мужчинами раньше и замечала, как они на меня смотрели, даже наслаждалась этим, хотя таким вещам никогда не было места в моей жизни. Тогда мои щеки краснели, внутри разливалось приятное тепло. Но сейчас все совсем не так, потому что мной овладело неизведанное чувство, которое до сих пор вибрирует в кончиках пальцев. Ощущаю себя предательницей.
— Верис! — Элирия сильно хлопает меня по плечу. Я вскрикиваю и потираю ушибленное место.
— Ай! Ты точно попала в дом искусств как куртизанка, а не как воительница?
— Подойди к нему, — шипит она в ответ.
Все в зале теперь уставились на меня. Как же хочется сбежать отсюда! Но я гордо поднимаю голову и, придерживая шлейф своего манто, шагаю к принцу. В конце концов, я не крестьянка, которая никогда не бывала на роскошных приемах. Я принцесса и была рождена для этого.
Наверное, мне следует преклонить перед ним колено, как это делали гости до меня. Но я продолжаю стоять, высоко подняв подбородок и глядя прямо перед собой.
— Примите мои сердечные поздравления с вашим…
Он понимает, почему я замешкалась.
— …девятисотым.
На миг теряю дар речи.
— …девятисотым днем рождения. И мою глубочайшую благодарность за приглашение на этот прекрасный банкет.
Он молча смотрит на меня, и я с легким кивком отхожу в сторону.
Неподалеку стоит Роуэн, хмуро наблюдая за гостями, и я иду к нему.
— Вы стали бы замечательной королевой. Полагаю, люди очень опечалены, что потеряли вас. Но вероятно, ваши братья и сестры будут очень рады возможности занять трон.
— Мой народ печалится о каждой девушке, которую вы так жестоко забираете, — смотрю ему прямо в глаза, чтобы он увидел мой гнев. — А братьев у меня нет. И сестер тоже.
Роуэн приподнимает бровь.
— Кто же тогда взойдет на престол после ваших родителей?
— Полагаю, что я никогда этого не узнаю, не так ли? — Горечь смешивается со сладким тоном. От одной только мысли, что у мамы больше нет и не будет детей, наследников, у меня сжимается сердце.
Но, к моему облегчению, принц поднимается с трона, и все присутствующие мгновенно затихают, отвлекая меня от горьких раздумий. Некоторое время он молчит и смотрит поверх голов своих подданных. Меня же в этот раз он будто не замечает. Наконец он поднимает руку и изящно взмахивает ею:
— Да начнется праздник!

Бузина и новые знакомства

Верис
Через сводчатый потолок над обеденными столами пробивается серебристо-голубой свет, делая лица гостей расплывчатыми. Я незаметно щиплю себя за руку под столом, чтобы убедиться, что не застряла в каком-нибудь сне.
Но довольно пышная и практически обнаженная женщина с волосами, похожими на переплетенные водоросли, которая села рядом, — настоящая. И мне с трудом удается не смотреть на нее, особенно когда бесчисленные бронзовые цепи, ниспадающие ей до колен и прикрывающие лишь самое важное, бренчат при каждом движении. Это, пожалуй, первый раз, когда я даже словом не обменялась с моими соседями по столу. И даже еда не принесла никакого наслаждения. Но вот тарелки убраны, и я чувствую на себе ее взгляд.
— Вам, вероятно, никогда не доводилось есть рядом с обнаженной женщиной? — спрашивает она голосом, похожим на веселое журчание ручейка. Ее пальцы соблазнительно обвиваются вокруг изящного бокала. — Чувствуешь себя неловко рядом со мной, маленькая человеческая девочка?
Смотрю прямо в ее жутко огромные глаза, обрамленные рыжими ресницами, мерцающими влагой.
— Нет, что вы, мне очень приятно обедать рядом с вами.
В ответ она лишь громко смеется, будто река шумит. Затем она кладет свою стройную ногу на другую, и мой взгляд устремляется к ее пышным бедрам, на которых, кажется, растут похожие на перья волнистые водоросли.
— Да брось, не трать свое время на любезности. Я же не принцесса. И ты в моих глазах тоже никто. Как и виновник торжества. Я из племени Куаран. И для нас ваши титулы ничего не значат. — Она прищуривается, и ее темные глаза скрываются за рыжими ресницами. — Но что мы ценим больше всего — так это честность. Так что засунь эту дипломатическую ложь куда-нибудь между складок своего вычурного платья.
— Я не лгала. Ваше общество было мне очень приятно. Пока вы не начали называть меня лгуньей.
Она фыркает и вертит свой бокал, при этом умудряясь не пролить ни капли его густого содержимого.
— Кстати, — вызывающе поднимаю подбородок, глядя на нее, — однажды я уже садилась за стол с принцем в очень похожем на ваш наряде.
Она снова издает смешок и наклоняется ближе ко мне, подпирая ладонью щеку.
— Неужели? Как необычайно интересно! — Она растягивает губы в улыбке, обнажая острые зубы. — Меня зовут Майя. Запомни это имя, но больше никому его не говори.
Никто до этого не позволил мне представиться должным образом и до конца, поэтому ограничиваюсь только самым необходимым.
— Меня зовут Верис. Думаю, мое имя здесь известно всем, так что можете смело о нем рассказывать.
Беру свой бокал, в котором плещется сладкое вино с бузинным сиропом, и потягиваю его, чтобы больше не выдавать шуток, за которые мама точно бы меня отругала.
Но Майе, видимо, хочется поговорить.
— Ну и как он, — она кивает в сторону принца, сидящего за одним столом с Роуэном, Элирией и другими фейри, — отреагировал на твое, несомненно, пленительное представление? — в ее глазах вспыхивает какое-то извращенное любопытство, когда она наблюдает, как принц игнорирует Элирию и ее попытки флирта.
— Ах, красивейшая из всех фейри… — Майя широко улыбается и, кажется, забывает о своем вопросе. — И плевать на слухи, что она наполовину человек.
Я поворачиваюсь к ней.
— Она? Разве такое вообще возможно? — спрашиваю я хриплым голосом.
Майя медленно перебирает одну из своих цепочек между пальцами.
— Конечно возможно, малышка! Прошло не так много веков с тех пор, как между странами проложили границу. Почти в каждом роду фейри есть примесь человеческой крови, потому что раньше плодовитость людей высоко ценилась. Правда, эта кровь с каждым поколением все больше ослабевает. Но Элирия? Она просто с севера.
Это насколько же далеко простирается зимнее королевство, что фейри на севере выглядят так по-другому? Для меня Элирия не слишком отличается от других фейри, но, видимо, все остальные замечают эту непохожесть.
— Ты находишь ее такой же ослепительной, — вздыхает Майя.
Я поворачиваюсь к ней, но прежде, чем успеваю открыть рот, она кладет палец мне на губы. Ее глаза сверкают:
— Невозмутимо подойди к ним сейчас, когда она отступила и оставила свои попытки. А я просто понаблюдаю за этим зрелищем. Интриги против флирта.
Я поднимаюсь, но при ее словах растерянно поворачиваюсь к ней:
— И кто из нас кто?
Майя только усмехается, и от ее пронизывающего взгляда у меня холодок пробегает по коже.
— Ты ведь и так знаешь, верно? — Она плавно встает и исчезает в толпе гостей.
Я пытаюсь не думать об этом странном разговоре и прокладываю себе путь через гостей, многие из которых тоже встали из-за столов и общаются, объединившись в небольшие группки. Я медленно продвигаюсь вперед, но не теряю Элирию из виду.
Но тут кто-то неожиданно хватает меня за плечо, и я спотыкаюсь. Однако прежде, чем падаю, хватка усиливается, удерживая меня на ногах и разворачивая назад.
Я смотрю прямо в лицо принца. Моя первая реакция — это желание оттолкнуть его руку, однако, убедившись, что я снова твердо стою на ногах, он сам меня отпускает, словно обжегся. Интересно, он случайно наткнулся на меня или специально искал?
— Я хочу вам кое-что показать. — Он пристально смотрит на меня и старается не прислонять к себе руку, которой только что касался меня. Как будто я что-то очень мерзкое и неприятное.
— Разве вы не должны остаться со своими гостями? Наслаждаться праздником?
— А что, похоже, что я им наслаждаюсь? — Он поднимает одну бровь и, отвернувшись от меня, направляется к двери. — Я хочу сбежать раньше, чем кто-то сможет пригласить меня на танец.
Как только мы выходим из зала, принц резко срывает с головы корону и небрежно несет ее в одной руке.
— У нас лучшая магическая кузница в империи. Так почему они не могут создать более легкую и удобную корону?
Я ничего не отвечаю, но кажется, он и не ждет ответа и дальше ведет меня по коридорам. В этой части замка я еще не была. Красивые резные ледяные стены, кажется, вздрагивают от наших шагов, и на коридоры ложатся странные тени, явно неподвластные времени суток. Складывается ощущение, что фейри здесь бывают редко. Но темнота меня не пугает. Она загадочная и при этом не источает никакой угрозы. Куда же он меня ведет?
Через некоторое время он распахивает передо мной створчатую дверь. Пока мы шагаем, я бросаю беглый взгляд на резьбу на мраморном полотне. Цепочки из незнакомых иероглифов закручиваются вокруг строгих лиц с закрытыми глазами. Кажется, будто они о чем-то задумались.
Войдя в круглую комнату, я впервые за все время пребывания в замке зимы вижу хоть что-то из дерева. Высокие книжные шкафы из красного дерева насыщенных темных оттенков ряд за рядом тянутся до самого потолочного купола, через который проникает лунный свет. Изящная круглая лестница прижимается к стенам с полками, периодически прерываясь галереями, на которых установлены другие, подвижные лестницы, чтобы можно было добраться до любого ряда с книгами.
— Я догадывалась, что у вас есть изощренный план, как от меня избавиться. Но похоронить под гигантским книжным шкафом? Не очень-то элегантно.
Хотя при взгляде на эти книги, на деревянные полки, чувствуя необъяснимое тепло, меня охватывает тоска по родному дому. Но вдруг кое-что еще привлекает мое внимание.
В центре комнаты парит стеклянный шар, намного больше меня, больше принца. Интересно, он из стекла или изо льда? Он висит в воздухе над тонким кронштейном в виде корявой ветки.
— Я не собираюсь от вас избавляться. Мы проехали через половину Ригоса, чтобы забрать подношение Аурума, так что я позабочусь о вас.
Бросаю на него беглый взгляд, но по выражению его лица трудно понять, что он имел в виду. Ни к чему забивать себе этим голову. Делаю шаг к полупрозрачной сфере передо мной и кладу руку на ее поверхность. Ладонь обжигает странной смесью ледяного холода и магического тепла. Приятные ощущения. Я рассматриваю узор из прорезанных бороздок во льду, которые разделяют шар на большие и маленькие области. Рисунок составляют мягко изогнутые линии и вкрапления зазубренного кружева.
В удивлении поворачиваюсь к принцу:
— Это ведь земной шар?
Он встает рядом со мной и кивает.
— Это просто прекрасно, — выдыхаю я и слегка подталкиваю шар, так что он начинает неторопливо вращаться, при этом не падая. — Кто же его сотворил?
На его губах появляется крошечная улыбка.
— Я.
Мое сердце на мгновение замирает. Не думала, что он умеет так искренне улыбаться.
— Важной частью нашей культуры является создание магических артефактов. Этот я создал во время обряда посвящения, чтобы доказать свои способности в магии. — Его мягкий взгляд блуждает по филигранным буквам, которые я не могу прочитать. Впрочем, можно предположить, что это названия стран. Я молчу, потому что знаю, что людям свойственно заполнять тишину. Возможно, что фейри склонны поступать точно так же. И действительно, он так погружается в свои мысли, что, похоже, забывает, кто стоит рядом с ним. — Я вдохновился работой моей бабушки. Ее шар, конечно, был более искусным… — тут он запинается и внимательно смотрит на меня, прищурившись.
— Иногда я жалею, что мы рождаемся теми, кем рождаемся, — бормочу я, чтобы не дать ему почувствовать, что хочу выведать у него секреты. — Вы могли бы стать выдающимся художником.
Ничто в его лице не указывает на то, радует его мой комплимент или нет. Он просто смотрит на меня изучающе.
— Я хочу предложить вам воспользоваться моей личной библиотекой. От меня не ускользнуло, что вы проявляете большой интерес к Ригосу и существам империи. Возможно, здесь вы утолите свою жажду знаний.

Неван
В этот момент ее глаза становятся такими большими и круглыми, что в них отражается макет земного шара. Должно быть, ее удивляет, что я рассказываю ей о Ригосе. О моем королевстве, моем народе. О себе. Холодное свечение магии делает ее светло-карие глаза серыми, а смуглую кожу — бледной, и так она могла бы сойти за фейри. Не особенно хорошенькую, но все же. Может, если мы будем видеться только под воздействием магии, мне станет легче выносить ее присутствие?
Но, конечно, она подозревает, что все это неспроста, и ее барьер снова восстанавливается.
— Ваша библиотека впечатляет, но я боюсь, что она не сможет утолить мою жажду знаний. Потому что больше всего меня заинтриговала ваша ледяная магия.
Я мягко качаю головой, испытывая желание фыркнуть. Она невероятна. Всегда и во всем хочет большего. Но она ошибается, если думает, что так легко заставить меня сделать это.
— Если вы боитесь, что я использую магию против вас, так и скажите. Я пойму.
С этими словами она чуть склоняет голову набок. Что это, праздное любопытство или тонкий расчет? Довольно ребяческий трюк. Чем-то напоминает Роуэна и его постоянные замечания. Ты боишься, Неван? Не доверяешь себе?
Испокон веков лед приглушает во мне все чувства, даже страх, и я не поведусь на эти провокации.
— У меня нет причин бояться вас.
Ее глаза загораются, как у ребенка.
— Тогда расскажите мне о вашей магии! Как она возникает? На что способна?
— Это серьезные вопросы, — постукиваю костяшками пальцев по корешку одной из книг. — Ответы вы найдете здесь.
— Я всегда предпочитала учиться у опытного мастера, а не по книгам. — Решила подольститься ко мне. Прекрасно. Рассудив, решаю чуть приоткрыть завесу.
— Магия есть во всем и повсюду.
Она удивленно ахает.
— И даже в людях?
Я останавливаюсь. Она слишком внимательна.
— Да, даже в людях.
Она смотрит на свои руки, как будто в любую секунду из них вырастут сосульки, и я снова качаю головой.
— Значит, я могу научиться магии? — Она ухмыляется, но эта кривая ухмылка, пожалуй, наиболее искренняя, чем любая ее улыбка до сих пор.
И честность ее эмоций сейчас настораживает. Возможно, потому что не стоит так на меня смотреть. Мне почти хочется, чтобы она снова приторно улыбалась. По крайней мере, это не напоминало бы мне о том, кто я.
— Магия есть в каждом, но это не значит, что каждый может ее вызвать.
— Но теоретически я могла бы научиться.
— Ну, сомневаюсь, что вы когда-нибудь смогли бы заморозить что-нибудь или залечить раны.
Ее ухмылка становится шире, а в выражении лица появляется намек на превосходство.
— Вряд ли можно придумать более удобный способ познакомиться с вашим королевством и вами, чем более детальное изучение древней магии фейри? С несколькими практическими уроками.
На этот раз я не сдерживаюсь и громко смеюсь. Затем наклоняюсь к ней и широким жестом обвожу стеллажи.
— Все, что вы хотите знать о нашей магии, можно найти здесь. В этих книгах.
Шестнадцатое января
Планирование ежегодной дани народа Королевскому двору — одна из задач, дающих мне определенное удовлетворение. Я забываю о времени, сидя в военной комнате над свитками и таблицами. Но сегодня мои мысли постоянно путаются. Я так долго задерживаюсь на одном письме, что это замечает даже Роуэн, который играет сам с собой в шахматы.
Он забирает белую королеву и смотрит на меня, нахмурив брови.
— Неужели мастер Арвин снова дал скудные отчеты? Я могу разыскать его и объявить выговор, — прежде чем успеваю что-то ответить, он продолжает говорить. — Может, отправить его в темницу на недельку-другую. Это должно его образумить…
Я хлопаю ладонью по столу.
— Никакой темницы. Просто я немного рассеян.
Роуэн встает и осторожно приближается ко мне.
— Вы обычно с нетерпением ждете дня планирования ежегодной дани, даже больше, чем собственного дня рождения. — Не успеваю ответить, как он сам поправляется. — Больше, чем кровавого турнира.
— Я просто отвлекся.
Он кладет обе руки на стол и пристально смотрит на меня.
— Дело в ней? В принцессе Верис?
Меня охватывает желание запихнуть ему в глотку свиток пергамента, только чтобы он замолчал.
— Девушка хочет научиться магии.
Это заставляет его замолчать. На пару секунд.
— Почему бы и нет? — говорит он, пожимая плечами. Пожалуй, идея с пергаментом была не такой уж плохой.
— Что? — спрашиваю я ошеломленно.
Роуэн садится на стул и откидывается на спинку.
— Почему нет? Нау́чите ее создавать снежинки, за что она будет бесконечно благодарна вам и, возможно, начнет больше доверять. А может быть, и привяжется.
— Учить человека ледяной магии. По-твоему, это хорошая идея? — меня бросает в дрожь при одной только мысли о том, что человеческая принцесса приблизится к древним тайнам нашей магии.
— Вы ведь не станете ее обучать вызывать снежную бурю. Исполните ее желание, покажите самое основное, заработав этим несколько очков в свою пользу. Окажите ей свое доверие, и она ответит вам тем же. Нет лучшего способа заставить девушку заговорить.
— Тебе лучше знать, — бормочу я, рассматривая бумаги перед собой. Как бы мой внутренний голос ни противился, Роуэн прав. Поэтому я решительно киваю. — Найди ей подходящего наставника.
— Мой принц, я знаю, что у вас много обязанностей и мало свободного времени, но план сработает, только если вы сами займетесь обучением Верис.
Внутри скручивается страх. Отчаянно ищу причины отказаться, но их недостаточно, и я вынужден согласиться. Одна только мысль, что мы часами будем наедине, приводит меня в ужас. Но я не идиот и понимаю, что для получения нужной информации сам должен обучать ее магии.

Настурция и магия

Семнадцатое января
Верис
Просыпаюсь от страшного шума и инстинктивно сжимаю одеяло у груди. Сердце бешено бьется. Но через несколько мгновений осознаю, что это просто кто-то стучит в дверь моей комнаты. Про себя ругаюсь, а вслух кричу с нескрываемым раздражением:
— Войдите! — кто бы ни решил довести меня до сердечного приступа. Одно знаю точно — это не Сиф. Она всегда будит меня нежно, как весенние солнечные лучи.
В комнату входит принц, и я тут же натягиваю одеяло на себя. Его я точно не ожидала увидеть. Хотя могла и догадаться по стуку. Он останавливается у моей кровати. От ослепительной белизны его легких кожаных доспехов моим глазам становится больно, и я начинаю моргать. Но он будто не замечает этого. Или же ему просто все равно.
— Накиньте что-нибудь и следуйте за мной.
Его грубость меня просто обескураживает. Он не обменялся со мной и парой слов со времени нашего разговора в библиотеке. Мне уже порядком наскучили дни, полные музыки, живописи и сплетен с куртизанками, так что я была бы даже рада хорошей словесной баталии. И вот он здесь, а я даже не одета подобающе.
— Может, сначала объясните, почему так бесцеремонно меня будите?
Принц нетерпеливо постукивает ногой по полу.
— Потому что у меня есть только час после рассвета, когда я могу обучить вас.
— Обучить магии? — сердце пропускает удар.
— Полагаю, вы уже и так умеете читать, писать, вышивать и пользоваться столовыми приборами. Не говоря уже об охоте на диких кабанов, — взгляд его чуть смягчается, потому что я не сдерживаю смеха после его замечания. — Да, я буду учить вас магии.
Тут же отбрасываю одеяло в сторону, вскакиваю с кровати и бросаюсь к шкафу. Что лучше надеть на занятия магией? А как уложить волосы? Мельком смотрю на принца и его легкую броню, которая, кажется, совсем не сковывает его движения, в отличие от жестких доспехов из вареной кожи, что носят рыцари в Ауруме. Но у меня есть только подаренные им платья.
— Будет достаточно надеть только платье, — говорит он будто в ответ на мои мысли.
Сделав выбор, хватаю мягкое льняное платье прямого покроя, но принц недовольно цокает языком.
— Возможно, стоит выбрать то, в чем вы не замерзнете в первую же минуту на открытом воздухе.
Справедливо. Может быть, мне посчастливится найти костюм для верховой езды, который будет теплым, но при этом не сковывающим движения. Запихиваю платье обратно и продолжаю рыться в поисках подходящей одежды, но безуспешно.
— Вы подарили мне десятки платьев, но ничего для верховой езды?
— Принцессе со склонностью к бегству?
Поворачиваюсь к нему с простым бархатным платьем и темно-зеленой зимней накидкой в руках.
— Однажды я найду дикого кабана и сбегу верхом на нем. Если повезет, он отдавит ваши королевские ноги.
— Это будет вершиной вашей варварской человеческой натуры.
Сухо улыбаюсь. Раньше я этого не замечала, но, кажется, у него всегда такой вид, как будто он смертельно устал от всего, неважно, что я говорю или делаю. Но при этом остроумные замечания ему не чужды. Остроумие с оттенком невозмутимости. Так что я не стану сдерживаться.
— По-вашему, мы, варвары, смотрим на даму, когда она переодевается? Или это так проявляется уважительное отношение в вашем королевстве?
— Время только не тяните. И чтобы никаких настурций и прочих штук в волосах.
— Мне все равно не идет оранжевый.
Закатив глаза, он выходит из комнаты, и я слышу, как он расхаживает по коридору взад-вперед. Пока я натягиваю теплую нижнюю юбку из жаккарда, заходит Сиф, чтобы помочь мне с корсетом и платьем. Едва могу усидеть на месте, пока она заплетает мои волосы в тугой узел на затылке, и прошу не делать лишних косичек.
Затем я набрасываю на плечи накидку и бросаюсь к двери, наполовину уверенная, что принц уже ушел. Но он стоит, прислонившись к стене, и ждет меня.
— Вы, женщины, всегда так долго собираетесь…
— Вам легко осуждать, когда ни разу не пытались зашнуровать себя в корсет. Дайте мне пару штанов и одну из ваших рубашек, и я соберусь быстрее вас, — отвечаю я, поглядывая на его заплетенные волосы. Его прическа определенно заняла больше времени, чем моя.
Он отталкивается от стены, жестом предлагая мне следовать за ним.
— Я живу на свете уже не одно столетие. И вы себе не представляете, во скольких причудах мне довелось принять участие.
Воздух становится все свежее, и я глубоко дышу. Я так давно не была на улице, что каждый шаг становится легче предыдущего. Через смежные коридоры мы выходим на большой внутренний двор. Вместо привычного для замка мрамора пол здесь земляной, а по многочисленным следам можно предположить, что это место для тренировок. Сам двор разделен на огороженные зоны для каждой дисциплины. В одной стоят манекены, металлические и деревянные поверхности которых покрыты царапинами и вмятинами. Значит, фейри используют в бою не только магию, но и оружие.
До сих пор не верится, что принц будет меня обучать. И я буду следить за каждым его движением, как самая прилежная ученица.
Он подходит к одному из манекенов.
— Ледяную магию можно использовать для трех целей. Созидание, изменение, разрушение.
Ничего себе, как быстро мы начали «урок». От неожиданности даже спотыкаюсь.
— Изменение — самое простое. Потому что вы работаете с тем, что уже существует.
— Звучит как детская игра.
Он строго смотрит на меня, и я мысленно ругаю себя за несдержанность. Некоторое время он молчит, а затем кладет руку на доспех манекена, и тонкий слой льда начинает таять под ладонью, пока не обнажается весь металл.
— Это одно из самых легких упражнений. Попробуйте сами.
Подхожу к другому манекену и кладу руку на замороженный металл, как это делал принц. Ладонь покалывает от холода, но я все равно ее не убираю.
— Разве я не должна сказать какие-то волшебные слова? Или заклинание?
Он хмурится.
— Это магия, а не колдовство.
Стало, конечно, намного понятнее.
— А в чем разница?
— В колдовстве используются заклинания.
— Спасибо за пояснение, — бубню я и снова поворачиваюсь к манекену. — И что мне нужно делать?
Принц обходит манекен так, чтобы видеть мое лицо.
— Сконцентрируйтесь на том, чтобы растопить лед.
Жду дальнейших указаний, но он молчит. Видимо, это все, что требуется.
— Что ж, теперь я понимаю, почему вы стали принцем, а не учителем, — хмыкаю я и сосредотачиваюсь на слое льда.
Это не так сложно, если не учитывать, что моя ладонь примерзла к металлу. Игнорируя боль, целую вечность смотрю на лед, и меня совсем не удивляет, что ничего не происходит.
— Это точно так работает?
Он пожимает плечами.
— Я учился управлять своей магией именно так.
— Рука очень болит. Холодно.
— Вы запросто бросаетесь в бурлящую ледяную реку, но сейчас вам внезапно стало очень холодно?
Худший наставник. Просто отвратительный. Но подождите-ка, как он только что сказал? Резко поворачиваю к нему голову.
— Значит, вы учились управлять своей магией именно так?
Он смотрит на меня как на умственно отсталую:
— Какой талант к запоминанию фраз.
— Получается, на тот момент вы уже использовали магию?
Его взгляд проясняется.
— Да. Магический дар у большинства из нас проявляется с детства. Как правило, это просто неконтролируемые вспышки.
— Может, дело в… — я резко умолкаю, потому что очень неосторожно дернулась, и моя рука, вернее, все, кроме верхнего слоя кожи, едва не отрывается от холодной поверхности. — Можете освободить мою руку?
Он делает едва заметное движение кистью, даже не поднимая руки, и я свободна. Смотрю на него с завистью. Ему нужно лишь чуть шевельнуть пальцем в перчатке, чтобы сотворить магию.
— Вы были с самого рождения окружены ледяной магией, а я — придворным этикетом. И, если бы я выросла в крестьянском доме и потом начала учиться хорошим манерам, это было бы намного сложнее.
Он молчит и долго смотрит на меня. Сейчас в его взгляде горит то же напряжение, что и тогда, на банкете. Отворачиваюсь, чувствуя, как тепло распространяется по щекам. Мне нельзя отвлекаться.
Тяну руку к обледенелому доспеху, но принц откашливается в кулак:
— Хватит на сегодня. Мы продолжим тренировки через два дня. А пока я подумаю, как лучше организовать наши занятия. Возможно, нам стоит практиковаться через день по утрам, — не попрощавшись, он шествует через тренировочную площадку и оставляет меня одну.
Девятнадцатое января
Не могу дождаться, когда же эти два дня наконец пройдут. Часть меня заинтригована возможностью научиться магии. Другая же часть благодарна, что мне теперь не придется целыми днями торчать в салоне Элирии. На тренировочной площадке я впервые за долгое время почувствовала себя живой.
Я сижу на краю кровати, одетая и причесанная, в предвкушении нового занятия, когда входит Сиф.
— С такой прической я вас отсюда не выпущу, — стонет она и тотчас вынимает мои заколки. Я, впрочем, не возражаю, потому что мой неумелый узел уже вызывает головную боль. И, пока Сиф заплетает мне волосы, я болтаю без умолку. Она почти говорит, потому что я не даю ей вставить и слова.
— Майя не притронулась к еде, но вино выпила, — вслух размышляю я. — Интересно, чем они питаются?
— Какая Майя? — Сиф не заметила, как я переключилась на другую тему.
— Она из племени Куаран. Мы сидели за одним столом на банкете.
Сиф округляет глаза:
— Вы знаете, как ее зовут?
— Да, мы представились, и она назвала мне свое имя.
— Добровольно? — Сиф хватается за сердце.
— Ножом я ей не угрожала, если ты этого боишься. Что тебя так взбудоражило?
— Их имена обладают магической силой, — поясняет Сиф. — Они получают их во время древнего ритуала, и каждый, кто знает их имя, может воспользоваться магией Куаран.
— Но зачем тогда выдавать мне свое имя? Наверное, она солгала.
— Она не стала бы об этом лгать.
— «Майя» звучит ужасно обычно для магического имени.
Но на всякий случай я, пожалуй, больше никому не буду раскрывать его.
В дверь громко стучат. Это точно принц. Тут же бросаюсь мимо Сиф и открываю.
— Доброе утро! Славный сегодня день!
Сиф и принц скептически смотрят в окно, за которым на фоне серого неба клубится туман. Протискиваюсь мимо принца и вприпрыжку иду по коридору.
— Ну что, вы придумали, как нам лучше тренироваться?
— Конечно, — отвечает он слегка раздраженно, когда догоняет меня, словно иного итога даже быть не могло.
На тренировочной площадке мы снова подходим к манекенам, принц указывает мне положить руку на металл, и я без возражений подчиняюсь. Какой-то гул проходит по моему телу. Что-то более будоражащее, более сильное, чем предвкушение.
— Вы должны развить в себе чувство магии. Должны научиться чувствовать ее вокруг. — Он подходит ближе, и иней хрустит под его безупречно-белыми сапогами. — Закройте глаза и попытайтесь почувствовать магию, пока я растапливаю лед под вашей рукой.
Снова выполняю приказ. Из-за того, что мои глаза закрыты, ощущение холода только усилилось. Я уже готовлюсь почувствовать, как магия плавит лед под моей ладонью, но вместо этого чувствую, что греется ее тыльная сторона.
Принц кладет свою руку на мою. Не мягко, не грубо, но я все равно инстинктивно пытаюсь выдернуть ее. Принц смыкает пальцы вокруг моей руки, удерживая ее на месте. Не могу не открыть глаза. Вижу, что его рука облачена в изящную белую перчатку, и у меня камень падает с сердца. Мы не касаемся друг друга. То есть касаемся, но не совсем. Отвожу взгляд в сторону.
Мы слишком близко. Его предплечье касается моего, и если я хоть немного шевельнусь, задену его торс. Но это еще ничто по сравнению с тем, что его лицо теперь совсем близко. Поскольку я намного ниже принца — что меня в очередной раз ужасно раздражает, — ему приходится наклоняться, и кончики его белых волос накрывают мое плечо.
Темные глаза пристально смотрят на меня.
— Закройте глаза. Так нужно.
Из-за того, что его лицо всегда излучает лед, тьму и раздражительность, я редко обращаю внимание, насколько оно завораживает. Острые углы, крупные черты лица, но вместе с тем мягкость вечной юности. Вблизи замечаю сиреневые круги под его глазами. У отца это был явный знак, что он слишком долго сидел над отчетами. А на одной скуле у принца тонкий, еще более бледный шрам. Еще один изъян, который делает его более живым. Мне хочется изучить его лицо так же тщательно, как изысканное украшение. Нет, как изысканный, смертоносный меч, выкованный лучшим кузнецом.
Меня всегда впечатляла красота. Но я совсем не глупа. Его лицо меня не обманет, как и все просчитанные подарки и жесты. Но он должен поверить, что ему это удалось, что рядом с ним мне некомфортно.
Поэтому я опускаю взгляд в землю. Моя рука дрожит под его пальцами. Снова мельком смотрю на него — он по-прежнему спокоен и беспристрастен. Зажмуриваюсь.
— Прошу прощения, — бормочу я.
— Просто сосредоточьтесь, — только и произносит он, позволяя теплу струиться через мою ладонь.
Думаю, он и сам хочет поскорее от меня отстраниться. Я сосредотачиваюсь на ощущении тающего льда под моей ладонью, на магии, покалывающей кончики пальцев. Меня охватывает такая эйфория, что кружится голова. Прямо как в тот раз, когда отец впервые дал мне попробовать малиновое вино. Только сейчас это чувство в тысячу раз сильнее.
Но потом все резко пропадает. Остается лишь пустота, как будто принц украл всю магию. Мое тело инстинктивно хочет заполнить эту пустоту, и, не давая принцу что-либо сказать, вырываюсь из его хватки и бросаюсь к следующему манекену. Кладу руку по центру доспехов и пытаюсь вызвать в себе ту эйфорию. Что-то глубоко внутри меня шевельнулось, но ничего не происходит. Разочарованная, оглядываюсь на принца:
— Уверена, должен быть какой-то трюк, чтобы вызвать магию.
— Просто измените лед, больше ничего не требуется.
Еле подавляю желание топнуть ногой.
— Человеку неподвластно менять силы природы.
— Уберите руку от металла.
Выполняю приказ и смотрю на талое пятно на доспехах в форме моей ладони. Да, я только что изменила природу, но магия тут совершенно ни при чем. Это просто тепло моего тела.
— Я понимаю, к чему вы клоните. Но я касалась льда напрямую, а это совсем не то же самое, что изменить, не прикасаясь.
— Вы когда-нибудь разжигали огонь кузнечными мехами? Бросали в озеро камень, от которого потом расходились многочисленные круги по воде? Здесь все то же самое. Энергия преобразуется и распространяется. Просто распространяйте свое тепло как можно дальше.
Смотрю на него и размышляю. Звучит довольно просто, но на деле это не так. Огонь, вода, камни — все это знакомо мне с детства. Но не снег и лед.
— Покажите еще раз, как это делается, — прошу я, преодолевая себя. — Хочу ощутить магию снова.
Принц без возражений выполняет мою просьбу, кладя ладонь на мою руку. Я закрываю глаза. Его рука теплая. Обладающая магией. То чувство снова пронизывает меня, наполняя льдом. Тающим, вечным льдом. Но это чувство быстро пропадает, и я открываю глаза.
Манекен наполовину разморожен. Вздыхаю.
— Сколько времени потребуется, чтобы я смогла сделать это в одиночку?
Уголок его рта дергается, будто он слегка смущен.
— Вы уже можете это сделать.
— Что вы имеете в виду? — мой взгляд мечется между ним и манекеном.
— Я помог лишь в самом начале. Остальное вы сделали сами, — поясняет он с неохотой. А еще я слышу в его голосе некое удивление и немного… гордости? Нет, должно быть, я себя обманываю.
Но я не тороплюсь радоваться. Подбегаю к следующему манекену и с колотящимся сердцем повторяю весь процесс. Концентрируюсь на ощущении магии, спящей глубоко внутри меня, и вытаскиваю ее наружу. Тающий контур вокруг моей ладони немного расширяется. Конечно, до полного таяния еще далеко, но я издаю торжествующий звук. Это сделала я. Только я. Кажется, я нашла свое истинное предназначение. Не то, что мне было навязано судьбой, а то, что я выбрала сама. Разворачиваюсь к принцу и смотрю на него. Не как на врага, а как на учителя.
— Я смогла!
Он только кивает, но немного холода уходит из его взгляда.
— Я быстро учусь? Или медленно? — спрашиваю я с волнением. Потому что мне это представляется намного большим триумфом, чем все мои уроки в Ауруме.
Но, возможно, я ошибаюсь. И это совсем не большое достижение.
— Я успел обучить не так много людей, — насмешливо отмечает он. Но потом становится серьезным: — Но думаю, вы достаточно одаренная. Для человека.
Я слышу опасение и подозрительность в его голосе. Но у меня слишком хорошее настроение, чтобы беспокоиться об этом.
— Я никогда, никогда так быстро еще ничему не училась! — восклицаю я, радостно подпрыгивая. — И все свои слова, что вы ужасный учитель, беру назад!
Принц крепко берет меня за руки, чтобы я перестала прыгать.
— Возможно, в ваших венах течет и кровь фейри. — Он берет меня за подбородок и внимательно смотрит мне в глаза. Кажется, он заинтригован. — У вас светлые волосы, почти как у фейри. Янтарные глаза. Правда, не совсем как у нас, но и не типично карие, как у людей. Возможно, что-то и есть.
От этих слов у меня перехватывает дыхание, и вся эйфория вмиг улетучивается. Магия, струящаяся с кончиков его пальцев, покалывает мою кожу даже через перчатки.
Он смотрит в мои глаза, и вдруг черты его лица ожесточаются. Завораживающий шум магии стихает. Непонятный страх мелькает в его глазах, будто он только сейчас осознал, что произнес.
— Жаль только, что ваша варварская часть перевешивает. Как внутренне, так и внешне. Вы просто избалованная принцесса, которая считает себя более значительной, чем есть на самом деле. — Он отталкивает мои руки, и я ощущаю внутри разочаровывающую пустоту, которую не могу объяснить.
Конечно, я хочу, чтобы он считал меня привлекательной. А как еще можно растопить сердце того, кто всех отталкивает? Но разочарование тянется гораздо глубже, к той части меня, от которой я не могу полностью отказаться. К той части, которая хочет не только восхищения народа своей принцессой, но и обычного внимания и комплиментов. Я ненавижу эту часть во мне, потому что она ставит препятствия на моем пути к выполнению миссии. От нее нужно избавиться.

Шалфей и разлад

Двадцать первое января
Неван
На следующее занятие Роуэн идет со мной под предлогом того, что тоже хочет потренироваться. Я не могу ему этого запретить, ведь скоро состоится январский турнир в честь празднования убывающей ледяной луны. Вполне логично, что он хочет больше тренироваться, а мой запрет только усилит его любопытство. Я ведь так до сих пор ничего не рассказывал о наших утренних встречах с принцессой. А стоило быть умнее и хотя бы пожаловаться ему на ее неспособность или на ее нервный характер.
Я неохотно принимаю то, что он идет с нами, но игнорирую его, пока он тренируется в нескольких шагах от нас. Стараюсь вести себя с принцессой цивилизованно. Но рано или поздно Роуэн должен заметить, что мы не разговариваем друг с другом.
Мне ужасно хочется знать, что у нее в голове. Ее выражение лица, когда я приблизился к ней, было многообещающим. Но тогда я был слишком враждебно настроен и совершил ошибку. Надо бы заговорить с ней сейчас, чтобы немного успокоить и чтобы Роуэн потом не докучал мне своими бесконечными вопросами.
Она уже неоднократно успела испытать магию на манекене и теперь стоит, потирая ладони, и дует на них.
Вот он, мой шанс.
— Давайте сделаем небольшой перерыв.
Удивленно, если не сказать — подозрительно, она оглядывается на меня через плечо.
— Перерыв? Это что-то новенькое. — Она медленно опускает свои покрасневшие от холода руки. — Или вы так пытаетесь показать себя в лучшем свете передо мной?
— Думаю, я вчера зашел слишком далеко. — Не могу смотреть ей в глаза и вместо этого фокусируюсь на манекене рядом с ней.
— Вы думаете, — с плохо скрываемой издевкой повторяет она.
Преграждаю ей путь, прежде чем она успевает подойти к следующему манекену.
— Успокоит ли вас, если я скажу, что сожалею об этом?
— Я бы успокоилась настолько же, насколько и удивилась. — Она, не моргая, смотрит на меня.
Озадаченно склоняю голову. Она ждет от меня чего-то еще?
— Итак?
— Я все еще жду, когда вы скажете, что сожалеете о том, как со мной разговаривали. — Она постукивает ногой по полу.
— Я сожалею об этом, — произношу я так убедительно, как только могу.
Задумавшись, она начинает внимательно разглядывать свои ногти.
Я падаю на одно колено.
— Верис Арбор, принцесса башни Золотая вышка в королевстве вечной…
— О, вы наконец выучили мой титул!
— …весны, пожалуйста, простите меня. Я от всего сердца раскаиваюсь в том, что так с вами обошелся. Предки мои недовольно смотрят с небес на этот позор, и еще через много тысяч лет мои потомки будут говорить об этом позоре. Молю вас, мои…
Она разражается хохотом, который звонко разносится по всей тренировочной площадке.
— Пожалуйста, прекратите! Это же ужасно!
Мне хочется усмехнуться, но вместо этого я кладу руку на сердце:
— Я запишу свои слова, чтобы их увековечили в поэтическом творении.
— Бедные дети фейри, которым придется учить наизусть эти пафосные слова.
— Через несколько дней состоится праздник, которым мы отметим исход ледяной луны. Не окажете ли вы мне честь сопровождать меня?
Она вытирает с уголков глаз слезы смеха.
— Я уже была на одном вашем празднике.
В конце занятия я долго рассматриваю ее покрасневшие ладони, пока не замечаю, как заливаются румянцем ее щеки под моим пристальным взглядом. Краем глаза смотрю на Роуэна, не скрывая своего триумфа. А он думал, что я не смогу заставить ее влюбиться в меня.
Двадцать второе января
Верис
Сиф рассказала мне чуть подробнее о празднике исходящей ледяной луны, на который съезжаются подданные со всего королевства. Многих гостей разместят в замке. Уверена, тогда тем счастливым временам, когда я бродила по коридорам в одиночестве, настанет конец. Пусть я до сих пор не знаю, почему остальные фейри меня избегают — подозреваю, что это приказ принца, — но стоит воспользоваться последними днями перед праздником.
Вот почему рано утром, еще до того, как Сиф придет ко мне, я решаю пробраться в комнату, где висит волшебный гобелен. Возможно, там я найду что-то, что могла пропустить во время своего первого визита. Но, несмотря на свою уверенность, что хорошо запомнила дорогу, я, толкнув нужную, как мне казалось, дверь, попадаю не в сокровищницу, а на кухню.
Фейри в простой, но чрезвычайно качественной для кухонного персонала одежде ходят между очагами, нарезают овощи, смешивают муку с яйцами. Здесь не так жарко, как должно быть на большой кухне. Магия в действии. Но огонь в печах храбро сопротивляется ледяной магии, и впервые в замке зимы я могла бы расслабить плечи, если бы не одно «но»: я совсем не в том месте, где рассчитывала оказаться. Даже если бы я ошиблась выбранной дорогой — а я совершенно уверена, что это не так, — путь к кухне определенно другой.
Должно быть, принц скрывает сокровищницу при помощи магии — но как же тогда та старуха смогла провести меня туда? Кто она?
В воздухе витает соблазнительный аромат шалфея и поджаренного хлеба, но он не может прогнать какое-то неприятное ощущение у меня в груди. Фейри, готовящие завтрак, поглядывают на меня с нескрываемой неприязнью, хотя и не говорят ни слова. В нашем замке я знала многих слуг и неплохо с ними ладила благодаря Изобелле. Здесь же я не знаю никого. И, судя по всему, никогда не узнаю.
Двойная дверь распахивается, и ко мне подбегает Сиф.
— Вот вы где! — запыхавшись, восклицает она, как будто уже давно отчаянно ищет меня.
— Как ты меня нашла? — подозрительно спрашиваю я.
— Я ощутила мощный прилив магии, когда шла в вашу комнату, и поняла, что вы не в своей постели.
Я скрещиваю руки на груди.
— И ты за пару секунд меня нашла?
— Я могу почувствовать ваше присутствие с помощью своей магии, когда сосредоточусь, — заявляет она, как будто это было совершенно ясно. Что ж, наверное, я должна радоваться, что попала сюда, а не в сокровищницу. Сиф любезна, но она верна своему принцу.
Хочу спросить, каждый ли из них может почувствовать присутствие другого, как вдруг фейри с локонами льняного цвета хватает Сиф за руку. Впрочем, приглядевшись получше, я уже не уверена, фейри он или человек. От него исходит тепло, а волосы, кожа и глаза больше похожи на мои.
— Он что, опять в кухарки тебя разжаловал? И что случилось с твоими волосами? — спрашивает он с неким озорством, приглаживая свои волосы. Никогда не видела таких у фейри. Но между прядями торчат остроконечные уши, а глаза мерцают многолетней мудростью, хотя больше двадцати ему дать нельзя.
— Халдан! — с облегчением произносит Сиф, и ее плечи немного расслабляются. Замечание о своей прическе она игнорирует. — Ты почувствовал магию?
— Как ты думаешь, стал бы я возиться все утро с картошкой, если бы мог чувствовать магию? — Он потрясает в воздухе ножом.
Эти двое, очевидно, знают друг друга. Но у меня не очень получается представить Сиф поварихой.
— Так он наказал ее, сослав сюда?
Халдан хватает меня за руку, как будто мы давние друзья, и прямо сияет.
— Ох, и что это было за наказание! Никто не знает, чем она его прогневала, но на кухне тогда все пошло наперекосяк, — тут его ухмылка становится еще шире. — Лучшие недели в моей жизни.
— Халдан! — взвизгивает Сиф с полуулыбкой, пытаясь дотянуться до него как раз в тот момент, когда фейри с поварешкой в руке также выкрикивает его имя, требуя, чтобы он сдвинул свою ничтожную задницу и занялся работой. Он подмигивает мне на прощание и теряется в толпе поваров и кухонных помощников.
— Это правда? — спрашиваю я Сиф.
— Каждое слово, — бормочет она после недолгого колебания. — Я совершила глупую ошибку, и принц Неван заслуженно наказал меня.
Неван? До сих пор никто не упоминал его имени. Возможно, по той же причине, по которой я сама ни разу не спрашивала о нем. Страх. К тому же в моих глазах он всегда был не личностью, а скорее безымянной угрозой. Я поджимаю губы. Это красивое имя ему совсем не подходит. Герульф Ужасный или что-то вроде этого было бы куда лучше. Неделя на кухне из-за глупой ошибки кажется мне чрезмерным наказанием. Но прежде чем я успеваю что-то сказать, мимо проходит служанка с кувшином вина и толкает меня локтем, даже не извинившись.
В дальней части кухни раздается приглушенный ропот, и я вытягиваю шею.
— Вы действительно меня до такой степени ненавидите?
Сквозь дым от печей я с трудом различаю группку фейри, которые толпятся вокруг чего-то. Или кого-то. Это локоны Халдана?
Сиф осматривает мое платье на наличие пятен.
— Вот поэтому принц и приказал, чтобы они держались от вас подальше. Никто не должен причинять вам вреда, но везде соломку не подстелишь, и он это понимает. Вам действительно не следует бродить по замку в одиночестве. И на провокации вестись не надо, будьте смиренны и тогда… Миледи?
Я спешу вперед, к месту происшествия, мимо печей и фейри. Копоть на полу пачкает мою длинную юбку, но я не обращаю на это внимания.
— Миледи, — зовет меня Сиф. Фейри уступают ей дорогу еще неохотнее, чем мне, и она остается далеко позади. — Верис!
Отталкиваю в сторону какого-то фейри и вижу рыцарей в легких доспехах, чем-то напоминающих облачение Роуэна. Шестеро из них окружили Халдана, сидящего посреди копоти. Он держится гордо, подбородок его упрямо вздернут, но пальцы дрожат, хоть они и плотно прижаты к земле.
— Что здесь происходит? — я не спрашиваю кого-то конкретного, но мне все равно никто не отвечает.
Вместо ответа один из рыцарей вытаскивает из ближайшей печи свой меч.
— О небо! — Сиф тут же оказывается рядом и хватает меня за плечо.
Рыцарь подносит к груди Халдана, где уже грубо разорвана рубашка, раскаленное добела лезвие. Но я встаю между ними, прежде чем рыцарь успевает поднять меч.
— Я требую объяснений!
— Этот маленький подонок украл продукты, — рычит другой рыцарь, чьи длинные волосы заплетены в косу.
— Это правда? — спрашиваю я Халдана, не выпуская из виду рыцаря, сжимающего меч.
Халдан только усмехается:
— Зачем мне это надо? Моя мать — кухарка, так что я последний, кто будет красть еду.
Рыцарь с косой низко склоняется над Халданом, и при каждом слове из его рта вылетают слюни.
— Да от такого выродка, как ты, всего можно ожидать. — Он отталкивает меня в сторону, и я чуть не падаю, но меня вовремя подхватывает Сиф. — А ты, человек, ничем не лучше. Ума не приложу, зачем принц пускает в замок таких низших существ, как вы.
Другой рыцарь поднимает раскаленный меч, и его глаза блестят от восторга. Он наслаждается этим. Я, наверное, должна кипеть от гнева или дрожать от отчаяния. Но вместо этого меня захлестывают ледяные волны.
Я почти не думаю, что делаю, и вытаскиваю пробуждающуюся во мне магию наружу. Шагаю к фейри и поднимаю руку. И за мгновение до того, как раскаленное лезвие вонзается в грудь Халдана, металл с шипением покрывается льдом.
В горле зарождается торжествующий звук. Такая сила опьяняет. И теперь мне хочется, чтобы заледенел весь меч, чтобы его рука примерзла к рукоятке. Но так же быстро, как появилась, магия льда исчезает. Тяжело дыша, я смотрю на рыцаря. Думаю, на большее моей силы не хватит, это ведь не герои из сказок Изобеллы, которые открывают в себе необычные силы и побеждают злого короля. Да и передо мной стоит не злой король, а просто напыщенный мерзавец.
Но вид его ошеломленного выражения лица дарит ощущение, что победила дракона.
Подавляю усмешку и покровительственно смотрю на него. Можно даже сказать — свысока, хотя я намного ниже его и всех присутствующих здесь.
— Отпустите мальчика, — требую я ясным голосом. Главное, не проявлять слабость, иначе они поймут, что в настоящем бою я не так сильна.
Рыцари несколько мгновений смотрят на меня, а повара замирают в молчании. Рыцарь с мечом быстрыми шагами устремляется ко мне и нависает надо мной, как хищная птица.
— Твое поведения будет иметь последствия, человек, — шипит он. Сделав несколько вдохов, безуспешно пытаясь унять дрожь гнева, он резко разворачивается и выходит из кухни вместе со своими братьями по оружию.
Я протягиваю Халдану руку, и он хватает ее, чтобы встать. Его губы кривятся в усмешке, от которой девушки наверняка сходят с ума.
— Отпустите мальчика? — переспрашивает он с блеском в глазах. — Да я примерно в двадцать раз старше вас, миледи.
— Ты совсем не выглядишь на четыреста лет, — замечаю я.
Сиф протискивается между нами, непривычно решительно, и поспешно вытирает копоть с моих рук.
— И ведет себя не на четыреста.
Халдан корчит гримасу:
— Не знаю, когда принцесса должна появиться в обеденном зале, но полагаю, произойти это должно до того, как принц все доест.
Я оглядываюсь, и, действительно, многие работники выносят из кухни подносы с едой. Думаю, не стоит заставлять принца больше ждать. Поэтому я следую за Сиф.
— Ему четыреста лет, но выглядит он на двадцать. Это так странно.
Сиф смотрит прямо перед собой, торопливо шагая по коридорам замка.
— Вы же знаете, что мы стареем медленнее, чем люди. Не только телом, но и духом. И столетний фейри — это все равно что пятнадцатилетний человек, а не старик. Лишь немногие из нас становятся мудрее с возрастом.
При взгляде на Сиф мне вдруг становится не по себе.
— Прости, — говорю я.
Сиф останавливается и поворачивается ко мне.
— За что?
— Ты советовала мне одно, а я все сделала с точностью до наоборот. — Я ведь отвечаю за свою камеристку, должна заботиться о ее благополучии. Своим поведением я подвергаю опасности не только себя, но и ее.
— Вам не обязательно меня слушать, поступайте так, как считаете нужным. — Сиф чуть склоняет голову. — Но влияние королевской гвардии огромно, а вы связались с самым злым из них.

Пионы и празднества

Двадцать девятое января
Верис
Меня так увлек предстоящий праздник, что я не жалуюсь ни на отмененные уроки магии, ни на очередное чрезмерное бархатное платье с хвойно-зеленым шлейфом, которое принесла Сиф. Черное кружево закрывает мое декольте до самой шеи, так что при каждом движении оно вонзается мне прямо в челюсть. А кружевные манжеты царапают запястья. Я автоматически принимаю величественную позу, чтобы избежать каких-либо царапин на лице, и уже всерьез рассматриваю идею отрезать раздражающее кружево маленькими серебряными ножницами, лежащими на туалетном столике. Но тут в дверь стучат, и Сиф впускает принца.
Вздыхаю и отвожу взгляд от ножниц. В любом случае кружево слишком красивое, чтобы его уничтожать.
Принц не обращает внимания на платье. Хотя бы из вежливости он должен сделать мне комплимент — впрочем, я этого и не жду, — но он смотрит на меня так же безучастно, как и во время совместных обедов последних дней.
— Вы готовы? — Он подает мне руку ладонью вверх, как будто хочет пригласить на танец. Я сглатываю и кладу руку в его так, что только кончики пальцев касаются его перчатки.
Сам он одет так же празднично, как и на банкете, только вместо расшитого серебром жилета на нем сейчас белый плащ с металлическими эполетами на плечах. А на голове — жесткая корона из серебряных нитей и бриллиантов. Украдкой рассматриваю свое платье, пока мы спускаемся по лестнице. Наверняка все фейри будут одеты в белое, и я, в своем наряде цвета пихтовой зелени, буду выделяться, как пестрая собака. Но как только мы выходим из замка через главные ворота, поднимаю голову выше, потому что меня не так воспитывали. Да, меня учили смирению, но в первую очередь уверенности в себе и чувству собственного достоинства.
Но, оказавшись на улице, я забываю обо всем. На большой площади и многочисленных изогнутых мостах, ведущих от замка через сверкающую в сумерках Амброзию, стоят десятки аттракционов и палаток с едой и напитками. Музыка и смех звучат здесь так безмятежно, как я никогда не ожидала в зимнем замке. Серебряные гирлянды с бесчисленными крошечными огоньками тянутся от одной остроконечной крыши из белого шелка к другой. Ярмарка — это лабиринт белых сверкающих коридоров, море огней и довольные, восторженные посетители. Должно быть, когда зайдет солнце, все станет еще красивее. Все же в Ауруме ярмарки были скромнее, и устраивали мы их в обеденное время.
Мы приближаемся к первой палатке, и за нами, как тень, следует Роуэн. Интересно, у него вообще есть выбор, с кем ходить на ярмарку? Кажется, его заинтересовала молодая женщина, которая в своей палатке продает вина в стеклянных флаконах. Я наклоняюсь ближе и вижу, как в кристально чистой жидкости плавают крошечные серебряные крупицы. Интересно, из чего эти вина? Об этом я спросить не успеваю, так как мое внимание привлекает группа жонглеров. Шестеро мужчин и женщин жонглируют факелами так быстро, что искры разлетаются во все стороны. Я тяну принца зимы за собой, и фейри, уже столпившиеся вокруг артистов, освобождают нам место, едва они его узнают. Циркачи подносят факелы все ближе и ближе к лицам, и я как зачарованная наблюдаю за этим зрелищем.
— А в вашем королевстве есть глотатели огня? — спрашивает принц, который все время невозмутимо наблюдает за мной.
— Конечно, есть, — объясняю я слегка кисло. Пусть не думает, что мы отсталый, некультурный народ.
Но тут глотатели огня снова извергают пламя, и я отвлекаюсь от разговора. Только вместо пламени из их ртов вырываются миллиарды крошечных ледяных осколков, которые дождем обрушиваются на зрителей, вызывая восторженные возгласы. Осколки грациозно плывут по воздуху, кружась в изящном танце, словно у них есть собственная воля. Мне хочется подойти поближе, чтобы рассмотреть повнимательнее отдельные осколки.
Но принц удерживает меня. Он поднимает руку, и осколки сами плывут ко мне, объединяясь в длинные великолепные ленты блестящего льда, медленно петляя вокруг нас, формируя то звезды, то волны, то морды животных. Рука сама тянется к горлу от того, как захватывает дух.
Принц зимы наклоняется ко мне.
— Помните, я могу дать вам все, что вы только пожелаете, — шепчет он мне на ухо и начинает водить ладонями в воздухе перед моим лицом. Ледяные осколки, медленно вращаясь по спирали, постепенно образуют сверкающий пион, который мягко оседает на моих ладонях. Никогда я не видела ничего красивее этого хрупкого, мерцающего бутона. Я даже не смею пошевелить руками.
— И он не растает? — благоговейным шепотом спрашиваю я.
— Никогда, — его тихий голос отдается вибрацией у меня в груди, но принц отклоняется от меня.
Прежде чем я успеваю отругать себя за предательское покалывание в животе, вызванное врагом, публика разражается аплодисментами. Даже глотатели огня почтенно кланяются принцу.
— Ваше Королевское Высочество, какая великая честь увидеть ваши удивительные магические способности в действии!
Один из глотателей огня, который во время представления стоически и сосредоточенно следил за пламенем своего факела, сейчас застенчиво краснеет под его взглядом, как молодая девушка.
— После такого представления ни у кого не осталось сомнений, кто снова выиграет турнир.
Эти нелепые слова заставляют меня закатить глаза.
— Он же просто создал цветок из осколков льда, — шепчу я Роуэну, приподняв бровь. — Как это может помочь ему в турнире?
Роуэн явно хочет рассмеяться, но только поджимает губы. Хотя сам он очень любит пошутить и чувство юмора у него отменное, но над способностями своего принца он смеяться, конечно же, не станет.
— Требуется очень высокий уровень концентрации для того, чтобы сформировать тонкую работу, подобную этой, а потом вдобавок сохранить ее на долгое время. Поверьте, это намного сложнее, чем размахивать ледяным копьем перед носом врага.
— Я бы выбрала копье, — бормочу я, и снова уголок рта Роуэна дергается. Но я крепче прижимаю к себе ледяной пион. Не знаю почему.
Мы продолжаем бродить мимо палаток, и у меня прямо глаза разбегаются. Снова и снова меня притягивают ледяные скульптуры, в которых преломляется вечернее солнце. Нас то и дело окружают разные артисты, желающие показать свое мастерство, а на прилавках в изобилии предлагаются украшения, закуски, шелковые платки и другие изделия ручной работы.
— Так что это за турнир? Почему он так важен? — спрашиваю я Роуэна, который протягивает мне засахаренное яблоко, завернутое в бумагу. И он сразу нравится мне чуточку больше.
— Это возможность проявить себя, показать свои способности. Все, кто победит принца, меня или любого другого рыцаря, будут приняты в гвардию при дворе.
Я откусываю кусочек кисловатого яблока, и сахарные кристаллы тают на языке.
— И что, любой желающий может принять участие?
— Конечно. — Роуэн берет под руку акробатку в шифоновом платье и маске арлекина и дает ей серебряную монету. Та благодарит его поцелуем в щеку и, легко пританцовывая на цыпочках, исчезает в толпе. Роуэн удивленно поднимает брови.
— Какая потрясающая гибкость, — одобрительно бормочет он.
Я игнорирую его оскорбительное замечание.
— И даже женщины?
— Многие дали мне такого пинка под…
— Не выражайся, пожалуйста, при даме, — упрекает его принц.
Роуэн без слов вынимает из ножен саблю и делает ею несколько взмахов в воздухе, хотя переполненный проход между палатками определенно не располагает к боевым упражнениям.
— А почему все ваше оружие из серебра? — спрашиваю я его.
Он поднимает одну бровь.
— Вы хорошо разбираетесь в оружии?
— Только то, что серебро слишком мягкое, чтобы из него можно было сделать оружие для настоящих боев.
Роуэн снова прячет саблю в ножны.
— Это ваше серебро слишком мягкое. Наше же на этапе ковки усиливается магией.
— Железо все равно было бы дешевле и проще, — бормочу я.
— Нам нужно посетить турнирную площадку, чтобы открыть начало соревнований. А потом можем вернуться к палаткам, — вдруг заявляет принц, прежде чем Роуэн успевает что-либо возразить. Пока мы удаляемся от ярмарочной суеты, меня не покидает ощущение, что он намеренно прервал наш разговор.

Неван
Участники этого года меня совсем не впечатляют. И почему на каждом турнире я надеюсь на выдающихся бойцов?
Когда они только-только вышли на овальную арену на северной стороне замка, мне стало ясно, что в этом году немногие смогут победить моих рыцарей. Роуэна тем более никто не одолеет. Обо мне и вовсе речи не идет.
Я вообще не должен участвовать в поединках с армией этих бездарей. Да даже вставать ради этого. Но вот объявляют мой первый бой на копьях, и я, вздохнув, беру свое оружие, поднимаюсь с ледяного трона высоко на трибуне и спускаюсь по широкой лестнице вниз, на зеркально-гладкую боевую площадку. Позволяю ликующим возгласам толпы приветствовать меня. Все-таки это входит в мои обязанности.
Лицо соперника кажется мне смутно знакомым. Наверное, этот мальчик мог бы работать на конюшнях, о чем говорит его телосложение. Только вот для того, чтобы стать хорошим копьеносцем, недостаточно ежедневно таскать десятки тюков сена. Тем не менее, он очень умело вертит свое серебряное копье между обеих рук. Слишком много показухи, которую он наверняка устроил для тех девушек, которые активно поддерживают его. А может быть, он пытается таким образом скрыть свою нервозность. Ведь он хорошо знает, чем закончится этот поединок. Мы оба это знаем.
Судья командует начинать бой.
Я делаю несколько простых последовательных движений, которые парнишка парирует со стиснутыми зубами. И вот он идет в атаку.
— Когда выиграю турнир, то победу посвящу своей любимой, — рычит он, как бы для того, чтобы подбодрить себя, и я закатываю глаза. Но все же он приятно удивляет меня, потому что за всем фасадом действительно обладает талантом.
Поскольку со всеми соперниками я сражаюсь честно и в полную силу, парень быстро устает и потеет. Зато у меня есть время, и я глазами ищу человеческую принцессу. Она сидит с Элирией и Сиф на первом ряду, и мне интересно, что она думает о наших поединках. Наверняка это не первый турнир, на котором она присутствует, но наши плавные благодаря магии движения явно отличаются от человеческих поединков на копьях.
Заметив, что я отвлекся, мальчик ухмыляется и целится копьем мне в плечо, в единственное незащищенное место. Но я поворачиваюсь как раз вовремя, и его копье слегка царапает эполету. Подталкиваю парня в спину тупым концом копья, затем подпрыгиваю и, повернувшись в воздухе вокруг собственной оси, с силой вонзаю свое копье в броню упавшего на землю мальчика.
Острие пробивает ее насквозь, и я молча замираю. Он лежит на спине, ладонь разжимается, и оружие катится по мерзлой земле. Я надавливаю на его доспех чуть сильнее.
— Все кончено, мальчик, — тихо объясняю я ему. Не хочу серьезно ранить его, чтобы он мог еще сразиться с моими рыцарями. Каждый участник турнира имеет право сражаться со столькими соперниками, на сколько хватит сил и здоровья. Возможно, в этом году его все же зачислят в гвардию. Либо он наберется опыта для следующего турнира. В любом случае потенциал у него есть, и не хотелось бы тратить его впустую.
— Сдаюсь, — бормочет он.
— И победу одерживает Его Королевское Высочество принц Неван Мондракон! — провозглашает судья. Гремят аплодисменты. Принцесса аплодирует очень медленно и строго хмурится. И так после каждой моей победы. Мне это даже нравится.
Во время последнего боя я все думаю, насколько же посредственные в этом году бойцы. Мой меч рассекает плечо моей соперницы. Не слишком разумно было с ее стороны заявляться на бой с мечом в легкой броне. Мне кажется, что зимнее королевство в этом году сдерживается, чтобы сохранить большую часть присущей ему власти для чего-то непредсказуемого. Снова украдкой смотрю на Верис. Она отвернулась от боя и делится с Элирией поджаренными орешками розмарина. Какая дерзость…
Я с такой силой обрушиваю меч на девушку, что ее ноги скользят по земле. Она хороший боец и смогла победить нескольких моих рыцарей, чем обеспечила себе место в гвардии. И хоть мышцы ее дрожали от напряжения, она все же решила сразиться еще и со мной. Я ценю ее рвение и сильную волю, но не удивляюсь, когда она не пытается больше нападать.
— Лиана Уриан выбывает из состязания, — провозглашает судья, глядя на мою соперницу. — И снова победителем турнира становится Его Королевское Высочество принц Неван Мондракон! — он монотонно произносит мой титул, потому что ему приходилось делать это сегодня уже десятки раз. Едва ли можно его за это винить, и я решаю не наказывать его. Мне и самому не терпится, чтобы этот цирк закончился.
Несколько молодых куртизанок, которых отобрала лично Элирия, преподносят мне на бархатной подушке, украшенной яркими синими звездами, подарок — ледяной кинжал. И что прикажете с этим делать? Но я хорошо помню слова моего первого противника.
Матушка наверняка отчитала бы меня за эту выходку, но я бесцеремонно хватаю кинжал и шагаю к принцессе. Вежливо улыбаюсь ей и преподношу ледяной кинжал.
— Для моей высокочтимой гостьи и самой красивой женщины при моем дворе, — мой голос дрожит от сарказма, ничего не могу с собой поделать, но уверен, что она этого не замечает. Она становится совсем бледной, и ее лицо теряет все краски, которые выдавали бы в ней человека. Но уверен, в любой момент она покраснеет от смущения. И от восторга.
И вот ее щеки действительно краснеют, только совсем не от восторга. Ее эмоции обрушиваются на меня как град.
— Да как вы смеете, — начинает она, но тут же умолкает, как будто что-то сдавливает ее горло.
Ее реакция ошеломляет меня. Даже не реакция, потому что знаю, что отвращения в ней хватит еще на две человеческие жизни. А сам факт, что она вообще позволяет себе ее. Да она должна радоваться той чести, которой я ее удостоил. Но прежде чем я успеваю хоть что-то сказать, она, дрожа от благородного негодования и смотря на меня с упреком, вскакивает со своего места, выхватывает ледяной кинжал и бросается прочь. Что ж, у нее определенно талант к драматизму.
Я закатываю глаза и оглядываюсь на Роуэна.
— Ты можешь в это поверить?
— Может быть, вам следует догнать ее?
Она оказывается быстрее, чем предполагают ее короткие ноги, да и в такой длинной, пышной юбке легко запутаться. Но я, конечно, не побегу за ней. Вместо этого я позволяю магии подняться во мне и чувствую, где ее присутствие разорвало пространство крошечных ледяных частиц воздуха. Так я могу выследить любого в моем замке.
Я нахожу принцессу в пересечении коридоров, где она вонзает ледяной кинжал в мрамор.
— Не могли бы вы воздержаться от разрушения декора моего замка?
Она не слушает, продолжая наносить удары. Правда, на мраморе почти не остается царапин.
— Сначала я хотела уничтожить кинжал, но, похоже, это невозможно сделать. Тогда я решила уничтожить ваш портрет, — она мрачно кивает на вырезанное в мраморе изображение.
— Это не я, — сухо замечаю я.
Она только пожимает плечами.
— Для меня вы, фейри, все на одно лицо.
Взмахиваю в воздухе рукой, заставляя ее руку с кинжалом оторваться от стены, а царапину на мраморе исчезнуть.
— Это женщина.
Но ей, кажется, абсолютно все равно, мужчина это или женщина. Она ничуть не смущается, просто смотрит на меня, гордо вздернув подбородок. Дерзкая. При других обстоятельствах я бы даже счел это приятным.
Нужно направить разговор в правильное русло, иначе это нытье меня с ума сведет. Уже сейчас в висках у меня неприятно стучит, а может стать еще хуже. Потираю переносицу и глубоко вздыхаю.
— Если мой подарок вас оскорбил, я готов…
— Дерьмо собачье, — она смотрит прямо на меня.
Ее ругательство на несколько вдохов лишает меня дара речи.
— Вы только что?..
— Вы самый большой лицемер, с которым я когда-либо сталкивалась. А я таких немало повидала, поверьте, я знаю, о чем говорю. Но хуже всего то, что вы, похоже, даже не пытаетесь быть искренним!
— Могу я поинтересоваться, чем вы так недовольны? Я же только что посвятил вам свою победу. Даже в вашем королевстве это не может считаться оскорблением. — Такой она мне даже нравится. За ней забавно наблюдать — в глазах огонь, дерзкие замечания. Если я и дальше буду продолжать ее поддразнивать, она постепенно станет более раскованной, более честной.
— Всего несколько недель назад я была пленницей! Меня держали в подземелье!
— Припоминаю, — киваю я.
Ее пальцы сжимают рукоятку ледяного кинжала. Она хочет вонзить его прямо мне в грудь. Я чувствую ее желание, но она понимает, что эта попытка будет бессмысленной.
— Но вы хотите, чтобы я все это забыла, — спокойствие в ее голосе удивляет меня.
— Конечно, хочу, — подхожу ближе, даже когда мне в нос поднимается ее неприятный сладковатый запах, так что голова слегка кружится. Я вкладываю в свой голос обещание: — Не нужно вспоминать о тех днях, проведенных в темнице. Ничего подобного с вами больше никогда не случится.
Ее глаза становятся стеклянными, когда я медленно подношу руку к ее щеке и кончиками пальцев легко касаюсь ее подбородка. Она с трудом делает вдох. Вот так. Пусть научится чувствовать мой запах и различать его среди других так же, как я ощущаю на расстоянии ее присутствие.
И вот что самое смешное. Неважно, что это по моему приказу ее пытали, что я был резким и жестоким, что она наверняка не раз слышала о моем замерзшем сердце. Одно прикосновение, один взгляд, один вдох, ощущение магии — и она теряет голову, как и все остальные.
Ее щеки снова краснеют, на этот раз явно не от гнева. Странным образом эта победа для меня значит намного больше, чем все победы в турнире. Ее эмоции витают в воздухе, такие тяжелые, сладкие и почти осязаемые. Сейчас они совсем другие по сравнению с предыдущими днями, когда она охраняла их, как бешеный волк. Меня почти разочаровывает, что ее так просто вывести из равновесия.
Но она отстраняется от моего прикосновения, и из ее горла вырывается не восторженный вздох и не возмущенное бормотание. Насмешливо фыркнув, она поворачивается ко мне спиной и опирается предплечьями на резные перила.
— Я не забуду, — бормочет она, но ее голос так ясен, что я чувствую, будто передо мной стоит другой человек. Кто-то более сильный, более старый, более мудрый.
Но она разрушает иллюзию, оборачиваясь. В уголках ее глаз блестят слезы.
— Хоть весь мир мне подарите, я не забуду, что вы сделали со мной. Вы можете выглядеть как принц, но в действительности вы никто. Вы жестокий человек, которому нравится наблюдать, как страдают другие.
Я наклоняюсь к ней. Пусть отчетливо видит, как я разгневан.
— То есть вы хотите сказать, что правитель вашего королевства поступил бы иначе? — шиплю я.
Она едва не задыхается от возмущения.
— Мой отец — честный человек и добрый король!
Я неторопливо обхожу ее, как зверь, который медленно, но верно загоняет волка в ловушку.
— Что ж, предположим, — начинаю я задумчивым тоном, — что меня отправили в ваше королевство, в Аурум. Ваш отец не стал бы запирать меня в темнице и пытать, чтобы выяснить, какую опасность я могу представлять для его королевства?
Наблюдая, как сжимается ее челюсть, я понимаю, что выиграл эту словесную баталию. Она вдруг осознает нечто, чему раньше не придавала значения, потому что теперь видит ситуацию с другой стороны.
— Это другое, — вызывающе утверждает она, хотя в глубине души уже знает, что это не так. — Я безобидная принцесса.
— Я бы сказал то же самое, если бы попал в плен к вашему отцу.
Принцесса скрещивает руки.
— Если бы вы прислали девушку, мой отец…
— Потому что девушка слабее? Ненамного, но все же? Я знаю, так думают в вашем королевстве. Но что насчет вас? Вы с этим согласны? — Она упрямо поджимает губы, а я продолжаю: — Справедливо, по-вашему, наказывать мужчину, освободившего женщину? И вы считаете, что девушка не способна свергнуть действующее правительство?
Она упрямо молчит, но я вижу, что она едва сдерживается, чтобы не закричать: «Нет, нет, нет, я так не думаю!» Обычно девушкам ничего не нужно, кроме платьев, драгоценностей и сплетен. Они хотят красивой жизни. А эта в первую очередь хочет самоутвердиться. Она хочет доказать, что она чего-то стоит. Вероятно, потому, что ей давно было ясно, что править своей страной она не сможет, раз ее выбрали жертвой. И спасти свою страну она тоже не сможет, потому что не является Проклятой. Она простая жертва. Да. Теперь мне многое понятно.
Испытываю соблазн воспользоваться ее сиюминутной неуверенностью и посвятить ее в свой план. Но нет, она еще не готова. Она впервые рассматривает ситуацию с другой точки зрения. Нужно дать ей еще немного времени, чтобы принять истину.
— Послушайте, я оставил всех своих придворных и гостей на площади. Ради вас, — вздыхаю я, и она останавливается. — Может быть, вы проявите ко мне сострадание и избавите меня от унижения возвращаться с отвергнутым вами подарком.
Она молча рассматривает тонкую резьбу кинжала. Я не жду ответа, поэтому отворачиваюсь от нее.
— Может быть, вы и правы, — вдруг произносит она так тихо, что я и не услышал бы ее, не будь я фейри.

Астранция и соглашение

Первое февраля
Верис
Я не уверена, что принц придет на тренировочную площадку после нашего разговора на турнире. Но наши тренировки отменялись только до праздника, так что с утра я как ни в чем не бывало отправляюсь на площадь. Как только выхожу на улицу, в лицо мне бьет ледяной ветер. День морозный, хотя в феврале должно было стать теплее. Но январь, похоже, не думает сдаваться. Впрочем, в зимнем королевстве снег все равно никогда не тает. А у нас, в королевстве вечной весны, земля никогда не замерзает.
Неожиданно для меня принц зимы уже тренируется на боевом поле. До вчерашнего дня я не считала его воином и думала, что он всегда пользуется лишь своей ледяной магией, не желая пачкать руки. Но в первые же секунды боя он доказал мне обратное. Копье и магия в его руках превращаются в изящное, но смертельное оружие. Останавливаюсь за колонной, не желая привлекать к себе лишнего внимания, и наблюдаю за ним. Сейчас его движения выглядят даже еще более привлекательными, чем тогда, на турнире, поскольку он не знает, что за ним следят. Он будто становится единым целым со своим оружием и выглядит намного моложе, беззаботнее, смелее. Он борется не ради славы или своего королевства и не ради традиции.
Он делает это только для себя.
Если так подумать, у нас с ним много общего. Потому что я знаю не понаслышке, каково это — всегда носить эту «королевскую маску», делать все для королевства, постоянно думать, как тот или иной поступок отразится на твоей судьбе. И уверенность в нашей схожести укрепляет меня в моем замысле. Медленно выступаю из-за колонны и концентрируюсь на небольшом участке земли. Еще три шага, и он подойдет как раз к этому месту.
— Давайте заключим с вами мир. Или хотя бы перемирие, — восклицаю я как раз в тот момент, когда его нога скользит по замороженной мной поверхности.
Принц на мгновение теряется, но так ловко разворачивается, что не падает. Он бросает быстрый взгляд на замерзшую землю, прежде чем поднять глаза на меня.
— Вы учитесь намного быстрее, чем я предполагал.
Я чуть задираю нос. Он споткнулся, мог упасть, но и это выглядело как будто запланированным. Нет, я, наверное, никогда не увижу, как он промахивается или ошибается.
— Думаю, все дело в хорошем учителе.
Он тихо фыркает, чуть подергивая уголками рта. Наверное, для него это ближе всего к улыбке.
— Такая честная лесть. Вы наверняка серьезно относитесь к миру.
Я подхожу ближе. Руки скрещены за спиной, чтобы не возникало впечатления, будто я собираюсь атаковать.
— Я готова вести себя цивилизованно, — при этих словах уголки его рта снова чуть дергаются, и я уверена, что сейчас он с сарказмом скажет что-то вроде: «А это вообще возможно?» Но я продолжаю: — Если мы придумаем, что нам сделать, чтобы обоим королевствам ничто не угрожало. Потому что до сих пор я видела только опасность, которой мы, люди, подвергаемся. Понимаю, вы делаете это для своего народа. Для защиты и укрепления королевства. Но думаю, это можно делать, не подвергая опасности мой народ.
Он опирается на свое копье и пристально смотрит на меня. Неужели он действительно решил ко мне прислушаться?
Некоторое время его угольно-черные глаза разглядывают то меня, то заснеженный замок вокруг нас, а потом он наконец говорит:
— Я мог бы рассмотреть ваше предложение, — с этими словами он отворачивается от меня и закидывает копье на плечо.
— Разве мы не будем сегодня тренироваться? — спрашиваю я, ненавидя себя за то, что разочарована.
Принц не оборачивается, направляясь к арке.
— Не сегодня. Как я уже сказал, мне нужно рассмотреть ваше предложение, — готова поклясться, что в его голосе прозвучало какое-то веселье. — Впрочем, можете попросить Сиф с вами потренироваться. Она не так неопытна в магии, как кажется.

Иду искать Сиф, которая, кажется, хотела прогуляться, пока я тренируюсь. Если бы я раньше узнала, что она одарена магией, то предпочла бы тренироваться у нее. Наверное, она в своем любимом саду, что у восточной стены замка. Он самый большой из всех. Когда я вхожу в сад, утреннее солнце уже успевает подняться высоко над горными вершинами хребта и ярко светит через высокие арки ворот, похожие на руины древнего замка, в котором жили боги. Лучи солнца освещают покрытые инеем вечнозеленые кусты, траву и цветы астранции, бутоны которой вот-вот распустятся. Я понимаю, почему Сиф так любит этот сад. Среди всех холодных мраморных колонн и внутренних дворов с замерзшими фонтанами и крошечными обледенелыми нишами это место напоминает дикий весенний луг.
Сиф стоит на низкой лестнице, обрамленной двумя мраморными вазонами. Бутоны астранции в них еще закрыты, и она, закрыв глаза, осторожно касается кончиками пальцев бутонов, пока они наконец не распускаются. Я ступаю осторожно, и трава под моими шагами не хрустит, но Сиф чувствует мое присутствие и открывает глаза.
Останавливаюсь перед ней, все еще сомневаясь, хорошая ли из Сиф наставница.
— Ты не могла бы меня сегодня потренировать? Принц сказал, что ты очень хороша в…
— Что вы сделали? — подозрительно спрашивает Сиф.
Я раздраженно качаю головой.
— Почему ты решила, что это я что-то сделала?
Она оглядывает меня с головы до ног. Может, решила, что я ранена?
— Вы пришли слишком рано. И принц никогда бы не нарушил договор. — Она всерьез думает, что я чем-то разозлила принца.
Немного опешив, я скрещиваю руки на груди.
— Я пришла туда вовремя, вела себя безупречно, даже разговаривала учтиво. Принц хотел скорее уйти, чтобы подумать.
Сиф закатывает глаза. Она действительно смеет закатывать передо мной глаза!
— Я уверена, что вы мне чего-то недоговариваете, — бормочет она, качая головой, заставляя меня странно гордиться.
Прежде чем я успеваю повторить свой вопрос, на нас вдруг бросается толпа вооруженных фейри. Которые ростом доходят мне до бедра. Полдюжины детей, которые кружат вокруг нас, размахивая деревянными мечами в воздухе. Неожиданно я понимаю, что знаю одного из них. Это же Эквин, тот мальчик, которого я встретила, когда искала одежду и еду для своего побега.
— Защитите принцессу! — кричит самая маленькая из них, потрясая крошечным мечом в своей пухленькой ручке. Эта девочка-фейри пугающе похожа на ангела. Мне хочется завалить ее сахарными конфетами, бантами для волос и полным арсеналом игрушечного оружия.
Мальчик постарше наклоняется к ней и спрашивает:
— Но кто же из них принцесса, рыцарь Эрин?
Взгляды детей мечутся между Сиф с ее короткой стрижкой (что, должно быть, сбивает их с толку) и мной. Человеческой девушкой.
Тут Эквин хватается за сердце и указывает в мою сторону небольшим копьем размером с зубочистку:
— Это лесной монстр. Она сама мне так сказала. — Он гордо оглядывается на друзей, а потом они вместе бросаются на меня.
Сиф в ужасе хватается за голову, беспокоясь за мою жизнь, но не в силах выступить против детей. Интересно, они часть более высокого двора?
Игнорируя Сиф, я хватаю с земли ветку и театрально отбиваю удар меча Эквина.
— Думаешь, ты сможешь меня победить, маленький мальчик?
— Я тебя одолею или умру героем! — торжественно обещает он и после паузы добавляет: — И я не маленький мальчик. Мне уже почти сорок шесть лун!
Мы еще долго бегаем по саду, то прячась за живыми изгородями, то забираясь на невысокие стены и спрыгивая с них. Дети фейри, похоже, получают удовольствие от своей жизни. Да и я давно так не веселилась. Я раньше не понимала, что люблю детей. Может быть, потому, что у меня нет ни сестер, ни братьев, а о собственных детях мне нельзя было даже думать, но впервые за все время пребывания в зимнем королевстве я могу забыть обо всем.
Однако вскоре я понимаю, что больше не могу так носиться.
— Сдаюсь! — кричу я, задыхаясь и падая на спину.
Дети ликуют и убегают в поисках нового приключения. Они так похожи на детей из нашего королевства, что в сердце разрастается тупая боль. Они ни в чем не виноваты, они совсем не такие, как их жестокий правитель. Продолжаю валяться на земле и поворачиваю голову к Сиф, которая спешит ко мне.
— А чьи это дети?
Сиф неловко присаживается рядом со мной на корточки:
— Их родители из разных сословий. Тут были дети слуг, ремесленников, дворян, даже представителей высшего общества. Просто вы сами видите, как их мало, поэтому они всегда играют вместе.
— А Эквин? — спрашиваю я, потому что, несмотря на юный возраст, держится он как молодой принц.
Сиф рассматривает клумбу.
— Он сын лорда, — выдавливает она и очевидно лжет.
Но я не подаю виду, что догадалась о ее лжи. Не хочу вызывать лишних подозрений. С другой стороны, не хочется ставить ее в неловкое положение, ведь я то и дело вынуждаю ее рассказывать какие-то вещи о королевстве, которые мне лучше, наверное, не знать. Это немного глупо с моей стороны, потому что она — один из моих немногих источников информации, но кривить душой не очень хочется.
Я говорила не совсем честно, когда предлагала заключить перемирие. Потому что знаю, что через несколько поколений принц нарушит любой договор, который мы заключим сейчас. Это в его природе. Так что за эти несколько поколений мы, возможно, нашли бы способ его одолеть. Но эти дети. Ради них я готова честно стремиться к миру. Возможно, я бы даже открыла свое сердце Ригосу, если есть шанс защитить не только мой народ, но и этих детей.
Я рассматриваю замок. Не могу не признать, что это потрясающее место. Волшебное. Лед, тайны и заклинания. И правитель-тиран с замерзшим сердцем, который прямо сейчас смотрит на нас из окна башни. Нет, только на меня. Забавная усмешка расползается по его лицу. Потому что я играла с детьми фейри? Или он насмехается надо мной за это? Мои щеки вспыхивают, но он задергивает тяжелую занавеску прежде, чем я успеваю приподняться с земли. Это опять одна из его игр? Наверное, он делает то же, что и я: пытается завоевать мое доверие и мою привязанность ради осуществления собственного тайного плана. Но я не позволю ему играть со мной. Хотя нет, пусть играет. Только в эту его игру могут играть двое.

Лавры и слова

Девятое февраля
Верис
Если я хочу выиграть, то должна знать правила игры. К счастью, принц показал мне дорогу к книге правил. Вернее, к целой библиотеке инструкций. Поэтому, как только у меня появляется свободная минутка, я бегу сюда и листаю книги в свете волшебного земного шара. Мне здесь очень комфортно и спокойно, хотя в Ауруме я всегда предпочитала тишине шумные балы и суету замка.
После завтрака я перебираю полки и рассматриваю корешки книг, даже не зная, что конкретно ищу. Здесь, кажется, собраны все знания фейри. Но вдруг высоко на круглой лестнице, почти под самым куполом, где частицы пыли мерцают в лучах солнца, я кое-что обнаруживаю. На том ряду, где стоят книги по истории зимнего королевства, не хватает нескольких томов.
Шарю рукой за книгами и обнаруживаю один из недостающих томов. Наверное, случайно провалился и застрял в щели между полкой и задней стенкой шкафа. Скорее вытаскиваю его и сдуваю пыль с обложки, на которой золотыми буквами отпечатаны два числа — годовой период. Соотнести с нашим годом я их не могу, потому что у фейри, судя по всему, другое летоисчисление.
Раскрываю книгу наугад. Пергамент уже рвется. Натыкаюсь на историю о королеве, убившей своего мужа. Злодеяние описано в мельчайших подробностях, и я уверена, что в других потерявшихся томах я бы нашла еще более кровавые истории. Только вот где остальные книги?
Сиф поднимается на несколько ступенек подо мной, и я быстро прячу книгу туда, откуда ее вытащила. Камеристка всегда сопровождает меня в библиотеку, но лишних вопросов не задает. Вопросы обычно задаю я. Вытаскиваю книгу, заголовок которой не могу прочитать, быстро спускаюсь вниз по лестнице и протягиваю книгу Сиф.
— У вас два разных языка?
Отвечает она весьма неохотно, пока мы спускаемся по лестнице:
— Да, есть еще амбриенский, это наш древний язык, сейчас мы его почти не используем.
— Бьернах, — бормочу я, вспомнив, как меня назвал Роуэн, когда я была в заточении.
Сиф так и подскакивает на месте.
— Это не про меня!
— Нет, мне просто пришло в голову… Постой, так это ругательство? — тут же захлопываю книгу.
Сиф чуть склоняет голову набок.
— Ну, это зависит от контекста. Оно может использоваться как ругательство и как совершенно искренний комплимент.
— Ну, скажем, если первый рыцарь говорит это незнакомой принцессе.
— Тогда это ругательство.
Я вскидываю брови. Не сразу, но Сиф понимает, что такой эпизод действительно имел место быть, и тут же краснеет.
— Нет, бывают, конечно, исключения, — поспешно добавляет она. — Например, если принцесса — желанная гостья или…
— Я поняла. Еще на кухне мне стало ясно, что хорошо обо мне здесь никто не говорит.
Сиф хватает меня за руку.
— Я хорошо к вам отношусь.
— Можно подумать, у тебя есть выбор, — получается довольно резко, хоть я этого не хотела. Но моя камеристка, похоже, единственная, кто действительно искренне ко мне привязался, и это немного уязвляет мою самооценку.
— Выбор у меня есть, — неожиданно решительно возражает она. — И если вам этого недостаточно, Элирия тоже вас любит.
Скорее ей просто нравится играть со мной.
— Прекрасно. Я нравлюсь разжалованной до камеристки и двуличной куртизанке. Никогда не была более популярной.
Сиф так и ахает.
— Правда?
Я ничего не отвечаю, кладу книгу на читальный стол рядом с земным шаром и не глядя достаю с полки еще одну книгу. Здесь я могу прочитать заголовок.
— А почему вместо амбриенского вы начали использовать именно наш язык?
Сиф морщит лоб, усаживаясь в кожаное кресло.
— Это универсальный язык. На нем говорят все живые существа. А вот амбриенский — это дар богини Амброзии.
— Я думала, Амброзия — это река.
— Река была названа в честь богини. Она создала все это, горы, реки, самих фейри, нашу магию, а также изобрела амбриенский язык, благодаря которому мы храним многие наши тайны.
Кладу тяжелый кожаный том на стол рядом с первой книгой.
— Тогда почему вы его не используете?
В бледном сиянии земного шара этого почти не видно, но Сиф явно пугается, и вся кровь сбегает с ее лица.
— Просто это… непрактично. В Ригосе живет так много разных существ, с которыми мы хотим сохранить мир. Если говорить на общем языке, то можно выстроить доверительные отношения.
Я не открываю книгу и внимательно смотрю на Сиф. У меня нет причин не доверять моей камеристке, но сейчас мне кажется, что она что-то скрывает.
Затем ее глаза стекленеют, и она медленно поднимается со своего места.
— Я только что вспомнила: принц хочет, чтобы сегодня вечером вы надели нежно-зеленое платье. Оно еще в прачечной, и мне нужно его забрать.
— Конечно, но… — начинаю я, но Сиф уже скрывается за дверью. Это странно. На вопрос не ответила и ушла без моего разрешения. Задумчиво смотрю, как тяжелая каменная дверь захлопывается за Сиф.
Но почти тут же она снова открывается, и входит старая фейри, которую я видела в сокровищнице.
Как и в нашу прошлую встречу, загорается магический свет. Я машинально вскакиваю на ноги и хватаю одну из книг, как будто это может меня защитить. Эта фейри помогла мне однажды, объяснила, что цели у нас одни. Но, возможно, все это ложь.
— Хочешь выучить амбриенский? Чтобы читать эти книги? — спрашивает она без всяких предисловий, кивая на книгу в моих руках. Тонкие вены и пигментные пятна тянутся по ее коже. А то, как она двигает своим дряхлым телом, настораживает меня.
— Сколько вам лет? — вопрос вырывается раньше, чем я успеваю подумать.
Она тепло и хрипло смеется.
— И таким манерам обучают в человеческом королевстве? — Она делает шаг ко мне. — Вы можете радоваться, что я уже достаточно стара, чтобы обижаться на бестактность. Мне три тысячи лет. Может быть, на несколько лет больше. Но у кого есть время считать?
Невольно приоткрываю рот.
— Три тысячи лет, — бормочу я. — Это же целая вечность.
Она только хмыкает, потрясающе красивая, несмотря на свой возраст.
— Я еще помню те времена, когда фейри говорили исключительно на амбриенском и не стеснялись этого.
Понимаю, что доверять ей не стоит. Но как не воспользоваться таким шансом?
— Но у вас есть время, чтобы научить меня амбриенскому языку?
— Мне не нужно ничему тебя учить, если я могу просто позволить тебе увидеть, — с этими словами она сжимает в моей руке лист какого-то растения. — Прожуй это.
— Я, конечно, люблю поесть, но знаю, что не должна принимать еду из рук незнакомцев.
— Ты же ела со стола принца. Где тогда была твоя осторожность?
Я смотрю на листок в своей руке, интенсивный запах которого кажется мне смутно знакомым.
— Еда на его столе выглядела аппетитнее, чем это, — ворчу я, прежде чем засунуть его себе в рот. Что мне терять? Кроме своей жизни, конечно.
Жесткий. А на вкус как горький картон. Интересно, мне нужно его глотать? Хочу спросить об этом, но тут же останавливаю себя: с набитым ртом говорить невежливо. Чуть запрокидываю голову, и вязкий комок скользит по моему горлу, с трудом оседая в желудке.
— Так это же обычный лавр, — разочарованно протягиваю я.
Старая фейри поднимает руку. Так, кажется, это снова ледяная магия в действии.
— Лавр поможет тебе увидеть. — Яркие искры летят от кончиков ее пальцев к моим глазам. Наверное, я умираю. А нечего было брать у этой жуткой старухи ядовитую траву. Изобелла ведь рассказывала мне столько сказок, предупреждающих о подобном.
Веки слегка покалывает, но больше ничего не происходит. Я даже разочарована. Но когда смотрю на книгу в своей руке, то читаю название там, где раньше стояли непонятные знаки. «Фамильные ценности династии Мондракон». Я смотрю на старуху.
— Вы действительно хотите помочь!
— Я думала, ты поняла это раньше.
— Но здесь тысячи книг. Как же я…
— Я дала тебе достаточно подсказок. — Она вдруг отворачивается, будто испугавшись чего-то, и направляется к двери.
Я хватаю ее за плечо.
— Нет, прошу! Расскажите мне больше. Мы ведь должны действовать вместе.
Она оборачивается, и в ее взгляде сверкает тревожная смесь молодости и мудрости.
— Я уже показала, что нужно сделать.
— Я должна растопить его сердце. Но каким образом?
Она берет меня за руки.
— Моя дорогая, для того, чтобы что-то растопить здесь, в зимнем королевстве, необходимо тепло. И время.
— Простой горячей ванны тут явно будет недостаточно, — раздраженно бросаю я, потому что сейчас ее намеки вообще не помогают. — Вы знаете больше, чем рассказали. Я это чувствую. Хотите, чтобы я вам помогла, так говорите по существу, а не загадывайте загадки!
Дверь со скрипом открывается, и я невольно вздрагиваю.
— Кто вы? — слышу я испуганный голос Сиф.
— Просто старуха, которая решила немного почитать, — отвечает старая фейри.
— У вас есть разрешение быть здесь? — такое впечатление, что Сиф слышала наш разговор. Может быть, не все, но большую часть точно. Никогда не видела, чтобы фейри выглядели нездоровыми, но Сиф сейчас кажется именно такой.
— Конечно. Я одна из ближайших доверенных лиц принца, — спокойно улыбается старая фейри. — Я знаю его с младенчества, — тут она явно не лжет. Наверняка она и мать принца знала еще младенцем.
Сиф переводит взгляд на меня, а затем на книгу, которую я держу в руках. Старуха же пользуется случаем, чтобы покинуть библиотеку.
Надо что-то сказать Сиф, чтобы не вызывать дальнейших подозрений.
— Она просто объясняла, какие разделы где находятся. Это распоряжение принца, — объясняю я, и голос мой звучит непривычно спокойно. — Но почему ты вернулась?
Сиф подходит ближе, чтобы рассмотреть название книги. Прочитав заглавие, она слегка расслабляется. Но все равно не отвечает на мой вопрос.
— Сиф!
Она вздрагивает и поднимает глаза на меня.
— Я совсем забыла, что принесла ваше платье из прачечной еще утром. — Она, конечно, не очень хорошо справляется с ролью камеристки, но до сих пор ничего не забывала. И это меня обескураживает. Что-то она скрывает. Впрочем, я тоже наверняка нахожусь у нее под подозрением. И теперь ее слова, что она сказала, что относится ко мне хорошо, кажутся мне невозможными. Как можно хорошо относиться к тому, кому не доверяешь?
Вздыхаю и смотрю на книгу.
— Я бы хотела пойти в салон.
Сиф не роняет ни слова, пока мы идем по коридорам замка. Она обязана верно служить мне. Но она так же верна и своему принцу. И я знаю, на чью сторону она встанет, если придется выбирать. Тем не менее, она точно не станет распускать необоснованных слухов, потому что прекрасно знает, кого сурово накажут, если они окажутся ложными.

— Неужели наш книжный червь вылезла из своего угла, — певуче говорит Элирия, едва мы заходим в салон, и тут же берет меня за руки. — Да я Роуэна вижу чаще, чем тебя. Хотя и он довольно редко оставляет принца одного. Странно, что он вообще навещает меня по ночам. — И опять ей удается вогнать меня в краску. Хоть я и пытаюсь принимать спокойно то, чем она занимается, ее откровенность по-прежнему меня смущает.
Но прежде чем я успеваю что-то ей ответить, главная соперница Элирии, Селена, громко фыркает. Каждая куртизанка в комнате обращает взгляд на нее, и она спокойно убирает прядь волос с лица.
Глаза Элирии недобро вспыхивают:
— Ты хочешь что-то сказать?
Селена удовлетворенно откидывается на спинку козетки.
— Можно подумать, Роуэн пускает тебя в свою постель. С твоими-то волосами и цветом лица, — бормочет она.
Сиф издает недоверчивый, придушенный звук. Соперничество между куртизанками, особенно между Элирией и Селеной, входит в повестку дня. Но обычно они никогда не произносят оскорбления открыто, а умело упаковывают их в невинные намеки. Элирия на мгновение теряет дар речи. Неуверенность сквозит в ее взгляде, потому что она не может контратаковать, как обычно.
Прежде чем она успевает опомниться, Селена отшатывается.
— Ты не споришь?
Элирия поджимает губы и явно злится на саму себя. Селена знала, куда бить. Возможно, это не первый раз, когда Элирию отвергают мужчины из-за ее происхождения. К моему удивлению, Сиф замирает на месте, и ее глаза темнеют. Это гнев? Элирия постоянно потешается над ней, и тем не менее Сиф ей сочувствует. Это достойно уважения. Я чувствую, как она хочет заступиться за Элирию, но все никак не решается и продолжает молча стоять.
Поэтому я прикладываю руку к груди и воркую:
— Конечно, она не спорит. Сомневаюсь, что они делают это в постели.
Элирия громко и торжествующе хохочет, что совсем не похоже на ее привычный кокетливый смех. И Сиф тоже улыбается.
Но это еще не конец. Я неторопливо вожу указательным пальцем по узору на столе, не глядя при этом на Селену:
— Но я понимаю твое смятение, дорогая. Тебе, наверное, просто не хватает изобретательности в этих вопросах.
Селена вскакивает, тыча в меня пальцем, и прямо-таки выплевывает слова:
— Ты такая же, как она. Мерзкая грязнокровка.
— Селена, — вмешивается обаятельная в своей сдержанности куртизанка. — Думаю, тебе стоит уйти. Никто здесь не желает оставаться в обществе гнусной змеи.
Остальные только молча кивают, некоторые робко, некоторые свирепо. Я знаю, что Элирию здесь многие недолюбливают. Да и сама сталкиваюсь с этим каждый день. Но то, что никто не встал на сторону Селены, заставляет мое сердце трепетать. Может, не все фейри жестоки?
Я замечаю, что Сиф наблюдает за мной, и уверена, что она ничего не расскажет принцу о встрече со старой фейри. Но горький привкус в горле никуда не девается. Сколько еще ей удастся выведать, прежде чем она предаст меня?

Зимний жасмин и предложение

Тринадцатое февраля
Неван
— Что с вами? — спрашиваю я, потому что меня уже порядком раздражает, что принцесса все наше занятие какая-то мрачная.
— Будто вам это действительно интересно. — Она плавно поднимает вверх слой снега — этот маленький трюк она освоила удивительно быстро.
Одним движением руки я собираю снежинки вместе, чтобы она снова их подняла.
— Знаете, скольким людям я задавал этот вопрос за последние столетия?
— Наверное, ни одному, — ворчит она.
— Не многим, — тут же поправляю я. — Если я об этом спрашиваю, значит, меня это действительно беспокоит.
Принцесса замирает перед снегом, не пытаясь применить свою магию, но с видом, будто в снежинках скрыт ответ на вопрос о смысле жизни. Наконец она вздыхает.
— Я, наверное, с самого детства знаю, что я красива. — Она коротко смотрит на меня, бросая мне вызов, чтобы возразить ей. — И с самого детства знала, насколько велик шанс, что меня выберут следующей жертвой. Я даже не смела надеяться, что в один год со мной родится Проклятая, которую в итоге отправят сюда вместо меня. Я никогда не питала иллюзий, что смогу избежать своей судьбы или что меня спасет принц в белых доспехах.
Многозначительно смотрю на свои белые кожаные доспехи.
Перехватывая мой взгляд, она фыркает.
— Ну да, конечно. Кому-нибудь стоит еще научить вас спасению. — Она теребит один из вышитых на юбке цветов. — Так вот, вместо того, чтобы надеяться на выход, я в какой-то момент смирилась и стала рассматривать свою миссию как большое приключение. Я путешествую по миру, чтобы спасти свой народ. Как многие герои в сказках Изобеллы.
Интересно, что еще за Изобелла? А впрочем, так ли это важно?
— И теперь я здесь, на своей великой миссии. Но все, что я делаю, — это позирую для очередного портрета, ношу платья и сплетничаю с придворными. — Она потирает ладони друг о друга и дышит на замерзшие пальцы.
Неужели ее дыхание теплее моего? Отвожу взгляд от ее рта. Как и у всех жертв, дыхание у нее душное и неприятное.
— Я себе далеко не так представляла приключение. Или подвиги. Или славную смерть героини. Но я ничего не могу сделать, ничего не могу изменить. — Она вздыхает и ехидно добавляет: — И теперь я живу скучной, бессмысленной жизнью принцессы, в чем мне всегда было отказано. Но я этого и не хотела. Я хотела жизнь, в которой смогу чего-нибудь добиться.
Странно, что она так быстро открыла мне душу. На мгновение я спрашиваю себя, не притворяется ли она, но нет, эти эмоции просто нельзя подделать. Может быть, это самый подходящий момент.
— Вы мечтали стать королевой?
Она презрительно фыркает.
— Это просто еще одно название для жизни, полной вязания крючком, бриллиантов и скуки.
— Но не здесь, — говорю я медленно и мягко.
Она громко смеется и пальцем чертит узоры в снегу.
— Это что, предложение? — насмешливо интересуется она, как будто не может быть ничего более диковинного.
Перевожу дыхание:
— Да, так и есть.
Теперь она поднимает голову и смотрит на меня. Различные эмоции проносятся по ее лицу, слишком мимолетные, чтобы я мог их распознать, но затем принцесса вскакивает, и в ее глазах плещется такой дикий ужас, что мне даже не нужно использовать свое чутье фейри.
— Да вы, верно, шутите.
— Что вы точно должны знать обо мне, так это то, что я не шучу. Может быть, иногда вставляю саркастичное замечание, но никак не шутку.
Некоторое время она молчит. Она меняется, я чувствую, но именно сейчас почему-то не могу понять, что именно в ней происходит. Когда я, наконец, начинаю распознавать ее эмоции, она продолжает опасно спокойным голосом.
— С этим не шутят, — жестко заявляет она, хотя я только что объяснил ей, что и не думал шутить. — Это низко даже для вас.
Как всегда, драматично она бросается прочь и, убегая, взмахом руки запускает мне в лицо рой снежинок.

Верис
Он находит меня в салоне куртизанок. Между всеми шепчущимися милыми женщинами он выглядит совершенно неуместным. И ему явно неприятно находиться здесь. Имено поэтому я пришла сюда.
Элирия накручивает прядь волос на палец, заигрывая.
— Смотрите-ка, кто решил почтить нас своим присутствием, — сладко произносит она, и меня восхищает ее смелость.
Но принц не обращает внимания на возбужденное перешептывание куртизанок и кокетливые взгляды Элирии. Он идет прямо ко мне.
— Думаю, мы не закончили наш разговор.
Я сильнее вжимаюсь в кресло.
— А я думаю, что поставила в нем четкую точку.
Элирия и Сиф удивленно смотрят на меня. Наверное, потому, что я до сих пор не проронила ни слова. Я игнорирую их, как это делает принц. Уверена, потом они мне прохода не дадут своими расспросами.
— Если вы хотя бы наполовину такая принцесса, какой притворяетесь, то все же позвольте мне объяснить вам свои намерения.
Тут мне нечего возразить. Пронзаю его взглядом и затем, стиснув зубы, поднимаюсь:
— Думаю, мы могли бы сделать это в более приватной обстановке.
Куртизанки снова хихикают, и принц кивает мне в сторону двери.
Он ведет меня по коридору к узкой каменной нише, окна которой увиты зимним жасмином и открывают восхитительный вид на Амброзию.
Принц откашливается.
— Послушайте, я не слишком красноречив. Думаю, мне стоило сформулировать свою просьбу по-другому. Но говорил я искренне и, клянусь вам, намерения мои чисты, — он говорит так тихо, что кажется, его голос выплыл из окошка и затерялся где-то в небесном просторе. И он избегает слов «помолвка», «свадьба», «брак», да и любых проявлений своих чувств.
— После брака вы получите равное мне положение при дворе. К тому же брак может обеспечить мир в обоих королевствах.
Он смотрит мне в глаза, проникая в самую душу. Дальше некуда. И, несмотря на все оговорки, сердце начинает биться чаще. Нет, не из-за него, а из-за возможностей, которые у меня были бы как у королевы.
Я должна сказать «да». Он этого и ждет, потому что это предложение даст мне новые привилегии. И поэтому я делаю все с точностью до наоборот.
— Я никогда не принимала самостоятельных решений. Ни как принцесса, ни как избранная. И есть совсем мало вещей, которые я могу решить самостоятельно Одна из них — это когда и за кого мне выходить замуж. Я поклялась себе, что сделаю это только по любви, так что, думаю, вы должны понять, что я вынуждена отклонить ваше предложение.
По правде говоря, я до сих пор не думала о свадьбе. Для любви в моей жизни никогда не было места. Однако этот предлог, под которым я отклоняю его просьбу, жизненно необходим. Потому что если он сразу получит то, что хочет — преданную жену и ее королевство, — то потеряет ко мне интерес. И я так и останусь прозябать среди всей этой роскоши.
Но если я откажусь, ему придется продолжать ухаживать за мной, и только тогда будет шанс, что его сердце растает.

Тюльпаны и вызов

Шестнадцатое февраля
Верис
Никого, кажется, не удивляет, что на следующий день я отказываюсь выходить к столу. Я думала, что, по крайней мере, Сиф проявит больше настойчивости, боясь гнева принца и боясь за мою жизнь. Но она лишь сопровождает меня в библиотеку и, пока я читаю, приносит мне еду и напитки. А я ищу в книгах новые зацепки. Пока ничего.
Я разочарована. Не ожидала, что принц сдастся так быстро. Вряд ли мой отказ его расстроил, ведь им двигали не чувства, а расчет. Странно, что он не ищет новой встречи со мной, не настаивает в очередной раз на свадьбе. Но зачем ему вообще свадьба? Что он выиграет? В поисках ответов я перелистываю тяжелый фолиант, пергамент которого скользит между моими пальцами как гладкий шелк. Строчка за строчкой описываются деяния бывших правителей, сильно приукрашенные и представленные в более позитивном свете, чем они были на самом деле. Каждая война — это медаль, и мои учителя научили меня всегда рассматривать обе стороны. Отказать было правильным решением. Тогда почему я снова об этом думаю? Я долго раздумывала над тем, что скрывает его предложение. Но вместо догадок лучше потратить время на что-то более полезное.
Неожиданно тишину библиотеки нарушают ругательства Элирии:
— Как можно быть такой идиоткой и отказать самому принцу?
Она протискивается через дверь, и мы с Сиф в ужасе вскакиваем со своих мест. Я почти уверена, что Сиф до этого вообще мирно дремала, потому что вид у нее как у застигнутой врасплох косули.
— Для этого нужны лишь три буквы: «Н», «Е» и «Т», — отвечаю я, пожав плечом.
Элирия театрально заламывает руки, из-за чего ее пышный бюст чуть ли не вываливается из декольте. Сиф краснеет и отворачивается, но куртизанка этого, похоже, не замечает.
— Эй, мышка, не поддерживай эти глупости! Ты должна была прочистить ей мозги и переубедить! Принц скоро отправляется в путешествие, и кто знает, с кем он там познакомится за несколько недель. Все будут бросаться ему на шею, и Верис упустит свой шанс!
Сиф разглядывает рюшки на своем платье.
— Но ведь она хочет выйти замуж по любви… — бормочет она, и я не перебиваю ее, хотя очень хочется разузнать об этой поездке. — Нельзя же заставить себя любить.
Элирия молча смотрит на нее несколько мгновений, а затем поворачивается ко мне:
— Тогда выходи по любви к богатству, бриллиантам, власти, престижу. К чему угодно. Но ты не можешь отказать принцу!
— Откуда ты вообще об этом знаешь? — Я скрещиваю руки.
— Ты же не думаешь, что Роуэн будет молчать о таком хоть одну ночь, — язвительно фыркает Элирия.
Сиф встает со стула и демонстративно разглаживает юбку:
— Раз уж мы об этом заговорили, мне бы тоже было интересно узнать, почему вы отказались.
— Хоть кто-то здесь продолжает мыслить здраво, — с облегчением выдыхает Элирия. Эти слова почему-то заставляют Сиф покраснеть. Похоже, она очень нуждается в похвале.
Резко захлопываю фолиант.
— Он сделал предложение — я отказалась, теперь дуется, а я сохраняю свою свободу, — объясняю я, пока несу увесистую книгу на место.
— Получается, ты не испытываешь к нему никаких чувств? — возмущенно спрашивает Элирия. — Каким бы грубым и неприступным он ни был…
— Это ты хорошо сказала, — замечаю я.
— …но ты должна что-то чувствовать, когда такой мужчина, как он, смотрит на тебя. Когда он делает предложение. Можно ненавидеть мужчину и при этом все равно находить его весьма привлекательным, — тут она резко поворачивается к Сиф: — Вот ты что чувствуешь, когда принц на тебя смотрит? Колени трясутся? Сердце колотится? Или бабочки в животе летают?
Сиф изумленно смотрит на нее, а затем качает головой:
— Нет, ничего такого я не чувствую. То есть, конечно, он хорошо выглядит, но я не чувствую ничего подобного, когда смотрю на него.
Элирия раздраженно всплескивает руками:
— Ты просто слишком его боишься, чтобы ясно мыслить.
— Это неправда! При дворе есть фейри, которых я боюсь, но тем не менее считаю их привлекательными. — Тут Сиф понимает, что сболтнула лишнего и подозрительно косится на нас. Элирия подступает чуть ближе.
— Кого ты имеешь в виду? — спрашивает она с блеском в глазах.
— Никого!
— Бьюсь об заклад, это Роуэн. Такой суровый мужчина, который может тебя защитить. Да, пожалуй, он больше твой типаж, чем красивый, но холодный принц.
Сиф густо краснеет.
— Нет, это не Роуэн! И даже если бы у меня были чувства, я бы никогда… Он же все-таки с тобой…
Я скрещиваю руки и встаю между ними.
— Абсолютно неважно, у кого какие бабочки в животе порхают при одном взгляде на принца. Я своего решения не изменю и выйду замуж только по любви. А его я вряд ли когда-нибудь полюблю.
В этот момент Элирия становится чем-то похожа на хищного зверя.
— Значит, ты все-таки согласна с тем, что он хорош собой, — заключает она с неестественной плотоядной улыбкой.
Моя очередь раздраженно всплескивать руками.
— Конечно, я думаю, что он хорош собой. Но если бы я судила только по внешнему виду, мне пришлось бы выйти замуж за всех обитателей замка.
Элирия хватается за сердце.
— Еще одно предложение, — театрально вздыхает она. — Ты сделала бы меня самой счастливой женщиной из…
Сиф вскакивает, более раздраженная, чем я когда-либо ее видела.
— Давайте уже подведем итоги. Верис хочет выйти замуж по любви, все считают друг друга привлекательными, а Элирия готова к свадьбе, хотя и продолжает резвиться со всеми при дворе.
— Верис? — спрашиваю я игриво.
— Резвиться? — ухмыляется Элирия.
Сиф с покрасневшими щеками смотрит свирепо.
— Миледи, конечно же, я имела в виду миледи! — Она так мило сердится, что похожа на новорожденного цыпленка. — Нам надо идти! Время обеда пришло!
Только я развеселилась, и вот опять мне испортили все настроение. Отрицательно качаю головой:
— Нет, я к столу не выйду. Не хочу его видеть.
Сиф хватает со стула свой бледно-розовый плащ и театральным жестом накидывает его себе на плечи.
— Тогда я снова что-нибудь придумаю, — объявляет она, стиснув зубы. Обиделась.
Мы с Элирией смеемся, пока Сиф выходит из библиотеки.
— Ты хорошо на нее влияешь, — замечает Элирия, вытирая слезы смеха в уголках глаз.
Даже не знаю, могу ли согласиться с Элирией. Конечно, Сиф изменилась с тех пор, как мы познакомились. Но это, скорее всего, из-за того, что камеристка из нее лучше, чем кухарка. Только вот, даже если мне нравится, что Сиф шутит вместе с нами, пусть и в свойственной ей возмущенно-нервной манере, я все равно не могу избавиться от ощущения, что она знает, что за моим отказом от предложения принца стоит нечто большее.

Сиф вбегает в библиотеку с пустыми руками, ее обеспокоенное лицо покрыто пятнами.
— Он требует, чтобы вы поужинали с ним. — Но только я хочу возразить, как Сиф добавляет: — Если я вернусь без вас, меня ждет наказание.
Я опускаю книгу о выращивании тюльпанов на мерзлой почве с помощью магии на колени.
— Вот ублюдок, — шиплю я. Он надавил на мое слабое место. Знает, что я не допущу, чтобы из-за меня наказали Сиф. Поэтому я резко встаю и оглядываю себя. Платье, как крылья бабочки-лимонницы. — У нас еще есть время переодеться?
— Нет! — Сиф задыхается от волнения.
Пробегаю мимо нее:
— Мы все равно это сделаем.
Я несусь по коридорам, вздымая легкий ледяной туман своими шагами. Те немногие фейри, которые нам попадаются, спешат скорее уйти с моего пути. Зато они больше не прячутся. У Сиф нет другого выбора, кроме как следовать за мной в мои покои, даже если она умоляюще пытается отговорить меня от этого. В спальне я хватаю из дальнего угла шкафа темно-красное платье.
— Праздничное? — стонет Сиф уже на грани обморока. — Да у нас полвека уйдет на то, чтобы его надеть!
Я стряхиваю с плеч манто.
— Мы пропустим нижнюю юбку и все остальное, что не обязательно.
— Но, миледи! — возмущается Сиф, расшнуровывая мой корсет. — Вы не можете выйти на улицу без нижней юбки.
— Никто ничего не заметит. Но не идти же к столу в платье, в котором я похожа на маленькую цветочницу с весенней процессии, — объясняю я.
— Вы меня погубите, — бормочет Сиф, завязывая кроваво-красную бархатную юбку на моей талии. — Вы все зимнее королевство погубите!
Я только усмехаюсь, потому что уже очень давно не слышала ничего прекраснее.

Неван
Сиф почти заталкивает принцессу в обеденный зал и убегает. Девушка стоит у противоположного конца стола, непривычно растерянная. Затем она косится на пустое место рядом со мной и резко сужает глаза.
— А где Роуэн? — Мои чувства фейри улавливают лишь слабые искорки страха. Нет, она не боится, просто что-то подозревает.
— Я хочу поговорить с вами наедине.
Она медленно идет вдоль стола, не сводя с меня глаз.
— Вы боитесь, что я вам что-то сделаю?
— От вас можно всего ожидать. — Нет, она совсем не напугана. Наоборот, держится прямо, как истинная королева, которая обагрила свое одеяние кровью врагов. Она самодовольно ухмыляется, когда понимает, что я разглядываю ее платье.
Перевожу взгляд на ее лицо и слегка наклоняюсь вперед.
— Если бы я что-то такое задумал, то не лишил бы Роуэна удовольствия присутствовать.
— Что ж, это обнадеживает, — бормочет она, но наконец-то садится. Ее взгляд блуждает по накрытому столу. — Вы совсем не сердитесь на то, что я опоздала и вся еда успела остыть?
— Я позвал вас не для еды.
Она бросает на меня театральный взгляд:
— Почему вы лишаете меня единственного, что мне дорого?
Ухмыляюсь без энтузиазма.
— Ваш народ вам наверняка тоже очень дорог, не так ли?
Она опускает взгляд на свою тарелку прежде, чем я успеваю прочитать эмоции в ее глазах.
— Естественно, — ее голос звучит сейчас тише обычного.
— Сейчас я все объясню. Когда мы поженимся, то заключим магический пакт. Подобно тому, который поддерживает границы между нашими королевствами.
— Если, — теперь уже твердым голосом перебивает она меня.
— Простите, что?
Она жестко улыбается.
– Если мы поженимся. И, чтобы вам было ясно, это жирное «если» заглавными буквами.
На мгновение закрываю глаза, а затем неохотно киваю:
— Да как угодно. — Поправляю свой рукав. — Я хочу жениться на вас, чтобы стать правителем обоих королевств.
— О, вот оно что, — язвительно фыркает она. Но, несмотря на надменный фасад, я вижу, что моя честность ее немного успокаивает. — Только что вам с этого? Даже получив титул правителя Аурума, фактически вы все равно не сможете им править из-за границы между нашими королевствами.
— Мне достаточно только титула. Пусть я не буду им реально править, но по всем документам Аурум будет в моей власти, и это даст мне преимущество перед моими врагами.
Ее глаза загораются интересом:
— Какими врагами?
Я медленно улыбаюсь.
— Об этом я расскажу только своей законной супруге. — Она поджимает губы, а я снова начинаю рассказывать, какие привилегии ее ждут после свадьбы: — Когда вы станете королевой, то получите такую же власть, как и у меня. — Я на миг умолкаю, а затем решаю дальше говорить правду. — Не потому, что ее дам вам я, а потому, что не смогу иначе. Принц и принцесса могут править как король и королева только в том случае, если они поженятся и пройдут ритуал. Он связывает наши силы друг с другом. Делает нас равными. И независимо от моего желания у вас появилась бы определенная власть надо мной.
Она долго молчит. Но я дам ей время, хотя ее молчание меня уже беспокоит. Проходит, кажется, целая вечность, но она по-прежнему не проронила ни словечка. Тогда я подхожу к ней и присаживаюсь рядом на корточки. Но не встаю на колени. Не стоит увлекаться. Но если мы будем смотреть глаза в глаза, то так ей будет проще воспринимать меня. Я даже подумываю о том, чтобы взять ее за руки, но передумываю. Это уже перебор.
— Неужели так важно, — шепчу я, — чтобы я вас любил?
Она смотрит на меня и выглядит при этом неожиданно старше. Уставшая и смирившаяся. Медленно она начинает говорить, и грубая честность в ее голосе удивляет меня:
— Я с самого детства знала, что меня ждет. Из-за моей внешности. Мои родители всегда противились любви ко мне. Иначе они не справились бы с предстоящей разлукой. — Она обнимает себя за плечи. — Но я заслуживаю любви, как и любое живое существо.
— Значит, вы настаиваете, чтобы я любил вас. — Даже сам не знаю, я это спрашиваю или просто констатирую факт. Эти ее слова меня зацепили. «Я заслуживаю любви, как и любое живое существо». Неужели любое?
— Я боюсь, что свадьба с вами уничтожит мой последний шанс на настоящую любовь. И боюсь, что кто-то вообще может полюбить меня. Особенно монстр, — тихо выдыхает она, и я просто не узнаю это хрупкое создание передо мной. Не знаю, говорит ли она сейчас правду, впервые показывая свое истинное я, или же пытается обмануть.
Резко встаю, потому что не могу больше выносить ее близость. Внутри царапает какое-то странное чувство, и мне очень хочется, чтобы это было отвращение.
— Я никогда не полюблю вас. Я не могу любить.
— Вы совсем не улучшаете своего положения, — замечает она, снова став прежней.
— Но, — тут же подчеркиваю я, — для своего королевства я хочу только лучшего. И ради этого готов принять вас, даже если никогда не буду считать привлекательной.
Ее глаза сужаются.
Вот этого я не должен был говорить. Будь здесь Роуэн, он бы меня вовремя остановил. Нужно скорее взять свои слова обратно или хотя бы смягчить их. Но прежде чем я успеваю открыть рот, она резко встает и подходит ко мне, пока я невольно не отшатываюсь назад и не врезаюсь бедрами в край стола. Ее близость вызывает что-то мощное в моем животе. Слишком теплый взгляд пронзает меня, а теплое дыхание обдает горло. Это так неожиданно, и глубокий, темный, многообещающий взгляд так отличается от привычного воинственного, что я невольно сглатываю. Взгляд такой глубокий, многообещающий взгляд. В ней явно что-то изменилось.
Она вызывающе вздергивает подбородок.
— Еще посмотрим.
— Вы думаете, что можете влюбить меня в себя. — Это даже смешно. Внимательно смотрю на нее и все больше убеждаюсь: что-то изменилось в ее силуэте, но не позволяю себе задерживать взгляд.
Она касается воротника моей рубашки и кончиками пальцев проводит по вышивке на нем.
— Вы недооцениваете меня и мои женские чары. Как и все здесь. Это и погубит вас и вашу гордость фейри, — с издевкой говорит она. Ее движения, ее голос так явно завлекают, что мне трудно не закатить глаза. Но я выдерживаю ее взгляд, хотя, наверное, стоило ее просто оттолкнуть. Она кокетливо улыбается, отпускает меня и пружинистым шагом выходит из столовой.
Качаю головой из-за ее напрасной самоуверенности. Самая красивая и образованная фейри не может меня привлечь, а она считает, что именно ей это удастся.

Хризантемы и условия

Двадцатое февраля
Верис
Закутавшись в плащ, бреду по стеклянному коридору в наиболее уединенной части замка. На свежем воздухе я бываю очень редко, потому что подозреваю, что принцу не понравится, если я покину замок без разрешения. Но, думаю, никто не будет возражать, если я прогуляюсь по двору. К тому же он, кажется, заброшен. Там я могу спокойно думать о том, что же мне делать дальше. Я отвергла предложение принца и сейчас спрашиваю себя, о чем я думала в тот момент. Прислоняюсь лбом к замерзшему оконному стеклу и смотрю вниз, на озеро идеальной круглой формы. Должно быть, его много веков назад сформировал при помощи ледяной магии какой-нибудь фейри. Почему здесь все такое безупречное, ровное и безжизненное? Я отворачиваюсь от окна и сталкиваюсь со старой фейри.
— Святая Мердана! — Я слегка отшатываюсь и хватаюсь за сердце.
Она берет меня за плечи и мягко отталкивает от себя.
— При дворе всего пару месяцев, а тебе уже делают предложение? Неплохо, девочка.
— Вы все время меня пугаете. Может, нам стоит организовать еженедельные встречи? — ворчу я.
Старая фейри подхватывает меня под руку и ведет по коридору.
— Выйти за него замуж было бы гораздо успешнее, чем рыться в его старых книгах.
— Зачем тогда вы дали мне способность читать их?
— Потому что не стоит ставить все на одну лошадь.
Я застегиваю пальто как только мы попадаем через арку в один из небольших садов.
— Если он женится на мне, то получит больше власти надо мной.
— Так было бы на твоей родине. Здесь правила другие.
Я останавливаюсь и отрываюсь от нее, чтобы заглянуть в ее молодые мудрые глаза.
— Он говорил правду? Есть какой-то ритуал, который даст мне власть?
— Да, именно власть. — Она наклоняет голову. — Не магию и не физическую силу, а именно власть как соправительницы. Все вопросы, касающиеся благополучия королевства, вы обязаны решать вместе.
— А если бы я не стала соглашаться с какими-то решениями? — Часть меня ликует при одной только мысли, что я смогу ставить ему палки в колеса, а он ничего мне за это не сделает, мы же будем равны.
Фейри качает головой, медленно, будто сомневаясь.
— Это быстро вымотает вас обоих, и вы ослабнете настолько, что не сможете больше властвовать. Зимнему королевству нужны правители, которые правят в единстве.
— То есть вы считаете, что я должна была согласиться на его предложение?
Она звонко смеется, даже за живот хватается.
— Клянусь любовью, нет! Поставь условия, при которых примешь его предложение. Если ты чего-то стоишь и можешь принести пользу, не отдавай это даром. Ты королевской крови, и, если он так хочет стать правителем Аурума, ты в прямом смысле этого слова его самая ценная шахматная фигура. Королева. — Она заговорщически мне подмигивает. — А королева должна знать свое игровое поле, согласна?
Я бегу вверх по лестнице на самый верхний этаж башни, где находятся покои принца. Останавливаюсь перед огромной двустворчатой дверью, в центре которой висит дверной молоток из темного железа в форме неприглядной драконьей головы. Я видела такую же голову в его военном кабинете — судя по всему, это герб принца. Стучу в дверь прежде, чем успею передумать.
— Я же просил не беспокоить меня сегодня. — Принц распахивает дверь и в удивлении смотрит на меня. Его лицо искажает гримаса, но, как только я моргаю, черты его лица возвращаются к обычной непроницаемой маске.
Свет в покоях не горит, и лишь сумерки за окном мягко очерчивают его силуэт.
— Вы уже спите? — Меня затапливает тепло при мысли о том, что сказала бы моя мать о моем визите в личные покои мужчины. К счастью, ее здесь нет.
— Разве похоже, что я спал?
Я внимательно разглядываю его. Прямо сидящая корона из омеловых веток, волосы приглажены, одет, как всегда, в белую рубашку и узкие брюки.
— Значит, просто сидели тут в темноте, предавались печали и планировали зверские убийства?
— Я не предавался печали.
— А убийства, значит, все-таки планировали?
Он упорно смотрит на меня, не говоря ни слова. Потом вздыхает и прислоняется к дверному косяку.
— Зачем вы пришли? Не затем же, чтобы согреть мою постель, — он говорит все это совершенно спокойно, без намерения оскорбить.
Тем не менее, мои уши вспыхивают. Я прижимаю руки к бедрам и делаю глубокий вдох:
— Мы оба знаем, что у каждого есть свой план. Ни о какой свадьбе по любви и речи не идет. Но если я приму ваше предложение, то хочу сначала познакомиться поближе с вами и с зимним королевством. Чтобы лучше понять.
— Я бы подверг себя и свой народ большой опасности, выдав вам хотя бы одну нашу тайну.
— Послушайте, у меня нет союзников. Ни особых сил, ни власти, ни друзей. Я ничего не скрываю. Если бы я узнала о вас чуть больше, это сделало бы нас немного более равными. Это ведь, кажется, важно на свадьбах фейри?
Принц с разочарованным стоном запрокидывает голову назад.
— Почему с вами так трудно?
На этот раз я молчу, пока он не ответит.
— Хорошо. Договорились.
Он уже наполовину закрыл дверь, но я останавливаю его:
— Возьмите меня с собой в ваше путешествие.
Принц стряхивает мою руку.
— И кто же из моих никчемных подданных проболтался об этом?
— Разве эта поездка держалась в строгом секрете? Мне немного известно о таких путешествиях, потому что мой отец ежегодно совершает их по Ауруму, чтобы узнать, как обстоят дела в королевстве. Обычно он уезжал на несколько недель. Я не собираюсь так долго торчать в этом замке, пока вы с половиной двора в пути. К тому же если мне предстоит стать правительницей Ригоса, я хочу с ним познакомиться.
— Наши тайны в обмен на ваши. — Я озадаченно смотрю на него, пока он не объясняет: — Я покажу вам свое королевство и расскажу наши тайны. Но прежде мы заключим магический пакт: за каждый из наших секретов вы раскрываете один из своих.
Он протягивает мне руку, и я скептически смотрю на нее.
— Что я могу вам рассказать?
— Вопросы будут касаться только вас. Не Аурума, не жертв и не Проклятых.
Интересно, каким образом заключается этот пакт? А вдруг это ловушка? Но разве у меня есть выбор?
Так что я пожимаю ему руку. Она излучает то же тепло, что и на втором нашем уроке, а затем раздается треск магии. Во мне будто что-то защелкивается, как две части металлических головоломок отца. Магия настолько опьяняет, что я едва замечаю, как он прощается и закрывает дверь.
Его сила еще долго пульсирует внутри меня, даже когда я лежу без сна в своей постели и смотрю в окно на ночь. Я должна бы бояться и сомневаться из-за пакта. Но во мне бурлит только жажда. Если принц и старая фейри говорили тогда правду, часть этой власти может принадлежать и мне.
Двадцать первое февраля
Мне нужно выйти на свежий воздух и пораньше пробраться на тренировочную площадку. Правда, наши тренировки с принцем опять отменились, только на этот раз он не объявлял об этом заранее. Принц сейчас занят приготовлениями к путешествию. Хотя, может, его просто беспокоят мои быстрые успехи? Но я могу практиковаться и без него, и небольшая прогулка на воздухе пойдет мне на пользу. Мерзлая земля хрустит под моими ногами. И вдруг я замечаю прислоненное к забору копье. Воровато оглядываясь, я подкрадываюсь к нему. На таких копьях сражались участники турнира. Нерешительно беру его и рассматриваю рукоятку, на которой выгравирован тот самый герб в виде головы дракона с шипами вокруг. На ощупь рукоятка и в самом деле не такая мягкая, как серебро в Ауруме, а твердая, как алмаз. А вот наконечник — железный. Ухмыляюсь. Кажется абсурдным само копье выковать из высококлассного серебра, а наконечник сделать из дешевого железа. Зато теперь я, кажется, догадываюсь, в чем дело. Копье идеально сбалансировано, и я поворачиваюсь, чтобы попробовать изобразить удар, который видела у принца. Чувствую себя очень глупо в своем платье.
И тут вижу Роуэна, присевшего на заборе. Я теряю равновесие, и конец копья запутывается в моей длинной юбке, из-за чего я с визгом падаю на мягкое место.
— Сначала магия, а теперь еще и копья, — ворчит Роуэн. — Может, стоило начать с чего-то попроще? Чтобы не испортить свое красивое лицо.
Фыркаю от такой явной лести и опираюсь на копье, чтобы подняться.
— Я слышала, вы очень хорошо разбираетесь в копьях, — говорю я, чтобы отвлечь его от моего промаха.
Он спрыгивает с забора и хватается за сердце.
— Комплимент? От самой принцессы? Я так же поражен, как и рад! — Он медленно приближается ко мне. — Что вы задумали, Верис?
Отступаю на шаг. Пульс учащается.
— О чем вы?
Чем ближе он подходит, тем более угрожающе выглядит.
— Вы пришли сюда такая маленькая, невинная, изнеженная девушка. «Я ничего не знаю. Я просто хочу жить», — у него удивительно хорошо получается подражать моему голосу. — Но внезапно вы уже не пленница, а невеста принца.
Я поднимаю палец.
— О нет, я не…
— Вы набираете власть и сторонников. Принц не жалеет усилий, чтобы сделать это правильно. Но я знаю, что вы что-то планируете.
Я отказываюсь отступать.
— Да вы боитесь меня. Хотя в вашей игре я всего лишь пешка.
— Иногда даже пешки становятся королевами.
Смело выдерживаю его взгляд.
— Только вот я уже принцесса. Так что сравнение так себе.
— Пусть будет так, как вы задумали.
— Вы действительно боитесь меня. Меня! — ошеломленно вздыхаю я и разражаюсь хохотом.
Его рука тянется к моей голове, и я слишком медлю, чтобы увернуться. Он осторожно гладит мои волосы:
— Я боюсь не вас. А за вас.
Двадцать четвертое февраля
Сиф ждет меня в спальне с огромным деревянным дорожным чемоданом. Мой платяной шкаф наполовину пуст.
— Ты что, все платья упаковала в один чемодан? — спрашиваю я пораженно.
Смеясь, Сиф качает головой.
— Остальные чемоданы и сундуки уже забрали. Здесь только одежда для особых случаев. И там лежит ваш дорожный наряд, — она кивает на темно-бордовое платье, одиноко лежащее на кровати. Пожалуй, из всех платьев, что я получала, это самое простое. Цвет неброский. Сиф помогает мне одеться, а затем завязывает вокруг талии пояс с кармашками, до которых я могу достать через боковые прорези согревающих нижних юбок. Вопросительно смотрю на свою камеристку.
Сиф подмигивает.
— Иначе вы просто не дотянетесь до бедра через все эти юбки.
Больше ей не нужно говорить, чтобы заставить меня усмехнуться.
— Ты подумала о том, как мне взять с собой кинжал?
— Если на нас нападут, я хочу, чтобы вы могли защищаться, пока меня не будет рядом.
Слов нет, чтобы описать мою благодарность к ней, и я крепко обнимаю Сиф, которая в этот момент как раз пытается завязать кремовый шелковый бант на воротнике.
— Что бы я без тебя делала, — шепчу я ей в плечо. — Никто другой не подумал бы о моей безопасности.
Сиф небрежно похлопывает меня по спине и что-то бормочет. Чуть отодвинувшись от нее, я вглядываюсь в ее покрасневшее лицо, но она избегает моего взгляда. Она явно польщена моими словами, и мне хочется снова обнять ее. Но на это уже нет времени, так что Сиф берет последний чемодан под мышку и подталкивает меня к двери.
Я следую за ней к главным воротам, которые редко переступала за все время пребывания здесь. Терраса и элегантные мостовые выглядят непривычно пустыми. Конечно, ведь все киоски после праздника уже убрали. Вместо киосков нас ожидает море белых лошадей и открытых карет. Слуги грузят сундуки и чемоданы, в то время как фейри из высших дворов болтают друг с другом или рассаживаются по великолепным каретам. Лошади нетерпеливо топчутся и фыркают. Нетерпеливее их разве что принц, который между тем стоит, прислонившись к ведущей карете, и с суровым видом за всеми наблюдает. Роуэн сидит на своей лошади и, похоже, возглавит процессию. Он погружен в разговор с девушкой-воительницей, и, судя по их жестам, они обсуждают наш будущий маршрут.
— Принц хочет, чтобы вы ехали с ним в одной карете, — объясняет Сиф, пропуская меня вперед. Фейри пялятся на меня, так что я смотрю прямо перед собой, пока мы не останавливаемся перед королевской каретой.
Заметив нас издалека, принц отталкивается от своей кареты, идет нам навстречу и протягивает мне дорожный плащ в пол из темно-красного бархата с капюшоном. От самого подола до поясницы на нем вышиты хризантемы, делая его еще интереснее.
— Не хочу, чтобы вы замерзли.
— Кроваво-красный? А почему не тускло-коричневый, в тон к дорожному платью? — спрашиваю я, когда он набрасывает его мне на плечи и завязывает на ключице нежные серебряные шнуры.
— Такой женщине, как вы, нужны яркие цвета, — приговаривает он, поправляя капюшон. Потом опускает руки и усмехается. — А то вы и так всегда мрачнее грозовой тучи.
Я только устало усмехаюсь. Ибо раз уж мне придется ехать с ним в одной карете, пусть он лучше будет в как можно более хорошем настроении. Даже если оно вызывает у меня подозрение.
Сиф коротко сжимает мою руку.
— Я поеду в следующей карете. Если вам что-то понадобится, просто скажите Роуэну.
И она покидает меня быстрее, чем я успеваю ее еще раз поблагодарить.
Принц зимы ждет меня у открытой кареты. Интересно, почему в зимнем королевстве нет закрытых? Несмотря на мои возражения, он настаивает на том, чтобы помочь мне подняться. Он протягивает руку перед собой, и я неохотно опираюсь на нее. Его взгляд не покидает меня, пока я поднимаюсь по ступенькам, и я выдыхаю с облегчением, когда он отпускает мою руку. Но радовалась я рано, потому что в карете, как оказалось, всего одно сиденье. Я жмусь ближе к краю, но он, видимо, считает, что мне комфортно почти вплотную рядом с ним. Затем принц щелкает пальцами, и карета трогается с места.
Мы проезжаем по одному из мостов, и я слегка выглядываю через край, чтобы посмотреть на долину реки под нами, затем на замок, который я никогда спокойно не разглядывала. Он все такой же гигантский, каким показался мне при попытке побега. Но сейчас, с его изящными башнями и парящими балконами, он выглядит скорее величественным, чем угрожающим.
— Когда был построен этот замок? — спрашиваю я, не в силах отвести взгляд от сверкающих башен.
— Задолго до появления людей. Он, конечно, не всегда так выглядел, но элементы из древней эпохи Вечного льда в нем до сих пор присутствуют.
— Как в обеденном зале. И в тронном, — отмечаю я. Мне с самого начала показалось, что эти комнаты словно высечены из одной ледяной глыбы.
— Совершенно верно. — Он явно впечатлен, что я так быстро сообразила.
Карету начинает резко трясти, когда с каменного моста мы переезжаем на замерзшую тропу. Мне не по себе от того, что она так скользит, но тихое ощущение магии накрывает нас, заставляя волоски на моей шее встать дыбом. Вместо того чтобы замедлиться, мы ускоряемся. Пока мы петляем между заснеженными холмами и хвойными лесами, а морозный ветер обдувает мое лицо, я едва могу усидеть на месте. Я чувствую себя свободной. Но совсем не из-за этого мое сердце так колотится. Нет, дух у меня захватывает от дикости зимнего королевства. Ничего общего с Аурумом. Вместо полей подсолнухов, которые мягко колышутся на ветру, здесь качаются неподвластные времени вековые ели. Вместо согревающего солнца, которое заставляло меня зажмуриваться и наслаждаться каждым днем, здесь мне в лицо хлещет ледяной ветер, от которого хочется поглубже закутаться в плащ, но от которого я одновременно чувствую себя бодрой как никогда. Если в Ауруме все красочно и знакомо, то Ригос — это кристалл, переливающийся лазурными, серебряными и жемчужными тонами. Место, полное магии и тайн. Ощущаю угрызения совести, потому что мне нравится это королевство. Намного больше, чем мое, где все напоминает о грозящей мне судьбе. А дикость этих мест говорит о неопределенности. Неопределенности в судьбе, которую я теперь вправе решать сама.
— Вы замерзли? — прерывает мои мысли принц.
Пожалуй, он прав. Щеки горят, пальцы покалывает, а ноги слегка онемели. Холод проникает повсюду. Но он не сковывает меня, а делает свободной.
— Да. Но все в порядке. — Нет, не скажу, что мне это нравится. Незачем вдаваться в лишние подробности. Но принц не сводит с меня взгляда, и щеки вспыхивают еще сильнее. — Итак, куда мы едем в первую очередь?
Он указывает на горные скалы, к которым прижимается замок и за которыми дальше исчезает река Амброзия.
— За этими горами располагается столица Ригоса.
— Столица? — удивленно смотрю на него.
— А вы думали, наши продукты падают с неба?
Он ставит локоть на край кареты, подпирая ладонью щеку. Принц сейчас похож на маленького мальчика, которому скучно после нескольких минут езды и который очень хочет это всем продемонстрировать. Только взгляд у него такой же завороженный, как и мой. Из елового леса слева от нас выбегает стадо изящных оленей с ветвистыми рогами. Принц непривычно мягким взглядом наблюдает, как они идут по снегу, косятся на нас и, сделав крюк, возвращаются в лес. Он рассеянно смотрит вслед животным. Он действительно очень любит свое королевство. Не потому, что это дает ему власть, а потому, что считает его достойным защиты.
Пытаюсь представить, как может выглядеть столица зимнего королевства, но перед моим внутренним взором встают только снежные холмы с ледяными плитами крыш.
— А как называется город?
— Эретан.
— Вы и правда умеете красиво рассказывать.
— Это название города. Как еще я должен был ответить на ваш вопрос?
— Вы угрюмы, потому что я ничего о вас не спрашиваю?
— Нет. — Он с трудом скрывает свое упрямство.
Как будто он очень хочет, чтобы я об этом даже не думала.
И в этот момент, в порыве дерзости, я решаю, что пришло время продолжить мои усилия. Я двигаюсь немного ближе к нему и сразу чувствую, как он судорожно сжимается.
— Хотите, чтобы я уделила вам больше внимания? — мой голос кажется мне в этот момент таким чужим. Может, оставить эти попытки соблазнения? Но как там всегда говорила Изобелла? Будешь бездействовать — ничего не получишь.
Он резко поворачивается ко мне:
— Я не уверен, что вы сможете справиться с такой задачей.
— А может быть, это вы не сможете справиться с моим вниманием, — продолжаю я, пытаясь подражать тону Элирии.
Он наклоняется ко мне еще ближе, и в свете зимнего солнца, которое отражается от снега, белой обивки кареты и его волос, я отчетливо могу рассмотреть мелкий рисунок радужки его глаз.
— Если бы я хотел вашего внимания, то получил бы его.
От его бархатистого голоса у меня мурашки бегут по спине, а его прищуренные глаза будто гипнотизируют. Мы сворачиваем, и меня так подкидывает на выбоине, что я падаю на принца. Прекрасная возможность. Просто восхитительный ход. Был бы. Если бы я сама заранее это спланировала. Уверена, Элирия бы точно воспользовалась таким моментом, но мои щеки становятся пунцовыми, и я не произношу ни слова.
Он обхватывает меня за плечи, чтобы помочь снова сесть прямо, но прежде, чем мы снова отдаляемся друг от друга, я судорожно вдыхаю, уловив слабый оттенок его запаха. Он смотрит на меня так, будто я пахну коровьим навозом, в то время как мой разум — какой разум?! — все еще занят мыслями о том, как он приятно пахнет. Голос внутри настойчиво просит взять себя в руки. Но во взгляде принца появилось что-то, чего раньше не было. И его руки задерживаются на моих плечах дольше необходимого, как будто он отпускает меня с такой же неохотой, с какой до этого касался, когда помогал сесть.
Надо бы воспользоваться этим, но я отворачиваю от него свое, без сомнений, горящее красным лицо. Я не нахожу слов, не владею своим телом. Обольстительница из меня так себе.

Чубушник и снегопад

Верис
После поворота Амброзия уже не такая бурная и течет спокойно, а ее поверхность похожа на тихое гладкое озеро. Какой-то слишком уж резкий получается переход, наверняка дело опять в магии. А захватывающий вид открывшегося перед нами города окончательно подавляет во мне все неприятные чувства. Если бы мы проехали еще час подобным темпом, да еще в такой мрачной тишине, я бы, наверное, выбросилась из кареты.
В русле реки я вижу платформы, напоминающие по форме кольцо, и пешеходные дорожки на сваях. Рядом с ними в воде покачиваются стройные белые корабли, а за набережной порта возвышаются здания из песчаника и ледяного стекла фейри. Постройки Эретана громоздятся друг над другом, петляя по бесчисленным лестницам и тротуарам вдоль крутого склона горы, словно они наполовину выдолблены из породы, а наполовину достроены. Узкие изогнутые мосты связывают дома и тянутся по узким переулочкам. В первый момент мне кажется, что башни и балконы с каменными балдахинами парят в воздухе. Но когда мы переходим через мост в город и у меня появляется возможность рассмотреть все с другой стороны, я понимаю, что в воздухе они удерживаются при помощи тонко обработанных каменных арок и колонн. Эретан своими стройматериалами, контрастом филигранности и грубых линий очень напоминает замок. Но все же очень отличается от него. Потому что этот город полон жизненной энергии, словно единый организм. Кажется, он живет, дышит, чувствует.
Мы выезжаем на большую рыночную площадь, где нас встречают жители города. Фейри радостно машут нам, весело приветствуют принца, чего он старается не замечать. К своему удивлению, я вижу в толпе и других существ. Многих из них я видела на банкете. Здесь Яры, Куаран, медведи с глазами людей и многие другие причудливые создания. Они не выражают такого восторга, как фейри, но тоже низко кланяются принцу. Трудно точно сказать, сколько их здесь собралось. Эквин, который едет за несколько карет от нас, так сильно перевешивается через край, что чуть не вываливается из кареты. Но тут появляется наездница на пегой лошади — белоснежные, видимо, входят только в личную коллекцию принца — и вовремя спасает его от падения. Затем она подъезжает к Роуэну, и они обмениваются приветствиями. Дальше они ведут нашу процессию по набережной Амброзии, к конюшням, таким большим, что в них наверняка могут разместиться все верховые животные города. С первого взгляда ясно, что улочки Эретана явно не годятся ни для лошадей, ни для карет.
Фейри, которая сопровождала нас сюда, спрыгивает со своего коня и склоняется перед нами с принцем в реверансе. Я пытаюсь отойти в сторону, чтобы никто не подумал, что она кланяется и мне, но принц кладет руку на мою талию прежде, чем я успеваю пошевелиться.
— Меня зовут Ален, новый полководец и дипломат от Эретана. Я счастлива приветствовать вас первой, мой принц.
Удивительно, какая она маленькая. Нежная и женственная. На своей лошади она выглядела впечатляюще, но сейчас мне с трудом верится, что кого-то вроде нее могли выбрать полководцем. Мои колени покалывает, а сердце трепыхается, как возбужденный ребенок, при мысли об этом.
Принц величественно склоняет голову. Когда он успел сменить свою скромную повседневную корону на то серебряное чудовище для церемоний? И для него в этом, похоже, нет ничего необычного.
— Благодарю за радушный и хорошо организованный прием. И поздравляю с повышением.
— Я сопровожу вас в резиденцию. — Она снова делает книксен, но это совсем не выглядит смешным, хотя на ней и надеты бриджи.
— Не могу дождаться, — улыбается принц, делая знак остальной свите следовать за ним.
С трудом подавляю смешок, плотнее сжимая губы. Очевидно же, что единственное, чего он не может дождаться, — это скрыться побыстрее в темной комнате, где он будет один и не придется ни с кем общаться. Но он до последнего держит свою маску.

С рыночной площади у порта мы поднимаемся по одной из широких лестниц, ведущих к самым высоким зданиям Эретана и небольшим виллам, богато украшенные фасады которых прямо-таки кричат о благородстве. Через резную каменную арку мы входим в самую шикарную из них, и попадаем в небольшой внутренний двор. Но, поскольку здания в Эретане, похоже, строятся больше в высоту и часто состоят из нескольких этажей, этот дворик кажется пустой тратой места.
— Какой прекрасный вид, — вздыхаю я, глядя через балюстраду на мерцающие крыши, оживленные улочки и сверкающую реку. Даже почти забываешь, сколько усилий было затрачено, чтобы подняться по бесконечной лестнице.
Мы заходим в дом, хотя я еще не успела налюбоваться видом города сверху. Внутри я вижу серебряные дверные ручки, шелковые чехлы и высокие сводчатые потолки — миниатюрная версия замка.
Пока Ален объясняет мне, где какие комнаты находятся, принц рассматривает висящий на стене меч.
С тихим шорохом он достает меч из ножен и одно мгновение смотрит на него с таким стыдом, словно несколько сотен лет назад, когда был еще ребенком, он разбил им драгоценную вазу матери во время шуточного боя.
— Неван, — в ужасе шиплю я, прежде чем успеваю сообразить, что только что сказала, и Ален удивленно ахает.
Он медленно поворачивается ко мне и небрежно кладет меч на комод. Его лицо снова похоже на маску. Но взгляд, кажется, готов прожечь насквозь. Слишком поздно я понимаю причину.
— Не знал, что вам известно мое имя, — спокойно замечает он, не выдавая на мою дерзость ни одной эмоции.
Я скрещиваю руки на груди.
— Ну, не буду же я называть вас моим принцем, если мне понадобится к вам обратиться.
Он скользит ко мне, и я замечаю вспышку понимания в глазах Ален, прежде чем она кланяется.
— Пожалуй, оставлю вас отдыхать, мой принц. Принцесса.
— Нет! Ты останешься здесь, — одновременно командуем мы, и ее глаза вспыхивают еще ярче. Замечательно, теперь поползут слухи.

Ален ведет нас по лестницам и аллеям Эретана, чтобы привести на аудиенцию. Я почти не смотрю на дорогу, все кручу головой по сторонам, разглядывая фасады магазинов, открытые повозки, на которых доставляют сырье в другие части города, и особенно фейри в цветных одеждах. Безупречно белый дворец остался позади, и оживленность, которая придает городу цвет, заставляет меня улыбаться. Снега на мозаичных площадках и ступеньках совсем нет. Отчасти потому, что здесь ходит много горожан. А отчасти благодаря теплу, которое поднимается от стоящих ниже домов.
На небольшой рыночной площади ларьки и палатки стоят так же плотно друг к другу, как каменные дома вокруг нее. И от дома к дому тянутся разноцветные полотна с плакатами.
— Почему фейри здесь носят цветную одежду? — спрашиваю я принца.
— Белый носят только обитатели замков. — Он снова слишком близко наклоняется ко мне, и это начинает раздражать. — Уверен, вы будете фантастически выглядеть в белом.
— Я выгляжу фантастически в любом цвете. — Отворачиваюсь от него и ныряю в один из рыночных рядов. Ему придется поторопиться, чтобы догнать меня. И он догоняет. Он наслаждается самой охотой больше, чем добычей. И поскольку я в ближайшее время не собираюсь принимать решение относительно его предложения, то разрешаю ему эту игру. Пока я так ловко сную по рынку, что принцу все никак не удается меня настигнуть — в маленьком росте есть свои преимущества, — до моих ушей долетает благоговейный шепот. Все, кто его замечает, кланяются и произносят хвалебные слова. А я не останавливаюсь, пока мне на глаза не попадается стойка с сахарной выпечкой. Завораживающий аромат корицы, кардамона и тимьяна волшебным образом притягивает меня, как и многих детей фейри, которые огромными глазами разглядывают товар. А уж дети в этом деле хорошо разбираются. Их вкусам я доверяю.
— Что это такое? — спрашиваю я продавщицу, когда принц присоединяется ко мне. Я немного запыхалась, но он как всегда спокоен.
— Эретанский пирог с пряностями, — поясняет она, снимая с щедро смазанной маслом сковородки огромный кусок. Дети с завистью таращатся на меня.
Я нетерпеливо приподнимаю руку, потому что мой желудок вдруг дает о себе знать. И тут я кое-что понимаю. В кармане у меня ни одной монеты этого королевства.
— Ой, нет! Мне нечем заплатить! — Кажется, в первый раз в жизни понимаю, каково это — не иметь денег.
— О, все в порядке, — она машет рукой, боковым зрением взглянув на повернувшегося ко мне принца.
Тут принц вытаскивает из кошелька несколько тонких серебряных монет. Не знаю, какая у фейри валюта, но уверена, что это слишком много.
— Не надо, — пытается отказаться продавщица.
— Хороший труд должен быть вознагражден.
Она вытирает ладони о фартук и робко берет монеты.
— Сейчас отдам вам сдачу.
Принц указывает на Ален, которая остановилась и тоже смотрит на нас.
— Уверен, что Ален тоже не откажется от пирога.
Ален расплывается в лучезарной улыбке.
— Я люблю пироги с пряностями!
И вот еще один кусок оказывается в маленьких ручках Ален.
— Но вы все равно дали очень много, Ваше Высочество.
Я смотрю то на принца, который, очевидно, никогда в жизни не примет сдачи, то на детей. Три фейри и два медвежонка. И никто из них не одет в изящные наряды, какие мне уже доводилось видеть в зимнем королевстве. Но если человек-медведь с банкета поглядывал на фейри с опаской — видимо, в свое время у него была с ними какая-то стычка, — здесь дети, пусть и из разных племен, держатся за ручки.
— На сколько еще кусков хватит этой суммы? — спрашиваю я с тошнотворным чувством в животе. Мне никогда не приходилось спрашивать о таком.
Продавщица недоуменно смотрит на меня:
— На четыре, миледи.
— Я их возьму! — протягиваю руки, и она укладывает четыре куска пирога поверх того, что у меня уже есть. Затем я направляюсь к детям, которые отступают, но, как только они понимают, что я собираюсь сделать, глаза их загораются еще ярче.
— Так это для нас? — благоговейно спрашивает медвежонок, держащий руку мальчика-фейри.
— Если я съем все пять кусков, то больше не влезу в свое платье, — усмехаюсь я.
С пустыми руками я присоединяюсь к принцу и Ален. Ален мягко улыбается, но тут же ахает.
— У вас больше нет пирога! — с этими словами пытается отдать мне свой кусок.
Я отламываю половину.
— Мне хватит, — улыбаюсь я, найдя в ней такую же любительницу сладкого.
Наслаждаясь воздушным лакомством, которое на вкус оказывается даже лучше, чем на запах, я уже не думаю о том, чтобы дразнить принца. Вместо этого я искренне благодарю его. В ответ он, конечно же, ворчит. При этом я ожидала, что он воспользуется своей щедростью, чтобы снова попытаться очаровать меня. Мы покидаем рыночную площадь и у одного из самых широких зданий встречаем Роуэна и Сиф. По-видимому, здесь и должна состояться аудиенция. С облегчением я присоединяюсь к своей камеристке, которую не поселили в резиденции. Когда она рядом, мне намного спокойнее.
— Все ждут только вас, мой принц, — объявляет Роуэн, открывая перед нами дверь.
Я слегка поднимаю бровь, потому что в голосе Роуэна звучит некоторое неодобрение и потому что принц игнорирует его. Позволил ли он своему Первому рыцарю зайти так далеко, потому что они близки? Мне с трудом верится, что они могут быть друзьями.
Мы входим в круглый каменный зал, совсем не похожий на тронный зал в замке изо льда. Принц садится на трон, за которым висят три металлических герба: с головой дракона, принадлежащий принцу, два переплетающихся дракона с выгравированным под ними словом «Эретан» и жемчужно-белый герб с волком, расположенный над двумя первыми. Что символизирует он, я не знаю.
Сиф толкает меня к первым рядам мимо фейри и других диковинных существ, которые внимательно меня разглядывают. Но не с презрением, а скорее с любопытством, что меня приятно удивляет. В городе живут представители разных племен, и к непохожести тут явно привыкли, поэтому я чувствую себя здесь более комфортно, чем в замке. Принц начинает аудиенцию, прежде чем я могу более детально изучить публику.
Аудиенции отца я очень любила. Мне нравилось, как внимательно он рассматривал каждую просьбу. Мой отец — верховный судья в королевстве, но, тем не менее, уделял время каждому подданному. Он долгое время был моим идеалом, и я мечтала, что однажды стану такой же мудрой правительницей, как он. Пока он не отослал меня, чтобы я послужила своему народу в чужом королевстве.
Если бы принц исполнял свой долг несправедливо или жестоко, наверное, это вызвало бы у меня злорадство. Но пока я наблюдаю, как он слушает своих подданных, упрекнуть мне его не в чем.
Конечно, большую часть времени он мысленно будто находится где-то совсем в другом месте, а каждая новая просьба вызывает у него досаду, которую он почти не скрывает. Но он выслушивает каждого. Его суждения вполне понятны и справедливы. Он хорошо выполняет свою работу.
Прислушиваюсь, на что именно жалуются эретанцы, чего они просят. Просто удивительно, как их проблемы похожи на наши. Разве что во многих случаях дело связано с магией.
Фейри с аккуратно заплетенными серебряными волосами преклоняет колени перед троном.
— Благодарю вас, Ваше Королевское Высочество, за то, что согласились выслушать. — Взмахом руки принц зимы разрешает ей продолжить, и она остается на коленях. — Мы давно ждем доставки муки из Фиаха. Вот уже две луны прошло, как мы заплатили за нее, но так ничего и не получили. Поэтому к другому поставщику мы обратиться не можем.
— Кто ваш поставщик?
— Гарвес Кирон. И раньше возникали проблемы, но никогда…
Принц поднимает руку, и она затихает.
— Об этом позаботятся, не тревожьтесь. Я сейчас же пошлю гонца. И лично переговорю с сестрой, чтобы впредь такого не повторялось.
— Спасибо, Ваше Королевское Высочество! Огромное спасибо! — Уходя, женщина беспрестанно кланяется, а я морщу лоб. У принца есть сестра?
Принц поворачивается к Роуэну:
— Срочно найди гонца в Фиах. Но не одного из твоих полуживых оруженосцев. Сестра уже не в первый раз поступает так безответственно.
Роуэн кивает, быстро делая пометки пером.
Я же могу только смотреть на принца, который уже повернулся к следующей фейри и слушает ее просьбу.
— У него есть еще братья и сестры? — спрашиваю я Роуэна, потому что до сих пор ни разу не задумывалась о том, что могут быть еще претенденты на трон Ригоса. На это даже намеков не было. Но тут же вспоминаю слова старой фейри, что я не единственная, кто хочет свергнуть принца. Коварная надежда вспыхивает в моей груди.
— Шесть, — отвечает Сиф. — И он самый младший. Столько детей — это чудо, которому королевская семья обязана своей властью.
Я чуть не умираю от любопытства:
— И что, они все живут в Ригосе?
— Иногда я забываю, как мало вы знаете, — вздыхает Сиф. — То, что люди считают зимним королевством, — лишь небольшая область империи Вентурия. Помимо области правления королевской пары есть по одной для каждого наследника. Например, Ригос. Все королевские дети хотят занять трон империи чуть ли не с младенчества. Но до сих пор никто пока не оказался достойным.
А вот это принц скрыл. Я была уверена, что есть только Ригос, и он не стал меня разубеждать. Возможно, он посчитал, что знание о борьбе за престол может сыграть мне на руку? Я хочу расспросить Сиф о Вентурии и о королевской чете, но принц бросает на нас гневный взгляд, который сразу же заставляет Сиф замолчать.
Двадцать шестое февраля
Неван
На второе утро, после нашего завтрака в пекарне, известной своими потрясающими дрожжевыми косичками, впервые за целую вечность пошел снег. В Эретане он, конечно, долго не пролежит, но вид мягкого белого покрывала на крышах домов и балконах немного улучшает мое настроение. Правда, я не сильно об этом задумываюсь. Пока принцесса резко не останавливается и не хватает Роуэна за руку.
— Снег идет, — шепчет она, запрокидывая голову. — Это снегопад?
Роуэн усмехается.
— Если город не полыхает и это не дождь из пепла, то да. Это снегопад.
Принцесса протягивает вперед ладони, и накидка соскальзывает с ее неприкрытых плеч. Первые хлопья тают на ее коже, превращаясь в крошечные бусинки воды, но в какой-то момент в ее руках остаются нежные кристаллы снега.
— Как же это возможно, — бормочет она.
Это мой шанс, поэтому я отсылаю Роуэна:
— Отложи встречу с советом.
Он кланяется, но при этом смотрит на меня скептически:
— Какую причину я должен…
— Я правитель Ригоса. Полагаю, они примут любую.
Я не успеваю даже договорить, как Роуэн уже уходит.
Принцесса ничего вокруг не замечает. Раскинув руки, она кружится в медленном танце на балконе, балюстрада и колонны которого увиты листьями чубушника. Ее глаза полны удивления.
— Невероятно!
— Считайте это подарком зимнего королевства. — Я прислоняюсь к балюстраде.
Восхищенно закрыв глаза, принцесса вдыхает запах снега на ее ладонях, как будто это весенний цветок. Снег вообще чем-то пахнет? Я никогда не обращал внимания, но это зрелище отдается у меня внутри непонятной вибрацией. Не успеваю спросить ее, какой для нее снег на запах, как она медленно опускает руки и смотрит на меня.
— Вы говорите о зимнем королевстве так, будто оно живое, может думать и чувствовать. — Вдруг ее глаза расширяются, как только она смотрит мне в лицо. — Вы улыбаетесь?
Тут же стараюсь принять равнодушный вид. Что бы ни вызвало эту предполагаемую улыбку, оно тяжелым камнем упало в мой желудок.
— Я никогда не улыбаюсь. Максимум насмехаюсь над неудачами врагов.
Она подходит ближе, и в ее золотистых волосах блестят изящные кристаллики снега.
— Нет, сейчас вы улыбались, — подтверждает она, глядя на меня с тем же изумлением, что и раньше на снег. — И очень искренне.
Резко поворачиваюсь и направляюсь к лестнице.
— Нам пора идти, если вы, конечно, не хотите отказаться от обеда после посещения собрания.
Она что-то бормочет, но следует за мной. С каждым шагом камень в моем желудке становится все тяжелее, потому что меня все не покидает мысль, что я проявил слабость. Но пусть она видит меня таким. Всегда рядом, улыбающимся и чувствительным. Таков мой план. План, о котором я на мгновение забыл.
Двадцать седьмое февраля
В последнюю ночь в Эретане мы стоим во внутреннем дворе и молча наблюдаем, как в небе одна за другой зажигаются звезды. Принцесса не говорит ни слова, но я чувствую, что она довольна. Даже почти счастлива. И если я буду внимательнее следить за ее эмоциями, то смогу подобраться к ней еще ближе.
— Вы огорчены, что завтра придется покинуть Эретан? — нарушаю я тишину.
Принцесса плотнее кутается в красный плащ. Прохлада ночи превращает приятный легкий ветерок, обвевающий ее разгоряченные щеки, в сильный ветер, и она рискует замерзнуть.
— Да, немного, — честно признается она, и у меня даже мелькает мысль продлить наше пребывание здесь. — Но я с нетерпением жду, куда мы поедем дальше.
Опершись локтями на балюстраду, я наблюдаю, как Роуэн и Элирия помогают друг другу медленно подняться по лестнице в резиденцию. Очевидно, они напились ликера из меда и шиповника в одной из портовых таверн. При этом они громко распевают пьяную песню, которую принцессе явно не годится слушать, но она и сама выпила столько ликера, что ее щеки раскраснелись, а моральный дух ослаб.
— Сиф уже рассказывала вам о нашем маршруте?
Она откидывает локоны назад, чтобы пряди не падали ей на лицо, и мой взгляд падает на линии ее вытянутой шеи. В лунном свете кожа принцессы кажется такой же бледной, как моя, и гладкой, как мрамор. Но меня отвлекает Роуэн, который с грохотом падает на пятую точку, отчего Элирия разражается смехом.
— Да, конечно, — отвечает принцесса. А я уже и забыл, о чем спрашивал. — Но никакой рассказ не мог подготовить меня к тому, каким окажется Эретан, поэтому сейчас я даже не пытаюсь представить себе, какими будут города яров и племени Куаран.
— Когда вы поделились пирогами с теми детьми на рынке, то дали им ложную надежду, что их жизнь наладится, — говорю я. Мой голос наполовину заглушают крики Роуэна и Элирии, которые отчаянно пытаются войти во внутренний двор через каменную арку.
Принцесса хмурится, глядя на меня.
— Что вы имеете в виду?
— Вы ведь поняли, что эти дети были из бедных семей? Может быть, вообще нищие. Вы хотели им помочь, но ваше доброе дело ничего не изменит для них.
— А что тогда изменит? — спрашивает она. — Уверена, вы прилагаете большие усилия, чтобы помочь беднякам в вашем королевстве.
— Разумеется, — отвечаю я без колебаний. — Борясь с самими причинами: войны с другими королевствами, задержки поставок, непомерные сборы налогов. Уверен, эта скучная политическая работа кажется вам не такой героичной, как раздача пирогов. Но пироги утолят голод лишь на короткое время. Мои же решения помогут в долгосрочной перспективе.
Я ожидал, что она будет пламенно защищать свой поступок, но ее голос вдруг становится тихим.
— Вы, конечно, правы. Но маленький жест никогда не бывает лишним и никак не помешает большому плану. Иногда нужно совсем немного, чтобы память об этом сохранялась еще долго. Доброе слово, чуть-чуть внимания, кусок пирога.
Она поучает меня. У нее действительно хватает наглости меня поучать, да еще таким тоном, как будто я все равно не пойму ее точки зрения. Как будто ее наивность и доброта лучше моей рациональности и взгляда на великое целое.
Однако вместо того чтобы сжать кулаки и выплеснуть свою ярость, я сбрасываю со своих плеч плащ.
— Возможно, и то и другое может существовать бок о бок. Доброта и рациональность. — Я накидываю свой плащ ей на плечи, делая это так нежно, как только могу.
Она явно хочет что-то возразить, глядя на меня большими серьезными глазами. А я смотрю на нее, как она буквально тонет в слишком большом для нее плаще.
— Ха-ха, — звук вырывается из меня прежде, чем я успеваю его сдержать.
Ее глаза становятся еще больше. Чистейший янтарь в лунном свете.
— Вы только что засмеялись?
— Я бы не стал называть это смехом, — перебиваю я, чтобы разговор не зашел снова о моей предполагаемой улыбке. — Впрочем, если что-то за последние столетия и заставляло меня смеяться, так это ваш нелепый вид сейчас. — Быстро оглядываюсь на Роуэна, но тот храпит с открытым ртом на плече Элирии, так что не сможет упрекнуть меня за мои резкие слова.
Но принцесса совсем не обижается и лишь усмехается, плотнее укутываясь в мой плащ.
— Прежде чем высмеивать меня, примерьте что-нибудь из моего гардероба. Уверена, поединок нелепости выиграете именно вы. — Она бросает взгляд на мою талию. — С другой стороны, вы, помнится, что-то говорили о былом ношении корсетов. Кто знает, возможно, это будет выглядеть лучше, чем я предполагаю?
— Только, пожалуйста, не воображайте… — начинаю я, но тут она оборачивается к Роуэну и Элирии и неожиданно запевает первые строчки пьяной песни, которые, должно быть, успела запомнить. Роуэн вздрагивает, и они вдвоем начинают горланить во всю глотку. Этот установившийся почти мир между нами настолько важен, настолько хрупок, что я почти передумываю воплощать то, что собираюсь сделать через несколько дней. Но я должен это сделать.

Шиповник и ритуалы

Пятое марта
Верис
После Эретана мы отправляемся на юго-восток. Местность слегка понижается, и мы приближаемся к берегу. Мы мчимся по городам фейри, которые несколько проще и приземленнее по сравнению с Эретаном. Мрамор и ледяное стекло здесь не так красивы, но города эти все равно очаровательны. В Дамурии, Кетархе и других маленьких городках фейри встречают нас с энтузиазмом, сопровождают во время прогулок, предлагают вкусный ужин и обращаются со своими просьбами. Я жадно впитываю любую информацию, стараюсь запомнить все, что слышу на аудиенциях и встречах с советниками, а также во время непринужденных под действием алкоголя бесед в тавернах. Дефицит товаров, споры по поводу границ, новые методы производства, сплетни. После третьего портового города Кисарга мы снова направляемся вглубь страны и поздно вечером должны прибыть в Истарею, деревеньку яров, где задержимся на несколько ночей.
Все настолько превосходит мое воображение, что мне сначала кажется, что мы заблудились. Яры, с их конечностями и когтями цвета слоновой кости, с их изящными телами и струящимися одеждами, смотрятся неуместно в этой деревне, построенной из узловатого черного дерева. Истарея располагается на причалах, тянущихся к широкой реке, бурное течение которой можно разглядеть в просвете между деревьями. Мы выходим из карет, и Энцекиаль, представитель яров, с которой меня познакомила на банкете Сиф, приветствует нас кивком у моста над краем водопада. Плеск многочисленных водяных колес заглушается шумом водопада. У меня колени трясутся при виде хрупких опор, которые яры каким-то совершенно необъяснимым образом установили на скалах и которые сейчас поддерживают тяжелый мост. На деревянных хижинах висят крошечные фонарики, излучающие теплый свет, а над самыми высокими деревянными башнями кружатся чайки. Просто рыбацкая деревушка, где я ожидала увидеть башни из слоновой кости.
— Яры на самом деле очень скромные, — шепчет мне Сиф, в то время как принц подходит и встает рядом с Энцекиаль. — За исключением их ритуальных одеяний. Все, чего у них в избытке, в нужное время они приносят в жертву речным богам.
У меня столько вопросов, но Энцекиаль ведет нас по причалу к прямоугольной площадке, которая, кажется, парит посреди реки. Со всех четырех сторон сюда сходятся причалы. Я хватаю Сиф за руку. Если вдруг дерево под нашими ногами треснет, потоки утянут нас за собой, в водопад. Но тут я вспоминаю, что однажды добровольно прыгала в одну из ледяных рек зимнего королевства. После такого, пожалуй, уже ничего не страшно.
Сиф указывает на деревянную хижину на противоположном краю платформы:
— Там пишут книги по истории Вентурии. Энцекиаль потом тщательно проверяет каждое слово. Их записи часто используются, когда между богачами разгорается спор и требуется окончательное и однозначное решение королевской четы. Фейри могут быть очень обидчивыми и по-своему пересказать истории, которые произошли много веков назад, полагая, что их уже все равно никто не помнит. А старые рукописи яров помогают избежать войн. По сути, это единственная функция яров, которая обеспечивает им вечный мир.
Многие яры собираются вокруг выемки в центре платформы, все в многослойных одеждах, развевающихся на влажном ветру с реки. С сильно бьющимся сердцем я наблюдаю, как они начинают церемонию. Под торжественные песнопения, во время которых мне становится одновременно тяжело и легко, они благословляют корзины, полные продуктов, драгоценностей и других вещей. Песнопения достигают оглушительной, громоподобной, прекрасной кульминации, когда три яра в черных одеяниях опускают корзины в поток. Я не спрашиваю, зачем они это выбрасывают, потому что ни к чему прерывать такой торжественный момент. Конечно, у этого есть свой смысл.
— Мы возвращаем Амброзии щедрые дары богов, — вдруг раздается мелодичный голос Энцекиаль рядом со мной, и ее легкий акцент, словно ветер, уносит слоги. — Чтобы они знали, сколько нам нужно и сколько из этого они могут подарить другим, нуждающимся существам.
Так, значит, это тоже Амброзия! И для яров она тоже священна, хотя они, судя по всему, почитают каких-то других богов, не имеющих отношения к фейри. Но кто знает, может быть, эти две веры где-то и переплетаются.
Затем яры зажигают фитили в бумажных фонариках и торжественно поднимают их к небу, пока они не выскальзывают из их рук и не поднимаются вверх. Затем фонарики взлетают из всех окон, со всех мостовых, и вот уже сотни фонарей парят над Истареей, сияя, как звезды в небе. А потом все медленно начинает гаснуть, песнопения затихают, и яры потихоньку возвращаются в свои хижины. Большинство наших спутников-фейри тоже разошлись, и Сиф объясняет мне, что для них специально установили палатки за пределами деревни. В покоях яров будут размещены только принц, его рыцари, я, Сиф, а также камеристки и камердинеры.
Мне кажется, что я попала в сказку Изобеллы, когда вижу интерьер отведенного мне и Сиф жилья. Комната состоит из двух уровней. На нижнем стоят стол с подушками для сидения вместо стульев, таз для воды и камин. А позади, на возвышении, лежат два матраса, хотя спальных мест там, очевидно, было больше. Многочисленные тканые простыни и шкуры говорят о том, что хижина принадлежит семье из четырех человек, но сейчас ее переоборудовали специально для нас.
Едва Энцекиаль попрощалась с нами и закрыла дверь, Сиф поворачивается ко мне с опущенной головой:
— Надеюсь, для вас приемлемо, что мы будем ночевать в одной комнате?
— Ты что, шутишь? Я всегда мечтала о сестре, с которой могла бы разделить комнату! — радостно восклицаю я, снимая плащ. Хотя дом нависает над рекой, в нем тепло. Со смущенной улыбкой Сиф помогает мне переодеться в ночную сорочку и затем сама переодевает свое более простое платье.
Я тем временем изучаю ткацкое искусство яров.
— Удивительно, что принц соглашается спать где-то еще, кроме своей обычной роскошной комнаты.
Сиф берет меня за плечи, подводит к ступеньке между ярусами и мягко усаживает на нее.
— Принц обязан чтить обычаи других народов. — Она распускает мою косу. — Были времена, когда фейри пытались навязать ярам свои обычаи, чтобы объединить империю. Однако это продолжалось недолго. С тех пор яры очень осторожны. Принц хочет сохранить этот способ мира.
Я закрываю глаза и наслаждаюсь легким скольжением расчески по моим волосам.
— Значит, он вовсе не так глуп, как это может показаться.
Сиф слишком сильно дергает расческой, и я тихонько скулю от боли.
— Он и не выглядит глупым, — решительно говорит она. — Он в действительности очень умен.
Я выхватываю у нее расческу.
— Сиф! Ты мне так мстишь за то, что я оскорбила твоего любимого принца? — спрашиваю я и недовольно смотрю на нее.
— Я бы никогда не осмелилась, миледи, — отвечает она с глубоким поклоном. Насколько это вообще возможно сделать, стоя на коленях.
Воспользовавшись тем, что она не смотрит на меня, я протягиваю руки к ее бокам и начинаю ее щекотать. Сиф так громко взвизгивает, что, боюсь, в любой момент сюда может ворваться кто-нибудь из рыцарей. Она кривится от смеха, падает на спину и пытается оттолкнуть меня.
— Я все хотела узнать, боятся ли фейри щекотки, — объясняю я сквозь сжатые зубы и наваливаюсь на нее, не давая встать на ноги.
— Миледи, это ниже вашего достоинства, — визжит Сиф со слезами на глазах, а я хохочу в полный голос. — Если бы принц увидел вас сейчас!
— Да мне фиолетово на мнение принца обо мне.
Сиф удается освободиться от меня, и она ползет к своей кровати, где с нечеловеческой скоростью заворачивается в одеяло, как будто оно может спасти ее. Она снова разражается смехом.
— Мне фиолетово? Что это значит?
Я тоже заворачиваюсь в одеяло, хотя после нашей схватки мне все еще жарко.
— Это человеческая поговорка. Уверена, что у вас, фейри, тоже есть много таких, которые покажутся мне смешными.
Мы с Сиф по очереди цитируем все пословицы и поговорки, которые приходят нам на ум, и смеемся над ними. До тех пор, пока Сиф не перестает отвечать и по комнате не разносится звук ее размеренного дыхания. Я кутаюсь в одеяло и смотрю на один из фонарей. Мое сердце бьется медленно и сильно, и с губ еще долго не сходит улыбка. Но я не должна радоваться. Не имею на это права. У меня есть задание, и бросать его нельзя. И неважно, что принц дарит мне немало новых впечатлений. Неважно, что я вижу в нем проявления порядочности. И даже неважно, что Сиф, заменив мою семью, стала мне как сестра, которой у меня никогда не было. Еще долго я лежу, прислушиваясь к себе и заставляя себя мыслить ясно. «Растопи его сердце, но твое пусть окаменеет».
Седьмое марта
Неван
— Сегодня мы отправимся в небольшую поездку, — объясняю я принцессе за завтраком.
— Разве мы не должны ехать сразу в Тарнис? — Она тянется за лепешкой.
Несмотря на то что яры отказываются от сахара и едят только простые овощные блюда, она каждый день ест с таким же аппетитом, как в замке и Эретане. Особенно ей, судя по всему, нравится салат из диких трав с жареными кедровыми орешками. Для меня же он на вкус как сосновые шишки. Впрочем, для меня любая пища отдает сухим деревом, так что я привык.
Лениво размазываю кашу по своей тарелке.
— Я передумал.
— А это не нарушит весь график? — спрашивает она и продолжает, прежде чем я успеваю вставить хоть слово: — Да, да, я принц и я составляю график. И планирую время! — Она театрально поднимает указательный палец, и Сиф хихикает, прикрыв рот ладонью.
— Вы меня передразниваете? — Я смотрю на принцессу поверх чаш, полных овощей.
— А если и так? Что вы мне сделаете? Сбросите в реку? — бросает она мне вызов. — Но будьте осторожны, это будет означать, что я — дар богов.
Неожиданно хихикает Энцекиаль, и на моей памяти это первый раз, когда она проявляет какие-то эмоции. До сих пор она мне даже нравилась.
— Но также это будет означать, что вы та часть, которую отдают реке как все лишнее, — фыркаю я, но она уже спокойно чистит мандарин.
После еды я веду принцессу к конюшням на окраине Истареи, перед входом в которые Роуэн держит за поводья мою кобылу и одного из наших молодых коней.
— Вы умеете ездить верхом или поедете со мной на моей лошади?
Принцесса пристально смотрит на меня.
— Конечно, я умею. — Тут ее глаза расширяются. — Подождите. Когда вы сказали, что мы отправимся в небольшую поездку, то имели в виду только нас двоих?
Я сажусь на свою кобылу.
— Кареты там не проедут. И следующий пункт назначения должны видеть только вы.
Роуэн бросает взгляд на пышное платье принцессы и низко кланяется.
— Сейчас принесу дамское седло, — он лукаво подмигивает, — и табуретку, чтобы подняться в него.
Принцесса бросает взгляд на лошадь, а затем, поддерживая одной рукой свою объемную юбку, взбирается ей на спину.
— Если там действительно такая непроходимая местность, то я ни за что на свете не поеду в дамском седле с зажатой ногой.
— Но ваше платье… — пытается возразить Роуэн.
Принцесса подмигивает Роуэну и слегка пришпоривает лошадь:
— Не волнуйся, я хорошая наездница.
И она права. Она действительно хороша, хотя одежда совсем не подходящая, а седло великовато. На лошади она словно становится другим человеком. Как только мы пересекаем последний деревянный мост, она становится одним целым со своей лошадью и лишь краем глаза смотрит в мою сторону, чтобы видеть, куда мы едем. Но ей наверняка хочется мчаться по долине наедине с собой, оставляя на снегу одинокий след. Ветер развевает ее волосы, а холод обжигает лицо. Сейчас она свободна, хоть эта свобода и ненастоящая.
Через некоторое время я направляю свою кобылу на узкую горную тропу и чувствую, что энтузиазма у принцессы явно убавляется. Путь трудный, и человеческие лошади его бы вовсе не осилили. Она цепляется за своего коня, чтобы не соскользнуть, и сжимает зубы. В такой неподходящей одежде дорога не может быть приятной, но она не жалуется.
Когда перед нами наконец открывается высокогорная долина, она уже тяжело дышит и ноги у нее дрожат. Принцесса разглядывает восьмиугольную башню, наполовину выдолбленную из гигантского валуна, и крепче перехватывает поводья, когда мы подходим ближе.
— Что это за место?
Я спешиваюсь с лошади перед гигантской двустворчатой дверью.
— Храм. — Молчу пару мгновений, ожидая, когда она тоже спустится. — Только храм не так важен, как те, кто живет здесь.
Она бледнеет. Открываю перед ней дверь и, пока мы идем по длинному темному коридору, не могу понять, догадывается ли она, кто ждет ее за двойными дверями в самом конце коридора. Тем не менее, крадется она так осторожно, что звук ее шагов совсем не отражается от голых каменных стен. Толкаю дверь, и она входит в главный зал, разглядывая стены без окон, тянущиеся вверх намного выше, чем в любом соборе, хрустальные круглые окна в потолке и, наконец, длинный стол, за которым сидят несколько десятков женщин и чистят овощи.
— Люди, — ахает принцесса, поднеся руку ко рту. И вдруг осознает: — Предыдущие жертвы.
Женщины, молодые и почти старухи, имена которых я уже забыл, тут же оглядываются на нас.
— Это принцесса Верис, — выдыхает одна из них, нарушая тишину. Кто-то хватается за сердце, кто-то низко кланяется, а некоторые бросаются перед принцессой на колени. Она бледнеет и тут же пытается их поднять, но их слишком много.
Мне жаль, что она все это видит, потому что теперь ее ненависть ко мне вновь разгорится, как и несколько недель назад. Правда, есть еще одна причина, которая меня раздражает.
Из группы женщин вдруг вырывается маленькая фигурка и, выронив нож, бросается в объятия принцессы.
— Принцесса, пожалуйста, я хочу обратно в весеннее королевство! — кричит она и бросается на землю, вцепившись в платье принцессы.
— Значит, и ее отослали. Рано или поздно это должно было произойти, — запальчиво произносит Ания, чьи морщины с каждым годом становятся все глубже, а характер все резче и несноснее. Ее имя я никогда не забуду. Как и совершенно бледное лицо.
Я поворачиваюсь к женщинам, которые кубиками нарезают тыквы:
— Не нужно ничего готовить. Я ведь столько раз объяснял, что о вас здесь позаботятся.
— Когда проводишь здесь каждый день столько лет подряд, любое занятие становится в радость, — фыркает Ания, которая прежде была слишком изящной для подобной работы.
— Юлиана, — произносит принцесса, узнав в девушке у своих ног сакру, которую прислали в прошлом году. Дочь простого ремесленника, которая так и не смирилась со своей судьбой. Принцесса берет ее за руки, пытаясь поднять.
Но Юлиана цепляется за ноги принцессы и обливает ее юбку слезами.
— Вы должны мне помочь, — бормочет она. — Пожалуйста, спасите меня!
Очевидно, она еще не поняла, что ее принцесса — тоже сакра. И, кем бы ни была раньше, сейчас она не сможет помочь им.
И принцесса знает это. Слезы катятся по ее щекам. В первый раз я вижу, как она плачет. Ее разлучили с семьей, она несколько дней провела в темнице, пыталась сбежать, но переломный момент наступает только сейчас. Чужая беда становится последней каплей.
— Прости, — повторяет она шепотом, пытаясь то ли высвободить руки из хватки Юлианы, то ли обнять ее.
В конце концов, Ания оттаскивает от принцессы рыдающую девушку.
— Соберись. — Она отводит ее в сторону, крепко обнимая за плечи.
Принцесса поворачивается ко мне, и теперь ее глаза сверкают не от слез, а от ярости.
— Вы получаете какое-то удовольствие, заперев их здесь?
Я скрещиваю руки за спиной, не в силах посмотреть на нее:
— У меня нет выбора.
Она подходит ближе, сжав кулаки:
— Или вы просто не хотите признавать, что поступаете несправедливо?
— Они опасны для моего народа. Но племя Куаран обеспечивает их всем необходимым.
— Всем, кроме свободы! — С яростью она резко швыряет на пол факел, и мне приходится отступить, чтобы случайно не опалить плащ. Принцесса тут же оглядывается в поисках следующего объекта, на котором она сможет выместить свой гнев.
— Я знаю, что это не идеальное решение, — спокойно объясняю я. — Но это лучшее, что я могу для них сделать.
Мое спокойствие приводит ее в еще большее бешенство, настолько, что сейчас она, кажется, в состоянии убить меня взглядом.
— Вы монстр!
Что-то тупое упирается в мои ребра.
— Я делаю то, что должен, хотя мог бы убить их всех. Вы же этого ожидаете от такого монстра, как я, — произношу я с неожиданной для меня горечью.
Ее свирепый взгляд мечется между мной и сакрами, которые стоят в замешательстве, не решаясь вмешаться. И вдруг ее глаза загораются, когда она замечает, что я стараюсь не подходить к пленницам близко.
— Вы их боитесь.
— Некоторые из них в состоянии убить. — Я одергиваю плащ. — И каждая из них только и ждет подходящего момента.
— У них есть на это основания, — замечает она почти без эмоций.
Толчок за ребрами усиливается, и я хватаю принцессу за руку, чтобы притянуть ближе к себе.
— Если эти женщины будут свободно разгуливать по стране и объединяться с фейри, это ослабит власть моего народа. Я не допущу, чтобы это повт… — тут же поджимаю губы.
В ее глазах вспыхивает огонь:
— Если я соглашусь выйти за вас замуж, вы отпустите всех сакр.
Я тоскливо смеюсь.
— С какой это стати?
— Потому что благодаря мне вы получите бо́льшую власть, чем потеряете, отпустив сакр.
Молча смотрю на нее, так как она права.
— И куда они пойдут? — выдавливаю я. — Вы предлагаете, чтобы они бродили по всему зимнему королевству? Или отправились в мой замок? Там я не смогу гарантировать безопасность хотя бы одной человеческой девушке.
Она виновато сжимается.
— Неужели вы думаете, я не знаю о вашей маленькой стычке на кухне? Мои возможности держать других на безопасном расстоянии от вас ограниченны. Особенно если вы продолжите бродить по моим коридорам в одиночестве. — Если она думает, что я не почувствовал, как включилась защитная магия моей сокровищницы, то она и вполовину не такая хитрая, какой себя считает. — А на шестьдесят человек моих возможностей точно не хватит.
Ания подходит к другой человеческой девушке и кладет руку ей на плечо.
— Как бы мы его ни ненавидели, он прав. Этот храм, пожалуй, единственное безопасное для нас место.
Принцесса смотрит на нее дикими глазами.
— Но так нельзя, — шепчет она. — Вы не можете оставаться здесь взаперти, пока… — ее голос дрожит. Когда она поворачивается ко мне, в ее глазах уже нет гнева. Только боль. — Зачем вы каждый год требуете новую сакру, если в итоге ничего с ними не делаете?
Моя челюсть так болит от напряжения, что мне трудно открыть рот.
— Потому что я должен. Зимнее королевство требует девочку каждый год. Если я не выполню требование, лед во мне возьмет верх. Он поразит все мое тело, мой замок, мое королевство. Мой народ.
Она молчит, разглядывая свои пальцы. Нелегко признаваться в собственной слабости, но это было необходимо. Потому что теперь она лучше понимает меня.
Некоторые сакры пытаются заговорить с ней, хотя видят, что она почти не реагирует. И все равно расспрашивают, как там поживают их родители, тетушка, которая их воспитывала, брат — люди, которых принцесса просто не может знать. Наверное, они и сами понимают бессмысленность этих вопросов, но какая-то глубоко похороненная во мне часть понимает их.
— Нам пора, — мягко зову я принцессу, ибо нескончаемые вопросы тяжелым грузом ложатся на ее плечи.
На короткий момент мне кажется, что она сейчас откажется. Но принцесса расправляет плечи и хватает за руки сакру, стоящую ближе всего к ней.
— Я найду способ, — тихо обещает она.

Георгины и тайны

Двадцать первое марта
Верис
С отъезда из храма я не говорю с принцем больше необходимого. Сидя в карете, я специально отворачиваюсь от него и с помощью ледяной магии заставляю снежинки парить в воздухе. Это утомляет. Но все же у меня получается все лучше и лучше. И это исключительно моя заслуга, ведь принц уже очень давно меня не тренировал. Он никак не комментирует мои достижения, только когда мы приближаемся к следующему городу, рассказывает разные факты. Вот Тарнис, прибрежный город, порт которого является узлом главного торгового маршрута. Затем долина Урдов, где сотни магов-ткачей перерабатывают шелк в тончайший шифон. Другие города, которые специализируются на ковке оружия, изготовлении медовухи и производстве других вещей. Все города на чем-то специализируются, торгуют друг с другом, создавая хрупкую сеть, основанную на магии, чтобы жизнь была возможна в этом суровом климате Ригоса.
Я ненавижу принца за то, что он делает с сакрами. Но понимаю, почему он должен это делать. И даже готова отдать ему должное, ведь он защищает их от ненависти фейри, а не только фейри от них. И он не избавляется от них, что мог бы уже давно и легко сделать.
Мы направляемся на юго-запад, в первый раз за долгое время опять движемся по направлению к замку. Большая часть пути позади, и я чувствую, как сильно устала. Уже даже перестала считать дни, но я знаю, что путешествие продлится еще около месяца. Впрочем, истощает меня не только поездка. Что-то еще вытягивает мои силы.
Мы едем по мосту через бурлящий ручей, когда принц впервые обращается ко мне, чтобы сказать что-то личное:
— Вы должны рассказать мне тайну.
Я молчу, потому что все еще не знаю, как мне с ним быть.
— Если наш договор не будет соблюден… — раздраженно начинает он, но осекается. — Вы наверняка уже чувствуете, что это влияет на ваше тело. Вам нужно выполнить свою часть соглашения, прежде чем станет хуже.
Глубоко вздохнув, я поворачиваюсь, и из-за того, что не смотрела на принца уже много дней, его лицо кажется мне совсем чужим.
— И что же вы хотите знать?
— Кто для вас самый важный человек?

Неван
Она удивленно смотрит на меня, и ее глаза немного проясняются. Может быть, потому, что она понимает: этот вопрос не причинит вреда ее народу.
— Моя горничная Изобелла.
— Женщина, которая рассказывала вам истории? — странно, что я это помню. Она упомянула о ней всего один раз. — И почему она так важна для вас?
— Я на ваш вопрос ответила. Тайна в обмен на тайну.
— Одно только имя — это не тайна.
Она упрямо смотрит вперед, пока я не вздыхаю:
— Пожалуйста, расскажите мне о ней.
Принцесса отвечает с явной неохотой:
— До того как стать моей горничной, она была моей кормилицей. Изобелла воспитывала меня, была рядом каждый день. Но она была для меня гораздо больше, чем кормилица.
— Похоже, что так, раз она вам дороже родной матери, — мой голос кажется мне странным, и я надеюсь, что это не слишком бросается в глаза.
— Мои родители — хорошие люди, но они правители Аурума. Так что для единственной дочери у них оставалось не так уж много времени. Особенно учитывая, что, скорее всего, она должна будет уйти, едва ей исполнится двадцать лет. Они ничего для меня не жалели, по-своему, но моя жизненная задача, моя судьба всегда были для них на первом месте. А Изобелла показала мне свет, когда я уже начала погружаться во тьму. Показала, как прекрасен Аурум. Научила радоваться мелочам жизни. Рассказывала мне истории о воинах и фантастических путешествиях. Была честна со мной в том, что касалось моей судьбы. Говорила, что я красивее георгина, но вовсе не это является лучшей частью меня, — ее голос срывается. Разлука с этой женщиной, похоже, разбила ей сердце. Интересно, каково это. Но, кажется, именно это болезненное воспоминание придает ей силы, потому что более твердым голосом она продолжает: — Изобелла любила меня. Как и я ее. Пожалуй, она единственный человек, которого я когда-либо любила. И когда-нибудь буду любить. — Она смотрит мне в глаза. — На этот раз достаточно для нашего договора?
Только открываю рот, чтобы ответить, как рядом с нашей каретой появляется гонец на лошади со свитком пергамента в руке.
— Сообщение из Фиаха. Я уже несколько дней пытаюсь догнать вас. Когда приехал к замку, вы уже были…
Поднимаю руку, чтобы он замолчал. На свитке фиолетовая гербовая печать с изображением ворона. Я хмурюсь.
Роуэн немного придерживает свою лошадь, чтобы поравняться с каретой.
— Это из?..
— Да, — шиплю я, ломая печать.
Принцесса вытягивает шею, но послание написано на амбриенском, прочитать она не сможет.
— Очередная угроза? — интересуется Роуэн.
Я бросаю ему сдержанную улыбку и разворачиваю свиток. То, что послание дошло до меня только сейчас, не случайность. Это было сделано намеренно.
— Нет. Это приглашение на свадьбу. От моей дорогой старшей сестры. Она выходит замуж через два дня.
Двадцать третье марта
Верис
Банкет принца был ошеломляющим. Но эта свадьба грандиозна. Безмерно. Даже коридоры в замке Равинь украшены так пышно, что кажется, в любую секунду одно из серебряных украшений может свалиться прямо мне на голову. Как только я вхожу в бальный зал под руку с принцем, за которым следуют Сиф, Роуэн и, как ни странно, маленький Эквин, жмущийся к нему, то сразу обращаю внимание, что здесь присутствуют только фейри. Они все в белоснежных и серебряных одеждах, среди которых я выделяюсь, потому что человек и потому что единственная, кто одет не в серебристо-белое, а в одно из самых моих красивых платьев бледно-фиолетового цвета, обильно расшитое веточками сирени. Некоторые из фейри танцуют, другие общаются, сидя за столами. И все сделано из зеркального льда: каждая стена, каждый стул, каждое украшение. У меня слегка кружится голова, потому что я на мгновение теряю ощущение пространства. Мимо какой бы группы фейри мы ни прошли, они тут же начинают недовольно шептаться у нас за спиной. Мне не по себе под их звериными взглядами, которые наполнены еще большей неприязнью, чем при дворе принца. Фейри смотрят на меня так, будто я забавная игрушка, которую не жалко выбросить, если вдруг сломаешь.
Принц наклоняется ближе ко мне.
— Может, вам стоило все же надеть белое платье? — шепчет он, чувствуя, что мне очень неловко.
Я гордо распрямляю плечи, чтобы казаться выше.
— Ни за что на свете, — отвечаю я несколько высокомерно. — Но где же еда?
— Сегодня никакой еды не будет.
У меня обрывается сердце.
— Что? — Я и сама слышу, как плаксиво звучу.
Принц смотрит на меня. Мое вытянутое лицо, наверное, выглядит очень забавно, потому что в следующую секунду он издает громкий смешок. А затем прикрывает рот и выглядит так, как будто ему не хватает воздуха. Сиф и Роуэн смотрят на него так, словно он потерял рассудок. И я не могу их винить в этом.
— Пожалуй, возьму вина. — Роуэн хлопает Сиф по плечу и исчезает в толпе.
— Я невыносимо голодна, а вы надо мной смеетесь, — шиплю я на принца. — Поверить не могу!
Он наконец-то берет себя в руки, и его лицо снова принимает надменное выражение.
— Я смеюсь не над вашим голодом, а над…
— Мой любимый брат! — голос принадлежит женщине-фейри, которая быстро приближается к нам.
Гостям приходится отступать на несколько шагов, чтобы их не смело ее пышной юбкой. Но меня привлекает не столько ее свадебное платье с роскошной вуалью, расшитой бисером, сколько лицо. Глаза подведены угольно-черным, губы намазаны ярко-красным воском, что делает ее прелестные черты более резкими, из-за чего лицо напоминает маску арлекина. Она немного неуклюже обвивает принца своими изящными руками, как будто им нечасто доводилось обниматься.
— Я так рада, что ты смог приехать. Разве был бы этот день таким чудесным без тебя?
— Наверное, был бы еще чудеснее, — шепчу я.
Сиф сдержанно отворачивается от нас, но ее плечи дрожат.
— Миледи, я принесу вам что-нибудь выпить, — быстро говорит она и тоже исчезает.
Немного растерявшись, жду ее возвращения, стоя рядом с принцем и его сестрой. Меня немного обескураживает, что принцесса даже не удостаивает меня взглядом. Пока я, закусив губу, думаю о том, как выдержать целый вечер без еды, мимо проносится Элирия в объятиях красивого фейри, которого она ведет в танце больше, чем он ее. Она резко останавливается, чтобы сделать передо мной в танце сложный разворот.
— Ты должна потанцевать, моя дорогая, — выдыхает она.
Я корчу гримасу, потому что ни один фейри в зале не пригласит меня. Поэтому театрально протягиваю Элирии руку:
— Не окажешь ли мне честь?..
Пальцы в перчатке смыкаются вокруг моей руки, но это не Элирия. Принц поворачивает меня к себе и наклоняет голову:
— Это было бы для меня честью.
Я слишком растеряна, чтобы сопротивляться, когда он тянет меня к центру зала. Даже опомниться не успеваю, как его рука уже лежит на моей талии, а моя — на роскошно украшенном эполете его плаща. Краем глаза замечаю, что его сестра с трудом сдерживает свое негодование из-за того, что ее оставили.
В первую секунду мне хочется оттолкнуть принца от себя и покинуть зал. Но я не собираюсь убегать. Поэтому позволяю ему вести меня в танце со смутно знакомыми па, очень похожими на человеческие, только более плавными и свободными. Музыка фейри ритмичная, бодрая, но с оттенком загадочности и явно предназначена для более длительных танцев, чем у людей. Она подсказывает, как нужно двигаться, как и рука, прижимающаяся к моей талии. Благодаря принцу я так легко вливаюсь в танец, что мне приходится вздохнуть. Разумеется, он еще и одаренный танцор. Было бы слишком большим подарком судьбы, окажись он тупым и неумелым в танцах.
— Вы хотите убежать от меня? — спрашивает он, обдавая мое ухо холодным дыханием.
— Это вы хотите убежать от своей сестры, — возражаю я, указывая на нее подбородком.
Мягко маневрируя, он слегка отталкивает меня от себя и поворачивает, пока я не прижимаюсь спиной к его груди. Великая Мердана, да он намного выше, чем любой мужчина, который когда-либо танцевал со мной. Он наклоняет голову, пока его шелковистые волосы не касаются моих плеч, и я чувствую каждое его слово у своего уха, отчего шея покрывается мурашками.
— Туше. — Он сжимает свою руку чуть сильнее, и после очередного поворота я оказываюсь к нему лицом, но не могу прочитать выражение в его глазах. — Вы понимаете, что ее свадьба угрожает моей власти? А значит, и вашей тоже.
Я тихонько фыркаю.
— У меня пока нет власти, которой можно было бы угрожать. — Подхожу чуть ближе, позволяя своей руке мягко соскользнуть с его плеча к ключице. Потом робко смотрю на него сквозь ресницы: — Но, может быть, у вас есть другие братья и сестры, которых вы можете представить мне? Может быть, подходящий холостяк? Хочу взвесить все возможные варианты.
Его черные глаза темнеют, что кажется невозможным:
— Не пытайтесь меня одурачить.
— Тогда и вы перестаньте считать меня дурой, — шиплю я, запрокинув голову назад. — Вся эта лесть, шептание на ушко и фальшивая привязанность мне не нужны. Я выйду замуж по любви, что в вашем случае невозможно, или ради собственных интересов. И вы должны сосредоточиться на моих интересах, а не на светских ухаживаниях.
Принц так резко хватает меня за руку, что мы останавливаемся посреди танцующих пар. Он смотрит на меня, словно существую только я.
— Но что, если я этого хочу? — его голос такой опасно тихий, что я едва воспринимаю его сквозь звон в ушах.
В груди поднимается раздражение и что-то еще более темное. Я же ясно сказала ему, что хочу честности. Тем не менее, он пытается играть со мной. С моими чувствами. В этот раз я на самом деле отталкиваю его.
— Тогда вы еще глупее, чем я думала.
— Не смейте называть принца глупым! — кричит он мне вслед, когда я бросаюсь из зала.

Кувшинки и члены семьи

Верис
Магия внутри меня бурлит, сдувая снег со стеклянной балюстрады балкона. Все эти путаные чувства и мысли во мне бушуют и хотят вырваться наружу. Неожиданно в ночи раздается треск, и на ледяном стекле балюстрады появляется тонкая трещина, так что я поспешно отдергиваю руку.
— Он научил тебя магии? — раздается удивленный голос. Сестра принца подходит ко мне, насколько это возможно в ее платье, больше похожем на цирковой шатер.
— Да.
Я должна вежливо вести себя по отношению к ней, но она тоже заслужила часть моего гнева. Сначала она игнорирует меня, а теперь вдруг обращается на ты. Не в первый раз об этикете вспоминаю только я.
— Я Верис Арбор, принцесса башни Золотая вышка в королевстве вечной весны Аурум, — представившись, я низко ей кланяюсь. — Если имя и манеры имеют для вас значение.
Она смотрит на меня с непроницаемым выражением лица. В лунном свете она так похожа на принца, что я закатываю глаза. Два сапога пара. Но потом она складывает руки перед своей пышной юбкой и улыбается.
— Ты для меня не принцесса. А лишь оружие в руках моего брата в борьбе со мной. Но ты и сама это знаешь. Он для тебя тоже всего лишь оружие. Свадьбы, игры и любовные утехи — это все часть нашего арсенала оружия. Так что давай, пожалуйста, будем откровенны друг с другом и отбросим в сторону ненужный этикет. Впрочем, я с удовольствием скажу тебе свое имя. Зовут меня Изена.
— Договорились, — мило улыбаясь, соглашаюсь я. Если хочет откровенности, она ее получит: — Мне жаль твоего новоиспеченного мужа.
Вместо того чтобы броситься на меня, она широко улыбается.
— Вот именно такую откровенность я и имела в виду. Только он мне пока не муж.
Бросаю взгляд сквозь стеклянные стены. Ее жениха я пока не видела.
— Зачем тогда праздник?
Она вздыхает:
— Мой брат всегда был таким замкнутым и скрытным. И меня совсем не удивляет, что он ничего не рассказал тебе о наших обычаях. Но это могу сделать я. Или дать немного советов от одной невесты другой, если пожелаете.
— Я вовсе не невеста.
— А из Эретана пришли другие новости, — шепчет она, и ее кружевные перчатки шуршат по подолу.
Меня переполняет желание задушить дорогую Ален с ее знающей улыбкой.
— Это просто слухи, — настаиваю я. — Меня все-таки интересуют обычаи.
— Давай прогуляемся. Я позабочусь о том, чтобы ты не замерзла. — Она ведет меня вниз по широкой лестнице и рукой рисует передо мной в воздухе полукруг. Прилив магии ласкает меня, как теплый ветерок, и действительно не дает мне замерзнуть, пока мы гуляем по розовому саду. — Так вот, слушай. Мы празднуем весь вечер, а женимся только глубокой ночью. На церемонии присутствуем только мы двое и один священник, который и скрепляет нашу свадебную клятву. Торжество, поздравления наших гостей и позитивная энергия в моем королевстве укрепляют клятву ночью. Ты заметила, что сегодня не предлагают никакой еды?
— Это разбило мне сердце, — честно отвечаю я.
Она смеется так, будто звенит маленький колокольчик.
— Мы с моим женихом ничего не ели с полуночи. — Она наклоняется и закрывает глаза, чтобы понюхать кроваво-красную розу. Цветок того же цвета, что и ее губы. — Потому что перед нашей клятвой я сама готовлю ему блюдо. Простой согревающий и питательный суп по рецепту наших предков. Таким образом я даю ему обещание: согреть и накормить.
Я поджимаю губы.
— Учитывая, что фейри всегда ратуют за равноправие женщин и мужчин, этот обычай кажется каким-то устаревшим.
Она сжимает мой подбородок большим и указательным пальцами, и ее острые ногти впиваются в мою кожу.
— Я не закончила, любовь моя, — продолжает она с улыбкой на губах. — После клятвы мой муж тоже готовит мне суп. Подтверждая таким образом, что каждая моя помощь, каждая крупица теплоты, каждая поддержка найдут у него взаимность.
— Верис! — ночную тишину вдруг нарушает бархатистый голос, от которого внутри все леденеет. Я не сразу понимаю, что это принц, ведь до сих пор он не обращался ко мне по имени. Он хватает меня за талию и оттаскивает от Изены, так что ее когти царапают мой подбородок. Почувствовав жжение, я шиплю от боли.
— Что она сделала? — Развернув меня за плечи, принц начинает с тревогой осматривать меня с головы до ног.
Закатываю глаза.
— Она разговаривала со мной. Может быть, для вас светские беседы — это пытка, но большинству из нас нравится время от времени общаться с другими живыми существами.
— Сейчас не самое подходящее время для насмешек, — хмурится он и заслоняет меня собой от сестры.
Изена прикладывает руку к груди и громко смеется:
— Не волнуйся, я ничего не сделаю с этой маленькой овечкой.
— Как и с невестой Колма ты ничего не сделала?
Я чувствую, как его магия покалывает мою кожу, и в тот же миг снег поднимается с земли, чтобы в угрожающих всполохах закружиться вокруг нас с принцем.
— Ты должна вернуться к своему жениху, — почти рычит он.
Я сглатываю. Таким расстроенным, таким обеспокоенным мне еще никогда не приходилось его видеть. Должно быть, Колм — один из его братьев, и я не уверена, хочу ли знать, что случилось с его невестой. Но от алчного взгляда Изены у меня мурашки бегут по спине.
Она делает шаг назад:
— Прискорбное происшествие, братец, но я не имею к этому никакого отношения.
Он не отвечает, но смотрит на нее так пристально, что мне становится не по себе. В какой-то момент Изена хлопает в ладоши.
— Все хорошо. Сегодня моя свадьба, и я хочу обойтись без кровавой бойни. Приберегу это на другой прекрасный день. — Она важно шагает обратно в зал, не оглядываясь.
Он так и стоит напряженный, пока я не поворачиваюсь к нему.
— По-моему, мы квиты.
— Что вы имеете в виду? — косится он на меня.
— Вы назвали меня по имени, — медленно объясняю я, но он не реагирует.
Затем он тыльной стороной ладони смахивает прядь волос с моего лба.
— С вами точно все в порядке? — искренность в его голосе и взгляде на мгновение лишает меня дыхания. Он и вправду переживает за меня? Он хороший актер, хороший мошенник, но никогда раньше не пытался разыгрывать передо мной такие глубокие эмоции, как беспокойство.
Место в моей груди, которое я всегда держу закрытым, робко наполняется теплом.
— Вы что, выпили слишком много вина? — недоверчиво бормочу я, прикладывая руку к серебряной вышивке над его сердцем. Подождите, что я делаю? Ведь все подобные действия должны быть спланированы!
Но он берет меня за руку прежде, чем я успеваю отдернуть ее назад.
— Вы дрожите.
— Это из-за холода. — Точнее, из-за вас. — Изена применила магию, которая согрела воздух вокруг меня.
— Я тоже так могу, — в голосе принца звучит что-то, похожее на вызов и желание обойти сестру в магии. И мое сердце решает, что мне нравится эта мальчишеская сторона.
Я перехватываю его руку:
— Стойте, я хочу научиться делать это самостоятельно. Может быть, мы возобновим наши тренировки?
Он бросает взгляд через плечо на бальный зал, за матовыми стеклянными стенами которого танцуют пары.
— Думаю, это в любом случае лучше, чем находиться в той змеиной яме.
Конечно, то, что он предпочитает проводить время со мной, а не на балу в обществе толпы болтливых фейри, не имеет большого значения. Я лишь меньшее из двух зол. И тем не менее.
— Почему вы взяли с собой Эквина? — спрашиваю я, потому что он единственный ребенок на балу.
Его взгляд затуманивается:
— Он не хочет ждать один в своей комнате.
— Вы разрешаете ему решать?
— Он боится быть один в замке. Изена его мать. — Он скрипит зубами.
— Я не понимаю…
Принц поворачивается ко мне.
— Ее ребенок — лишь еще один конкурент в борьбе за трон империи.
Сердце наливается тяжестью.
— Значит, она пробовала его… — мой голос срывается, потому что принц мрачно кивает. К моему ужасу от осознания жажды власти Изены примешивается удивление: — И вы забрали Эквина? Чтобы спасти его от нее?
Принц долго ничего не говорит.
— Вы все равно считаете меня монстром, не так ли? — спрашивает он странным болезненным тоном.
Да, считаю, но, возможно… возможно, я ошибаюсь. Осторожно качаю головой и прикусываю нижнюю губу, чтобы унять это неприятное чувство внутри. Нет, он меня не одурачит. Я не собираюсь падать в эту мрачную, обманчивую яму привязанности. Нет.
Второе апреля
Пока карета гремит по дороге вдоль Амброзии, я практикую магию тепла, которой принц научил меня после торжества своей сестры. Хотя прошло уже больше недели, я еще не освоила этот трюк. Может быть, я просто слишком измучена.
Племя Куаран — последняя точка нашего маршрута. Их город — хотя Сиф подчеркивает, что у этого племени нет городов в прямом смысле этого слова и они каждый год перемещаются на новое место, — находится на удивление близко к замку.
— Мне жаль, что вам пришлось увидеть сакр, — неожиданно вырывается у принца. Но он продолжает смотреть вперед.
— Тогда зачем вы вообще решили мне их показать? — раздраженно отвечаю я, потому что он так внезапно напомнил мне об этом. Но злюсь я в первую очередь на саму себя, потому что все это время почти не думала о них. Гнала эти мысли. Потому что не могла вынести того, что им приходится переживать. И вместо того чтобы выяснить, как освободить сакр, я развлекаюсь в зимних розовых садах с тем, кто держит их в плену.
— Потому что вы должны знать, что вас ждет, если примете мое предложение.
Карета замедляет ход, как только мы въезжаем в хвойный лес, и я плотнее укутываюсь в плащ.
— Какая мне разница? Что в вашем замке, что в этом горном подземелье — я все равно пленница.
Он долго молчит. Но когда вся наша процессия останавливается на поляне и я собираюсь выйти, он удерживает меня за запястье:
— Я не хотел ничего от вас скрывать.
Тяну руку к себе, и он тут же ее отпускает, после чего я выскакиваю из кареты:
— И у вас это отлично получается.
Торопливо пробираюсь между каретами и лошадьми, чтобы он скорее потерял меня из виду. Я нахожу Сиф потягивающейся рядом со своей каретой, и мы вместе идем по лесной тропе, которая должна вывести нас к племени. Через некоторое время мы достигаем большого и, несмотря на холод, незамерзшего озера. Но дух у меня захватывает совсем не поэтому. Сквозь кристально чистую воду я различаю в отвесных каменных стенах небольшие пещеры, из которых светят туманные огни. Осторожно подхожу еще ближе к берегу, и меня тут же охватывает головокружение. Ощущение, будто я стою на вершине скалы, потому что озеро настолько глубокое, что невозможно разглядеть дна.
— Я бы с радостью пригласила тебя к себе в гости, — раздается за спиной несомненно соблазнительный голос Майи. — Но, боюсь, ты не выживешь.
На ней снова нет никакой одежды, кроме тонких цепочек, но теперь это хотя бы имеет смысл. Как и ее волосы, похожие на водоросли. И тонкие, перьеобразные выступы на бедрах, напоминающие плавники.
С тоской бросаю еще один взгляд вниз, на волшебно светящуюся бездну.
— Мне бы хотелось посмотреть, — вздыхаю я.
Майя усмехается, указывая на несколько десятков палаток на берегу озера:
— Думаю, там тоже будет неплохо. Установили их специально для вас.
Она скорее хватает за руки меня и Сиф и тащит нас к палаткам.
— Только самое лучшее для моих любимых гостей, — восклицает она и поворачивается ко мне со сверкающими глазами. — Кстати, где Элирия?
Я не успеваю ей ответить, потому что мы заходим в ближайший к озеру шатер, шелковая обшивка которого украшена великолепным орнаментом из кувшинок. Такая палатка должна быть отведена принцу, но Майя, видимо, хочет, чтобы именно мы с Сиф заняли ее и чувствовали себя как дома. Здесь действительно очень уютно. Понятия не имею, какую мебель они используют под водой, но в палатке все завалено парчовыми подушками, а на низких столиках сияют подсвечники, освещая великолепные ткани тусклым светом. Я поглаживаю рукой по покрывалу из эластичного материала, который мне совершенно неизвестен. Он нежнее пуха.
— Я заберу наш багаж, — бормочет Сиф и быстро выходит из палатки. Кажется, Майя пугает ее.
Девушка из Куаран поигрывает концами своих бронзовых цепей.
— Здесь мы пока попрощаемся. Позже, когда все разместятся, состоится пир. Аудиенция и переговоры — завтра. Неван, как всегда, возьмет тебя с собой? — Она весело подмигивает. — Говорят, он не отходит от тебя ни на шаг с тех пор, как вы посетили Эретан.
Со стоном опускаюсь в роскошное кресло:
— Скажи мне, пожалуйста, как так получается, что подобные мелочи распространяются в вашем королевстве с неимоверной скоростью?
Майя склоняется ко мне:
— Полагаю, скоро оно будет и твоим тоже.
Подмигнув, она отступает и выскальзывает из палатки.
Откидываюсь в кресле и упираюсь затылком в спинку. Переживания последних недель терзают меня, и с каждым днем они становятся все сильнее. А стоит остаться наедине с собой, как они пытаются разрушить стену, которую я так старательно строила внутри себя. Камень за камнем, пока не останется только жестокая, щемящая тоска по моей прежней жизни. Я щипаю себя за предплечье, чтобы перекрыть внутреннюю боль. Нельзя впадать в уныние. Моя миссия еще не выполнена.
Еще одно дуновение воздуха вызывает у меня мурашки по спине. Вряд ли Сиф успела бы так быстро вернуться, и я догадываюсь, кто решил побеспокоить меня во время короткого отдыха Надеюсь, что палатка достаточно темная, чтобы принц смог разглядеть выражение моего лица. Я просто не смогу жить дальше, зная, что он видел меня потерянной и беспомощной. Но если ему и удалось увидеть что-то на моем лице, он это игнорирует. Его руки скрещены за спиной.
— Пришло время для еще одной тайны.

Горянки и требования

Верис
Не знаю, чего я ждала, когда он вывел меня из палатки. Уж точно не того, что нам придется продираться в сумерках сквозь заросли хвойного леса. То есть продираюсь я. А он плывет. Как будто лес сам перед ним расступается, в то время как я постоянно наступаю на ветки, которые царапают мои лодыжки.
— Если наша цель хоть отдаленно напоминает ту башню с сакрами, я сейчас же разворачиваюсь, — огрызаюсь я.
— Это кое-что другое, обещаю. — Он осторожно убирает с моего пути низко висящую ветку одного из немногих лиственных деревьев, на которых здесь никогда не бывает листьев. — Этот лес называется Нигун-Ор. Золотой лес. И это необычное место.
— Похоже, у нас разные представления о том, что такое «золотой» и как должен выглядеть обычный лес, — говорю я язвительнее, чем мне хотелось бы. Но все мои конечности болят, а подушки и меховые одеяла в теплой палатке взывают ко мне. — В Ауруме лес состоит из деревьев с листьями или хвоей и…
— Мне, конечно, нравятся ваши едкие замечания, но здесь вам лучше сдерживаться. Это священный лес, — с этими словами он коротко кладет руку на мое плечо.
У меня перехватывает дыхание. Впереди хвойные деревья сменяются плакучими ивами с серебристыми мерцающими листьями, обрамляющими тропинку. Мы медленно бредем под завораживающим навесом из пышной листвы. Я так давно не видела листьев и жажду прикоснуться к ним, но боюсь, что даже легкое прикосновение заставит эту серебряную мечту разобиться, как стекло.
— Это прекрасно, — выдыхаю я.
— Да, прекрасно. — А вот в сказках Изобеллы принц смотрел бы на принцессу, а не по сторонам.
Я поворачиваюсь по кругу и хмурюсь.
— Только он все равно не золотой.
Принц мягко касается моего плеча, подталкивая дальше. По этой тропинке, похоже, очень редко кто-то ходит. Со мной происходит что-то странное и непонятное. Но прежде чем я успеваю понять, что же это такое, мы выходим на захватывающую дух поляну. Лунный свет падает на мягко покачивающуюся на ветру серебристую траву и на самую потрясающую из всех плакучую иву. Она одиноко ожидает нас посреди круглой поляны. Ее серебристо-сверкающие листья наклоняются к нам, словно желая поприветствовать старых друзей. В воздухе будто что-то витает. Может быть, это лесные нимфы, которые специально поджидали нас, желая задержать здесь навечно. Впрочем, я бы не возражала.
— Я все равно не понимаю, почему его называют золотым лесом, — шепчу я, когда мы приближаемся к дереву.
На стволе я обнаруживаю изящный узор из тысячи тоненьких серебряных жилок. Принц берет мою руку в свою и поднимает ее вверх, к одному из причудливо сложенных листьев. И как только кончики моих пальцев касаются его, все листья отрываются от веток. Оказывается, это вовсе не листья. Вокруг нас беспорядочно кружат тысячи мотыльков. Трепет их крыльев заставляет воздух вибрировать, складываясь в незнакомую мелодию. Но больше всего захватывают дух золотые кончики их крыльев.
В море серебра и золота принц срывает с ветки одно из золотых яблок, которые до этого скрывали мотыльки, и молча протягивает его мне. Я любуюсь совершенным плодом в своей руке.
— В этом секрет нашей силы. Яблоки укрепляют наше тело и увеличивают нашу врожденную магию.
Я медленно поворачиваю яблоко в руке, не в силах отвести от него взгляд.
— Почему тогда никто не сорвал все яблоки? — Я знаю, что сделали бы люди с таким деревом.
— Мы можем жить вечно, но наши тела лишь сосуды ограниченного объема. В какой-то момент силы может стать слишком много. Если кто-то съест больше яблок, чем может вместить его организм, последствия будут весьма печальными. Мы не настолько глупы, чтобы испытывать судьбу. — Он вдруг подносит мою руку ближе к моему лицу. — Попробуйте.
— Зачем? — отступаю я.
— Вы познакомились с моей сестрой. Слишком много невест и женихов стали жертвами странных несчастных случаев. И как ни странно, происходило это, когда они были в гостях у Изены. Другие мои братья и сестры не лучше. Борьба за корону длится уже слишком долго. Каждый использует слабости других, и моя слабость — принцесса из королевства людей.
Во мне горит огонь, потому что он считает меня слабой.
— Вы беспокоитесь за свою власть или за меня?
Он долго стоит молча и неподвижно. Но в его глазах я вижу внутреннюю борьбу. А вдруг он лукавит, чтобы я чувствовала себя более ценной? Иногда кажется, что хорошее отношение ко мне причиняет ему физическую боль. Неужели мое присутствие — такая мука для него, которую он вынужден терпеть ради получения трона? Наконец он мягко отталкивается от дерева и берет мое лицо в ладони, так осторожно, будто я могу рассыпаться.
— А почему должно быть какое-то «или»?
Его тихие слова заставляют мое сердце сбиться с ритма. Неужели он такой хороший актер и игрок, что может заставить пешку считать себя королевой? Или все же какая-то крошечная, оттаявшая частичка его сердца искренна со мной?
Мое тело вибрирует, как слишком туго натянутый смычок скрипки, который вот-вот лопнет при следующем прикосновении. Внутри у меня все еще хуже. Поэтому я подношу руку с яблоком ко рту и откусываю большой кусок. Принц быстро отпускает меня. Интересно, это знак того, что он добился чего хотел? Но я игнорирую свои подозрения. Яблоко сочное, но удивительно мягкое.
— Я думала, что власть будет слаще на вкус.
— Оно горькое? — обеспокоенно спрашивает он.
Я качаю головой:
— Вкус вообще ни на что не похож.
— Тогда достаточно одного кусочка. Ваше тело будет отторгать власть. В буквальном смысле. Откусите слишком много, и она станет такой горькой, что придется все выплюнуть. А если продолжите есть, она выжжет вас изнутри.
Я проглатываю мягкую кашицу.
— Какие радужные перспективы. Действуют ли вообще эти яблоки на людей?
К моему ужасу, он пожимает плечами.
— Сейчас увидим.
— Так это эксперимент? — Я быстро бросаю укушенное яблоко на землю, будто обожглась. — А если я действительно отравлюсь?
— Я спасу вас.
— А если не сможете?
Он сужает глаза.
— В Ригосе нет никого могущественнее меня, и все в королевстве подчиняется моей власти. Жители, погода, растения и животные.
— Но Изена не живет в Ригосе, как и остальные ваши братья и сестры. Значит, они не подчиняются вашей власти? Вы никогда не говорили о них… — Мы медленно возвращаемся на тропу с ивами.
— Вы знаете, что я хранил от вас тайны. Вот почему мы здесь. — Он вдруг останавливается и поворачивается ко мне. — Кстати, не хотите прямо сейчас совершить обмен?
— Что вы хотите узнать на этот раз? — Мое тело напрягается от томительного ожидания.
— Кто будет править Аурумом после ваших родителей?
Мои легкие болят, словно кто-то вдавливает в них раскаленное железо.
— Не знаю, — задыхаюсь я. Не хочу говорить об этом независимо от того, что пакт сделает со мной. Я не могу делиться такими тяжелыми воспоминаниями, это слишком больно.
Я пошатываюсь, и принц хватает меня за плечи.
— Я не хотел…
Он останавливается, и я поднимаю глаза. В его взгляде мелькает, как взмах крыльев, что-то вроде приглушенной паники.
— Что случилось? — спрашивает он.
Я знаю, что он теперь не успокоится, пытаясь выяснить, почему вдруг я проявила слабость. Но моя слабая сторона хочет, чтобы я доверилась ему. Она хочет утешения, заботы и понимания. Неважно от кого.
— Мое рождение было… очень травмирующим для моей матери. Я точно не знаю, что там произошло, но осложнения поставили под угрозу ее жизнь. Она никогда не говорила об этом, но, конечно, я часто спрашивала у нее, когда у меня будут братишки и сестренки, как у других детей, — каждое слово мне приходится проталкивать через жесткий обжигающий комок в горле. — А она плакала каждый раз и после этого на несколько дней замыкалась в себе. Однажды отец рассказал мне чуть больше об этом случае. Лучшие врачи позаботились о ней, и ее организм полностью восстановился. Но не ее дух. Из-за меня, — к горлу подступают рыдания.
Принц кладет руку на мой затылок и привлекает меня ближе к себе, но не позволяя нам прижиматься друг к другу. Склоняю голову, чтобы было незаметно, как слезы катятся по моим щекам.
— Это не ваша вина.
— Знаю, — мой голос такой тихий, что я едва слышу себя. — Ребенок не может быть виноват. Я бы сказала так любому. Но все же…
— Вы ни в чем не виноваты. — Что-то прохладное скользит по моему лбу. Мягкая кожа. Легкое дыхание. Этот поцелуй так переполняет меня, что стирает любую мысль. Принц словно укрывает меня теплым одеялом утешения. И неважно, что это происходит необдуманно, что это просто не может быть настоящим, искренним. Потому что, прислонившись к его груди, я чувствую слабую глухую пульсацию, которая, должно быть, очень утомительна для его замороженного сердца. Последняя «живая» струйка воды замерзшей реки.
Но все же слезы высыхают, а боль отступает. Я не говорила об том с тех пор, как состоялся тот грустный разговор с отцом, в котором он просил никогда не огорчать маму. Я даже с Изобеллой об этом не говорила. Не знаю, почему сейчас смогла. Возможно, это из-за пакта. Я знаю только, что мне стало лучше. Легче.
Вытираю щеки и выныриваю из-под его руки. Нужно сменить тему.
— Я ведь тоже не часть вашего королевства. Я не под вашей властью и, значит, могу, как и ваши братья и сестры, стать угрозой?
Я ожидаю, что он возразит. Скажет, что я просто маленькая человеческая девушка, которая едва может справиться с куском яблока. Но он выглядит спокойным, почти довольным.
— Иногда, — шепчет он, и его рука снова скользит по моей щеке, — мне кажется, что это я нахожусь под вашей властью.
* * *
Вечер в компании соплеменников Майи разительно отличается от приема у яров. Длинный шатер наполнен смехом, терпким запахом вина из десятков графинов и теплым, пропитавшимся ароматами блюд воздухом. А после десерта — фламбированных персиков с розмариновыми орешками, которые мы с Элирией ели на турнире, — я окончательно перестаю стесняться полуголых тел. Мне начинают объяснять традиционную игру с напитками под названием «Кубок короля», только я все равно не понимаю сложных правил. Но после третьего раунда мне становится все равно, и я чувствую лишь покалывание во всем теле.
Я медленно потягиваю четвертый крошечный стакан ежевичного ликера, когда кто-то неожиданно трогает меня за руку. Поворачиваюсь и вижу Майю, чьи щеки горят.
— Могу я поговорить с тобой? — она улыбается, но голос звучит настолько серьезно, что я мгновенно трезвею.
— Конечно, — отвечаю я и с ее помощью встаю.
Мы покидаем большой шатер и через залитую луной поляну выходим к берегу озера. Вдвоем ложимся на большой валун, который настолько высок, что можно болтать ногами над водой и не бояться, что туфли промокнут. Я щурюсь, чтобы разглядеть подводные пещеры.
— Как там, под водой?
— Замечательно. Для большинства существ их дом со временем становится чем-то обыденным, но для нашего племени глубина никогда не потеряет своей привлекательности. — Майя неторопливо водит пальцами ног по воде.
Я немного откидываюсь назад, наслаждаясь прохладным вечерним воздухом.
— Тем не менее, вы каждый год ищете новый дом?
— Наш дом в каждом море, в каждом озере, в каждой речушке. В любое время, — она разговаривает со мной так же мягко, как говорила бы с новорожденным. Я хочу расспросить, как они создают свои пещеры, как едят, как дышат, но Майя с тревогой смотрит на меня: — Ты была у сестры Невана?
— Всего одну ночь.
— А ты?.. — Она колеблется, и в глазах мелькает страх. — Неван ведь всегда брал тебя с собой на все собрания?
— Да, но почему… — Я хватаю ее за руки, такие же холодные, как бронзовые кольца на ее пальцах. — Что такое?
Она расправляет плечи, и ее цепи бренчат в ночной тишине.
— Я доверила тебе свое имя. Теперь пришло время вернуть мне кое-что. Мне нужна информация, — ее требование, хотя она просит мягко и вежливо, заставляет меня судорожно сглотнуть. — На собрании Неван и его сестра говорили что-нибудь о нас, о Куаран?
— Принцесса вышла замуж, поэтому никакого собрания не было. Майя, почему ты думаешь, что они говорят о вас?
— Мы не всегда были скитальцами, — тихо отвечает она. — Раньше нас было так много, что наши общины жили почти во всех водоемах. Пока Изена не начала свой военный поход. Она была убеждена, что мы владеем магией, которая позволяет нам дышать под водой. И хотела заполучить эту магию.
Я хватаюсь за горло и едва могу произнести:
— Она убила столько твоих соплеменников, что в итоге остались только вы?
Майя пристально смотрит на озеро:
— А знаешь, кто остановил войну? — Я не успеваю даже головой покачать, как она сама отвечает на этот вопрос: — Люди.
Майя поджимает ноги и обхватывает колени руками. Капли воды скользят по ее лодыжкам.
— Но как же это возможно? — спрашиваю я, повернувшись к ней. — Людям давно уже нет входа в зимнее королевство. И даже когда мы могли это делать, у нас все равно не было ничего стоящего против фейри.
Майя безрадостно, даже как-то мрачно усмехается:
— Вот тут вы, люди, ошибаетесь. Это фейри хотят, чтобы вы так думали. И в это так легко поверить, учитывая их силу и магию. Их бессмертие. Но когда-то люди почти истребили фейри. Железным оружием, которое они обратили против старейших из них. Фейри становятся все старше и старше, накапливая все больше силы. До тех пор, пока их тела уже не в состоянии удержать эту мощь.
— Как у золотых яблок.
Если ее и удивляет моя осведомленность, она ничего не говорит. Лишь фыркает:
— О да, эти заманчивые, губительные плоды. Второсортная замена истинной власти фейри. Избыточная сила старейших не убивает их изнутри, как в случае с яблоками. Она незримо передается младшим поколениям. Именно через старейших и распространяется истинная власть для всех фейри.
— Только старейших фейри больше нет, — выдыхаю я, когда осознание поражает меня как громом, — потому что их убили люди?
Но одну я видела. Пожилая фейри в замке принца. Значит, она одна из немногих выживших? Или вообще единственная?
— И именно в нужное время. Люди остановили войну, вовлекая Изену в другую битву. Вы спасли нас.
Мои ногти впиваются в ладони:
— Люди убивали. Беспричинно. И вряд ли для того, чтобы спасти вас.
— Убийство никогда не происходит беспричинно. Власть, богатство, господство — вот лишь немногие причины, по которым все мы веками, а может быть, и тысячелетиями воюем, сражаемся и убиваем. Но основная причина — это, конечно, страх. Страх движет всеми нами. А фейри всегда были угрозой для остальных существ. Я никого не обвиняю, ведь в конечном итоге мы были спасены, даже если это произошло по какой-то другой причине.
— Поэтому ты доверяешь мне? — хриплю я. — Назвала мне свое имя и рассказала эту историю, потому что боишься нового нападения со стороны Изены? Потому что надеешься, что я, человек, смогу снова избавить вас от фейри?
Боль обиды пронзает мой мозг. Майя встает и протягивает мне свою руку, на которую я лишь смотрю и не спешу брать. Ее мягкий голос уносит ветер:
— Ты всего лишь один человек. И я знаю, что ты не убийца, даже если хочешь в это верить. — Смотрю ей в глаза, но не могу понять эмоций в них. — Ты не человеческая армия, моя дорогая. Ты маленький мышонок, заблудившийся в зимнем королевстве и успевший пообедать за одним столом с кошками. Мышонок, который многое слышит, потому что его никто не воспринимает всерьез. Если кто-то может что-то узнать о планах Изены, то только ты.
Я хватаю ее за руку, и она помогает мне подняться.
— Я тебе вообще нравлюсь?
Майя улыбается и гладит меня по щеке.
— Я тебя боготворю, моя дорогая, — ее улыбка перерастает в усмешку, — потому что хоть ты и мышка, но бьешься, как волчица. И я вижу в тебе доброту. И, возможно, то, чего ты сама еще не видишь.
Четвертое апреля
Я поднимаюсь с принцем по каменной лестнице, высеченной в горе его замка, потому что он хочет показать мне еще одну тайну в завершение путешествия. Во мне должно гореть предвкушение, только с каждым шагом по сырому туннелю мои колени все больше трясутся. Я поджимаю губы и продолжаю подниматься по ступенькам. Когда это закончится, я смогу, наконец, принять ванну. Горячую ароматную ванну с пеной.
Принц уверенно ведет меня через множество развилок. Туннели, видимо, проходят через всю гору насквозь. Одна бы я тут точно потерялась и никогда не нашла выхода из этого лабиринта. До моих ушей доносится журчание, но я больше не могу идти, мне нужно сделать паузу. Тяжело дыша, я останавливаюсь и вжимаюсь в каменную стену.
— Я так часто забываю, какая вы слабая. — Принц неторопливо поворачивается ко мне.
— Я не слабая, — отвечаю я, вызывающе глядя на него. — Просто измучена путешествием.
Он останавливается передо мной, выставляя обе ладони на уровне груди:
— Хотите, я исцелю вас?
Я колеблюсь, каким бы заманчивым предложением это ни было. Не хочу быть в долгу перед ним. Но кто сказал, что я обязана платить ему за доброе дело? Поэтому переплетаю свои пальцы с его, благодарная, что мы оба в перчатках.
— Такая смелая, — усмехается он, и его магия начинает течь сквозь меня.
Ее так много, что это почти слишком. Чувствую, как каждая клеточка во мне пробуждается, заживает и становится намного сильнее. Его сила ошеломляет, опьяняет, и я хочу такую же власть для себя. Исцеление заканчивается так же быстро, как и началось. От бодрости и эйфории я едва замечаю, что он все еще держит меня за руку, пока мы вместе поднимаемся вверх по лестнице.
Проход расширяется, и мы выходим к гроту. Его потолок местами обрушен, пропуская внутрь лучи дневного света. По мшистым обломкам горных пород журчат небольшие каскады свежей горной воды, стекая в прозрачный бассейн. Принц подталкивает меня к краю неглубокого пруда, где цветут горянки всех возможных цветов.
Я опускаюсь на колени, снимаю перчатку и скольжу кончиками пальцев по бирюзовой поверхности воды, под которой бурлят бесчисленные источники. Кажется, что магия сплетается в единое целое с водой, воздухом, растениями и камнями. Мне бесконечно легко. Где-то позади меня слышится мягкий шум, там, где вода из пруда стекает вниз по склону, чтобы слиться в одну реку с другими горными источниками.
— Это прекрасно, — шепчу я, — но ведь вы показываете мне это место по какой-то другой причине, я права?
— Этот грот освящен богиней и праматерью Амброзией. Если яблоки являются источником нашей силы, то он является источником нашего бессмертия. — Этот незримый гул вокруг меня. Вечность. — Вы ведь все еще беспокоитесь о том, как я воспользуюсь своей властью после свадьбы, — он вдруг переключается на другую тему.
Я выпрямляюсь и разглаживаю платье:
— Пара десятилетий нашего совместного правления станут для вас лишь кратким мгновением. Но, как только я умру, следующие поколения людей снова окажутся беззащитны перед вашей волей.
Он шагает ближе.
— Вы не боитесь умереть.
— Я боюсь умереть, ничего не изменив, — качаю я головой.
Он долго смотрит на меня, словно мое чувство ответственности перед потомками — такая же великая тайна, как и тайны фейри, в которые он меня посвящает.
— Если вы выйдете за меня замуж, я подарю вам бессмертие, — клянется он, схватив меня за руку.
Соблазняет. Обольщает. Даже шантажирует. Бессмертие, конечно, может дать мне силу, которая позволит защитить Аурум. Но если он лжет? Вдруг на самом деле он никогда не позволит мне испить из источника? Или выяснится, что на людей эта вода не действует? Я выдергиваю руку и отвожу взгляд:
— Я подумаю.
Пятое апреля
Неван
Больше всего я хотел бы остаться в своих покоях на целую неделю, особенно теперь, когда я, наконец, могу побыть один. Я полагал, что источник Амброзии убедит принцессу принять мое предложение. Теперь же нужно строить дальнейшие планы, обдумывать, что мне еще предложить ей, чтобы окончательно завоевать. Но Роуэн любезно напомнил мне, и даже не один раз, что у меня есть только этот вечер, чтобы отдохнуть. Потому что нас ждет очень много дел.
В дверь стучат. Клянусь, кто бы меня сейчас ни беспокоил, он тут же отправится в темницу.
— Да, — ворчу я.
Что-то царапает дверь и с огромным трудом наполовину приподнимает защелку, но та снова опускается. Застонав от гнева, я встаю и бросаюсь к двери, после чего так резко ее распахиваю, что Верис едва успевает отскочить в сторону.
Конечно, это Верис.
Я придерживаю ее за плечо, чтобы она не упала. Потому что в ее руках дымящаяся чайная чашка с чем-то неизвестным, и мне совсем не хочется видеть это нечто на моем шелковом ковре.
— Что это значит? — спрашиваю я довольно резко. Просто позор, что я до сих пор не смог убедить ее согласиться на мое предложение, хотя сулил и трон, и власть, и даже бессмертие. Мое самолюбие уязвлено даже глубже, чем я ожидал.
На ее лицо наползает выражение, которого я никогда не видел у нее. Она стыдливо краснеет и вертит чашку в руках, будто специально хочет пролить ее содержимое. Но тут она замирает, сглатывает и поднимает на меня свои удивительно ясные янтарные глаза:
— Я слышала об этом обычае.
Ее слова только еще больше озадачивают меня.
— О каком обычае?
— Невеста должна приготовить жениху суп. — Она не отводит от меня взгляда, даже когда я чувствую, что ей очень хочется это сделать.
Триумф бурлит во мне и, кажется, готов выплеснуться наружу. Наконец-то мои усилия увенчались успехом.
Она закусывает нижнюю губу, вся красная, как зимняя вишня, но глаза все же не отводит. Сильная, даже вынужденная уступать.
Что-то еще присоединяется к триумфу во мне. Возможно, уважение. Потому что она не стесняется показать свою слабость. Чего я никогда бы не сделал.
— Но это не суп, — замечаю я, обратив внимание на содержимое чашки.
— Это чай. Я никогда в жизни не готовила, и Сиф уверена, что я даже воду подожгу. Также она посчитала, что помогать мне нет никакого смысла. Но ведь это сейчас только символически, потому что суп нужно варить прямо в день свадьбы. Поэтому травяной чай. Пока это все, что у меня получилось. Можете принять его и молиться, что к свадьбе я научусь готовить суп, а можете и не принимать. Но вы же хотите на мне жениться не ради того, чтобы я каждый день варила вам суп, — она так старается оправдаться, что это даже мило.
Забираю у нее чашку и слышу, как она вздыхает. Делаю первый глоток. Чай немного горьковатый, а к губам прилипают остатки цветов и сушеных ягод, так что я отчетливо могу себе представить отчаяние Сиф, наблюдавшей за попытками принцессы что-то приготовить.
— Как вам чай? — спрашивает она таким сдержанным голосом, что я даже не знаю, закатывать ли мне глаза или ухмылки будет достаточно.
Я заметил, как она смотрела на меня в последнее время, что мои прикосновения были для нее менее неприятными, но я никогда не забывал, что у нее есть свои собственные цели. Каждый взгляд и каждое прикосновение явно были просчитаны. По крайней мере, так мне казалось тогда. Я делаю еще один большой глоток, и ее глаза сияют ярче солнца даже в полумраке комнаты. Мне хочется прикрыть глаза, но я не в силах отвести взгляд.
— Почему вы молчите? — спрашивает она так отчаянно, что я наконец-то усмехаюсь.
— А что я должен сказать?
Теперь она раздражается:
— Может быть, что-нибудь приятное. Я, конечно, не рассчитывала на вашу бурную радость. Но хотя бы удовлетворение, что ваш план сработал.
Я открываю рот, чтобы что-то сказать, но тут замечаю, как на ее шее вспыхивают сапфиры.
— Вы носите ожерелье.
— Это ваш первый подарок, — шепчет она, касаясь пальцами драгоценных камней. — Я подумала, это будет уместно.
— Так и есть, — бормочу я, убирая ее волосы обеими руками за плечи, чтобы получше разглядеть холодное украшение на ее теплой коже.
Она удивленно втягивает воздух, когда кончики моих пальцев касаются нежной кожи на ее шее. Но она не двигается, и ее янтарные глаза становятся еще яснее.
— Ты никогда не дотронешься до меня без перчаток, — бормочет она так тихо, что я едва могу ее расслышать, но тем не менее эти слова отдаются громким эхом у меня в ушах. Я даже не замечаю, что она сказала «ты». Принцесса берет мои руки в свои и пытается снять перчатки.
— Не надо, — я отталкиваю ее руки, потому что мне вдруг становится неприятно тепло. Хочется распахнуть пошире окна или вызвать метель. Что угодно, лишь бы избавиться от этого невыносимого, липкого, сладковатого тепла, мешающего нормально мыслить. — Мы оба знаем, по какой причине заключаем брак. Это излишне.
Я ожидаю, что она вздохнет с облегчением и прекратит притворяться. Но она недовольно морщится.
Она разочарована, и мое сердце сжимается. Но, похоже, она этого не замечает, потому что внимательно рассматривает пуговицы моей рубашки.
— Неужели я до сих пор вам неприятна?
Опять «вы», а не «ты». Дышать становится немного легче.
— Да, — выдавливаю я, не понимая, почему мое сердце застревает где-то в горле, причиняя боль. Мое сердце. Нельзя подпускать ее так близко. Она непрерывно царапает мое ледяное сердце, невинно и неосознанно.
Ее волосы медового цвета, огромные глаза, румяное лицо, губы нежнее цветочных лепестков — все, что должно было отталкивать меня, сейчас излучает столько невинности. Эти губы, ее проклятые губы. А потом она знающе усмехается, и вместе с невинностью из нее прорывается королева:
— Я вам не верю.
Она касается моей груди так настойчиво, словно хочет дотянуться до моего сердца и схватить его. Отступаю назад, пытаясь убежать от нее, от тепла. Но натыкаюсь на кушетку и бессильно опускаюсь вниз. Тепло повсюду.
Нельзя подпускать ее ближе, но она уже опускается рядом со мной и льнет к моему телу. Слишком близко. Слишком тепло. Невольно вспоминаю о том пари с Роуэном. Тогда я был достаточно самоуверен, чтобы предположить, что смогу съесть лепесток мальвы и со мной ничего не случится, но в итоге меня свалила сильная лихорадка. Мои руки машинально обнимают ее талию. Почти ничего не соображаю. Ее вьющиеся волосы. Ясные глаза. И тепло.
— Ты меня недооценивал. Это тебя и погубит, помнишь? — шепчет она те же слова, которые сказала мне несколько недель назад. Тогда ее самоуверенность меня рассмешила. Теперь же я не смеюсь.
Тону в ее глазах, ненавижу себя за это, но не могу сопротивляться. Она хочет поцеловать меня. Хочет, хотя не должна. Прирожденная королева, способная очаровать любого, хочет поцеловать меня, хотя знает, что и так получит от меня все, что только попросит. Сладкий триумф бурлит по моим венам, но его причина в чем-то большем, чем победа.
Как раз перед тем, как ее губы касаются моих, в ее взгляде что-то меняется. Жар и холод сталкиваются друг с другом, соединяясь в целую палитру эмоций. Я чувствую, как кровь стучит в ее жилах, чувствую ее панику, хотя мои чувства фейри слегка притупились. В ней смешались и паника, и триумф, и неуверенность.
Меня трясет, как тогда, в лихорадке. И так невыносимо жарко. Горький чай… Конечно. Мальвы.
Отравила, бестия.
Может, я и оглушен мальвами, едва в состоянии двигаться, но оттолкнуть ее от себя мне все же удается. Она вскрикивает, но не падает на пол, а резко принимает боевую стойку, сжимая в руке кинжал. Ее глаза изменились.
— Ты Про́клятая, — произношу я то, что впервые почувствовал несколько мгновений назад. Она все это время лгала. Дурачила меня. Молюсь, чтобы у меня хватило сил призвать ледяную магию и защитить себя, если она снова приблизится ко мне. — Пожалуйста, не говори, что твой поцелуй смертелен. Это было бы так тошнотворно очевидно. — Кажется, только теперь я понимаю, почему люди считают силу этих девушек проклятием.
Она молча роется в шкафах и сундуках, и ее свирепое лицо говорит красноречивее слов.
Я бы побагровел от ярости, но влияние мальвы сводит с ума и не дает сосредоточиться.
— Ты должна попробовать еще раз, — насмешливо пытаюсь приманить я ее. — Пока еще действует мальва.
Со стопкой моей одежды в руках она носится по комнате. Совсем другой человек.
— Перестань меня недооценивать. Я не глупа. И не слаба. Я знаю, что упустила свой шанс и ты убьешь меня остатками своей ледяной магии, если подойду к тебе слишком близко. Но если ты попытаешься убить меня, я окажу тебе такую же честь. Классический тупик.
— И многое ты рассчитала? — едва дышу, но я должен знать.
Она надевает мои брюки прямо под платьем и накидывает сверху рубашку. Затем, резко дернув шнуры корсета, избавляется от него и от нижней юбки, после чего небрежно заправляет рубашку за пояс брюк.
— Я рассчитала все.
— Даже ту попытку побега?
Она смотрит на меня, подпоясываясь ремнем.
— Я же знала, что ты что-то заподозришь, если я этого не сделаю.
— А твой отказ выходить за меня замуж?
Она ухмыляется:
— Мы ведь всегда хотим то, что не можем иметь.
— А когда ты смущалась и краснела?
— Такого никогда не было, — выплевывает она.
— Зато теперь есть. — Хочу, чтобы хотя бы эта часть была настоящей. Что-то заставляет меня задать следующий вопрос: — Хоть что-то было настоящим?
Она явно хочет сказать «нет», но замирает. В следующее мгновение она наклоняется надо мной и нацеливает на мою сонную артерию кинжал. Только не лезвие, а рукоять. Рукоять железная! Намекает, что обожжет меня, если только попробую атаковать ее остатками магии.
— Значит, ты знаешь, что железо для нас ядовито. Но не использовала свои заколки, чтобы оставаться в безопасности.
— О, я для этого многое делала. — Она больно опирается локтем на мое плечо. — Я всю жизнь готовилась к тому, чтобы у меня не было ни прошлого, ни будущего. Единственный способ обойти ваши чувства фейри. Я отреклась от самой себя, чтобы одержать над тобой победу.
— Ты собираешься бежать, — с усмешкой напоминаю я. Неважно, как далеко ей удалось зайти, но в конечном итоге она проиграла.
Она отклоняется назад, и лихорадочная часть меня уже скучает по ее теплу, по давлению ее тела. Принцесса хватает кожаный рюкзак и мою самую роскошную шубу, перекидывает их через плечо и улыбается на прощание:
— Я возьму твою лошадь.

Верис
Стиснув зубы, я бросаюсь в свои покои, где из дальнего угла платяного шкафа вытаскиваю заранее упакованную сумку, спрятанную под старым платьем с мальвами, которых сейчас на нем, конечно, поубавилось. В сумке еда, фляжка воды, карты, украденные из военного кабинета. Все это я собирала несколько месяцев на случай, если мой план провалится. В глубине души я знала, что так случится. Еще тогда, когда мои родители и их советники придумали, как мне сохранить в тайне мое истинное «я». С тоской хватаю ледяной кинжал и оставляю на кровати ледяную розу.
Бегу к конюшням. Мое тренированное годами тело работает инстинктивно, а в голове беспрестанно крутятся мысли. Я позволила принцу играть со мной, позволила думать, что он одержал верх над этой девушкой, пока я знакомилась с ним и его слабостями. Девушка, которой я притворялась, испещрена частями моего истинного «я». Девушка, от которой я отреклась ради миссии. Потому что только скрыв все мои способности, которые делали меня угрозой для принца, у нас был шанс.
Но я потерпела неудачу. В решающий момент не смогла совершить поцелуй, для которого была предназначена. А ведь я могла бы положить конец проклятию. Правда, тогда граница бы пала и фейри легко напали бы на нас, но ведь это не та причина, по которой я не смогла убить принца?
Кобыла принца тихо фыркает при моем приближении, и я медленно качаю головой, прежде чем запрыгнуть на нее. Не сомневаюсь, что моя жизнь в зимнем королевстве ничего не будет стоить, как только все узнают о моей попытке убийства. О неудачной попытке. Я трясу головой, проясняя мысли, и пришпориваю кобылу, чтобы быстрее проскочить через арку ворот, на террасу перед главными воротами.
Из замка выбегает Роуэн:
— Верис!
Мое сердце падает. Он знает? Он здесь, чтобы остановить меня?
— Прочь с дороги!
Он преграждает мне путь, широко расставив ноги и вытянув руки вперед. Я сжимаю губы, потому что не хочу причинять ему боль. Но придется. Поэтому вытаскиваю кинжал из кобуры, отклоняюсь в сторону и, пока он пытается меня схватить, скольжу лезвием по его плечу. И снова меня недооценили. Направляю свою лошадь к одному из мостов, а Роуэн так громко воет от боли, что птицы, сидящие на верхушках башен, с шумом поднимаются в воздух. Я не оглядываюсь назад.
Затем я скачу: через какой-то лес, по оживленным дорогам, тянущимся через долину. И каждый раз мой путь проходит через ручьи, чтобы замести свои следы. Время уже далеко за полночь, лошадь выдохлась, а бедра у меня горят, когда я нахожу небольшую пещеру, где холодно, но хотя бы сухо. Красную дорожную накидку с капюшоном я расстилаю на земле, настолько близко к кобыле, насколько она меня к себе подпускает, и закутываюсь в шубу принца, которая вся пропиталась его запахом.
Я плачу ледяными слезами, чувствуя, как все обрушивается на меня, будто я снова погружаюсь в бурлящие воды Амброзии. Уже сама не знаю, кто я. Принцесса, которой мне никогда не суждено было стать. Проклятая, чья жизнь была посвящена лишь одной цели. Сакра. Невеста. Враг. Ничто из этого больше не является правдой. Крепко зажимаю рот ладонью, чтобы никто вдруг случайно не услышал моих рыданий. Едва могу дышать, в груди все сжимается, и я уже не чувствую ничего, кроме боли. Я — никто.

Фиалки и поиск

Седьмое апреля
Верис
Я сижу, скрестив ноги, у пылающего костра, над которым варится мой скудный суп из корешков лопуха, и в тусклом свете пламени изучаю карту, украденную из военного кабинета. Я избегаю не только всех городов, о которых слышала до сих пор, но и делаю большую дугу вокруг каждого поселения. На лошади я доберусь до места назначения намного быстрее, чем на карете во время путешествия с принцем, и это последняя передышка, которую я себе позволяю. Стараюсь экономить запасы пищи и иногда пополняю их парой-тройкой корешков, но при этом чувствую себя сильной и бодрой. От жажды я не страдаю, потому что всегда могу растопить снег и вскипятить. Остановить меня может только холод.
Но я предусмотрела и это.
Поднимаю руки и выпускаю магию, согревая ледяной ночной воздух, проникающий вместе со сквозняком через вход в пещеру. За это принца даже стоит поблагодарить. Лавину я, может, обрушить на него не смогу, но эти маленькие трюки, которым он меня научил, помогают мне выжить. И согреваться. Я снимаю промокшие от снега сапоги и толстые носки, чтобы высушить их у огня, и промываю ноги смесью золы и воды. Чистые и сухие ноги — это самый важный после костра приоритет, который не даст мне заболеть или умереть от инфекции в ранах. И все эти меры безопасности мне пришлось забыть в мой первый день в зимнем королевстве, в лесу Возвращений, чтобы не выдать себя.
Пока ем суп, меня по-прежнему переполняет тревога. Почти что отчаяние, как и в последние ночи. Моя жизнь сейчас в подвешенном состоянии. Я яростно трясу головой, собираю свои немногочисленные пожитки и снова забираюсь в седло. Может быть, это была плохая идея — ехать в темноте. Но я не могу больше ждать. Я должна добраться до своей цели.

Мы с кобылой взбираемся вверх по узкому горному перевалу, что дается с трудом, даже несмотря на то что я сейчас в брюках, а не в платье. Зато наконец-то отвлекаюсь от своих сомнений, сосредотачиваясь на более важных вещах. Погода в последние дни стала более суровой, так что и ехать сейчас намного опаснее, чем в прошлый раз. Снова и снова я останавливаюсь в темноте и внимательно оглядываюсь, чтобы убедиться, что не сбилась с пути.
С сильно бьющимся сердцем я наконец выбираюсь на плато и на мгновение останавливаюсь, глядя на восьмиугольную башню. От взгляда на нее у меня сдавливает в груди, и я бегом спешу ко входу, где привязываю лошадь к дереву. Глубоко вздохнув, вхожу в храм. Коридор весь залит лунным сиянием, так что я без труда нахожу двойную дверь в зал и распахиваю ее. Я успеваю лишь мельком взглянуть на мерцающие факелы, когда сакры, вихрем из распущенных волос, ночных рубашек и оглушительных возгласов, бросаются ко мне.
— Ты пришла освободить нас? — слышится голос Юлианы.
Еще кто-то дергает меня за руку, за плащ. На мгновение я теряюсь во времени и пространстве, и появляется ощущение, что мои ноги уже не касаются земли.
— Нет, я не… — с трудом перевожу дух. — Мне нужна ваша помощь.
Непонятное бормотание раздается до тех пор, пока вдруг пожилая женщина с морщинами вокруг ясных глаз не хлопает в ладоши, призывая других замолчать.
— Девочка, неужели ты настолько глупа, что решила сбежать от принца?
— Ания, это же принцесса, — возмущается Юлиана. — Ты не можешь так с ней разговаривать!
— Будь она хоть королевой луны, решение от этого не перестает быть глупым, — с негодованием ворчит Ания, скрестив руки.
Я успокаивающе кладу ладонь на руку Юлианы.
— Я Проклятая. И у меня почти получилось. Но он догадался, что мой поцелуй смертелен, так что мне пришлось бежать. И сейчас мне нужно…
Ания гневно сужает глаза:
— Значит, ты провалилась, и теперь принц знает, как именно Проклятые могут его одолеть?
Мое сердце останавливается, и ее слова высасывают из меня все тепло. Пальцы неприятно покалывает, как и в день моего прибытия в Ригос. Тогда они буквально посинели от холода. Все мои мысли занимал побег, и я не думала так далеко. Но Ания права. Теперь у следующих Проклятых, которых мы сюда отправим, шанса уже не будет. И Аурум потеряет надежду на освобождение. Когда полностью осознаю последствия, меня словно покидают все силы, но я стараюсь взять себя в руки:
— Наверняка есть еще способы…
Вперед выходит высокая женщина, чьи седые волосы заплетены сзади в простую косу, но ее осанка грациозна. Должно быть, раньше она была дворянкой.
— Девушка, которую отправили за год до меня, была одаренным бойцом. Все верили, что именно она сможет победить принца. Но граница не исчезла, а она так и не вернулась. Только здесь я узнала, что с ней произошло. Она атаковала его при первой же встрече, но принц не получил ни царапины, даже пальцем не успел пошевелить, потому что на ее пути встал один из его рыцарей. Но она не сдалась. Пока не проиграла. — Она делает глубокий вдох, подавляя гнев в глазах. Холод заполняет все мое естество, пока я ее слушаю. — Никто не может одолеть принца. Тайна Проклятых была нашим единственным преимуществом. А ты…
— Я его уничтожила, — заканчиваю я безжизненным голосом. Мое сердце остановилось. Вся моя жизнь была посвящена этой миссии. И я не сомневалась, что после всего, через что мне пришлось пройти, после того, как отреклась от самой себя, мне, по крайней мере, удастся победить. Но я всех подвела. Боль словно когтями раздирает мои внутренности, отчего в глазах темнеет, остальной мир уплывает, и я ударяюсь затылком обо что-то холодное и твердое.
Восьмое апреля
Я испуганно сажусь и обнаруживаю, что нахожусь в мягкой постели. С губ срывается стон, потому что все кружится перед глазами. Удар затылком не прошел даром. Мой желудок сжимается, и я поспешно выбираюсь из подушек к краю кровати. Мне совсем не хочется лежать в луже собственного желудочного сока и непереваренного супа из корней лопуха. Худая рука держит передо мной кадку, которую я проворно хватаю и сплевываю в нее слюни и желчь. Так отвратительно. И жалко. Глаза медленно фокусируются на руке, протягивающей мне мокрую тряпку, а затем на лице. Пожилая женщина с седой косой — должно быть, ей не менее шестидесяти зим — смотрит на меня с жалостью.
Я откидываюсь на подушки и закрываю глаза:
— Снова будешь меня упрекать?
— Я, наверное, была к тебе слишком строга. — Она мягко кладет свою руку на мою. — Никто из нас не выполнил миссию, поэтому я не вправе тебя судить. По крайней мере, ты смогла подобраться к нему достаточно близко.
— И в итоге уничтожила наш шанс. — Злость на саму себя сжигает меня изнутри, как раскаленный кусок угля.
— Я уже и не уверена, что он у нас когда-либо был, — шепчет она, мягко похлопывая меня по руке.
Странным образом ее смирение раздувает во мне огонь, который сжигает всю злобу, как сухую листву.
— Шанс был, — настаиваю я.
На это ее лицо ожесточается.
— Нас всех выбрали сражаться против бессмертного фейри. А мы были лишь простыми девушками, которым ежедневно приходилось нести на своих плечах бремя проклятия.
— Нет, мы не простые девушки, — горячо возражаю я, отбрасывая одеяло в сторону и садясь на кровати. — А он вовсе не бессмертен. То есть благодаря источнику они могут жить вечно, но все равно уязвимы. Нужно только найти способ.
Она помогает мне надеть халат и поворачивает меня за плечи к себе:
— А ты знаешь этот способ?
— Еще нет. — Я расправляю плечи и проглатываю сомнения. — Но есть несколько десятков женщин, которые смотрели в глаза врагу. И вместе мы непременно что-нибудь придумаем.
Девятое апреля
Сакры не хотят меня слушать. И я их не виню. Еще этот позорный обморок… Я явно произвела не лучшее впечатление. Но за завтраком у большого стола, который ломится от свежих фруктов и теплого хлеба, я набираюсь сил и, наконец, могу заставить их выслушать меня.
— Итак, нам просто нужен новый план. В этот раз он будет основываться на наших реальных силах, а не на проклятии, — заключаю я.
Все смотрят на меня огромными глазами, пока Юлиана не нарушает тишину:
— Почему ты не направилась к границе?
Я глубоко выдыхаю и про себя медленно считаю до трех, чтобы сдержаться. Почему они не хотят понять?
— Вы знаете, что ее нельзя перейти. Но если мы победим принца…
— Это безумие, — говорит Ания так медленно, словно я туго соображаю. — Что бы ты там ни пережила с принцем, у тебя точно помутился разум.
— Я не сумасшедшая! — так резко вскакиваю со стула, что половина сакр невольно съеживаются. — Я просто не теряю надежды.
Ания мягко качает головой.
— Но мы от нее отказались, — спокойствие в ее голосе совсем не подходит такой гордой и вспыльчивой женщине, как она.
Все сакры смотрят на меня с одинаковой пустотой в глазах, и мое сердце судорожно сжимается. Моя смелость и решительность гаснут. Значит, я тоже скоро потеряю надежду? Женщины медленно встают из-за стола и убирают посуду, в то время как я остаюсь безмолвно сидеть.
Ания кладет руку мне на плечо:
— Ты не должна была возвращаться к нам. Здесь небезопасно. Не думаешь, что он придет сюда?
— Уверена в этом, — говорю я, вытирая лицо. — Поэтому нам нужно уйти отсюда и спрятаться в другом месте, где мы сможем придумать…
— Разве он тебе не сказал? — В животе у меня шевелится дурное предчувствие. — Мы не можем выйти отсюда. На храме лежит заклятие, которое не позволяет нам ступить на улицу. Как в случае с границей.
Судорожно пытаясь вдохнуть, я в ужасе смотрю на Анию.
— Нет, этого не может быть. — Я бегу к двери и пытаюсь ее открыть, но ручка так сильно обжигает мне ладонь, что я отшатываюсь. — Но в тот раз я же смогла покинуть храм!
— Потому что принц тебе позволил. Думаешь, никто из нас не пытался бежать? — ее голос становится мягче. — Многие из нас бойцы, как и ты. Но каждый в какой-то момент понимает, что битва бессмысленна.
Я хочу возразить ей. Хочу настоять на том, что никогда не паду духом. Что пламя, которое движет мной, моя потребность доказать, что я чего-то стою, желание поддержать свой народ и исполнить свое предназначение никогда не погаснут. Я скорее позволю ему сжечь себя дотла, чем сдамся. Но как тогда сражаться с принцем, если я не могу покинуть храм?

Неван
С тех пор как мое сердце замерзло, мне ничего не снилось. Но теперь каждую ночь мне снится она. Снится, как я душу ее за то, что она меня одурачила. Победила меня в моей же игре. Снятся и другие вещи, которые я на следующее утро отрицаю. А стоит мне подумать о том, что какая-то часть во мне ее ценила, ненависть тут же обжигает мое тело. Даже опасаюсь в такие минуты, что этот благородный гнев растопит не только мое сердце. И это моя слабость. А я уж думал, что смог избавиться от нее. Но принцесса своими нежными пальчиками медленно, но верно вытягивала ее из недр моей души. И она пожалеет об этом.
— Вот вы где, — голос Роуэна эхом разносится по кабинету.
Она украла карты. Что ж, я заберу гораздо больше. Я восстановлю свою честь, разорвав ее гордость. И через несколько веков она останется лишь бледным воспоминанием. Неважным и банальным.
— Неван, — его рука ложится мне на плечо, и я медленно оборачиваюсь. От напряжения перед глазами все плывет.
Я отталкиваю его руку, такие обыденные прикосновения пока вызывают не самые приятные воспоминания.
— Что еще? — выплевываю я.
— Перед завтрашней аудиенцией нам…
Я хлопаю ладонью по столу:
— Есть более неотложные дела.
Выбегаю из кабинета, вниз по коридорам, и позволяю своей магии вырваться наружу, чтобы получить доступ в сокровищницу. Я догадываюсь, где она, но не могу тратить время впустую. Второго такого просчета с моей стороны не будет. Останавливаюсь перед гобеленом со своим портретом. Достойная руки художника работа с постоянно меняющимися, будто живыми нитями. Бабушка создала этот гобелен еще до моего рождения, и он всегда показывает меня во всех возрастах. И также показывает моему сердцу, кто я, кем хочу быть.
Но гобелен может показать мне еще больше.
В замке я могу найти кого угодно с помощью своей магии, но за его пределами она уже так не сработает. Поэтому прикладываю руку к вышитому сердцу, серебряные нити которого пульсируют, отображая его биение. Моя сила пульсирует в унисон с нитями, которые уже медленно расплетаются и вновь соединяются, составляя карту всего королевства. Магическая связь между мной и зимним королевством, созданная моей бабушкой. Я почти не помню ее, но рассказы о силе, которой она владела, впечатляют почти так же, как рассказы о способностях моей матери. У нее была особая связь с зимним королевством, благодаря которой она могла создавать карты, подобные этой. Способной отследить каждого человека в Ригосе. Это может истощить меня полностью. Но, пока мое тело тяжелеет, я успеваю почувствовать, где скрывается Верис.

Верис
Мысли о том, каким может быть мое будущее, сводят с ума. Сделав все возможное, чтобы открыть дверь, я сажусь рядом на пол, вытянув ноги, и закрываю лицо руками, отгораживаясь от остального мира. Все наверняка решили, что я еще более ненормальная, чем это могло показаться на первый взгляд, но меня это не волнует. Мне нужно подумать.
— Я хочу тебе кое-что показать, — звучит нежный голос.
Поднимаю голову и взглядом встречаюсь с пожилой женщиной. Седые волосы и изящная фигура делают ее похожей на фейри. Я презрительно фыркаю, потому что ее слова тоже невольно напоминают мне о принце.
— Я даже не знаю вашего имени.
— Натия, но это не имеет никакого отношения к делу. Пожалуйста, ты должна это увидеть.
Я потягиваюсь и встаю. Принц никогда бы не сказал «пожалуйста». По крайней мере, не искренне. Молча следую за ней к двери в конце зала, оформленной переплетающимися серебряными нитями.
— Мы всегда неохотно входим в святилище, потому что, хоть и не придерживаемся веры фейри, кто-то или что-то наполняет пространство, и мы не хотим это потревожить.
Приподняв бровь, я открываю дверь:
— Какой-то злой дух?
— Нет, напротив. Кроткое, как легкий ветер, существо. Один раз, когда я была в святилище, она кого-то звала. По-моему, именно тебя, потому что тебе нужно кое-что узнать. Ты это почувствуешь, когда книги…
— Где девушка? — голос эхом разносится по храму, как звон колоколов.
Сакра отходит в сторону, и я вижу фейри, которая шагает по залу в платье с расшитым жемчугом шлейфом в сопровождении двух спутниц в легких доспехах. Каждый шаг отражается от стен, как раскаленный лед. Ее красота ослепляет меня даже на расстоянии, как и брошь в виде серебряных веточек, обрамляющих бриллиант, который будто разбивается на тысячи кусков, преломляя свет.
— Кто это? — спрашиваю я, задыхаясь.
Натия не отвечает и смотрит так же недоуменно, как и все остальные. Но при этом они явно напуганы.
Взгляд льдисто-голубых глаз фейри без зрачков пронизывает всех по очереди, пока не падает на меня. Ее рыжие волосы, так напоминающие мне Элирию, очень отличаются от светлых волос большинства фейри и собраны в поразительную прическу. Только она сверхъестественно пышная и блестящая, словно кто-то сделал для нее парик из тончайших шелковых нитей.
Мое тело приходит в полную боевую готовность, потому что если Неван представляет собой смертоносность, то красота является ее мерилом.
— Вас не должно здесь быть, — ее слова обволакивают меня, как нежный ветерок. Только этот ветерок явно обманчивый.
Незаметно нащупываю свой кинжал. Его, конечно, недостаточно против одной фейри с двумя спутницами, но без борьбы я не сдамся.
— Вас прислал принц?
Она манерно смеется, и две ее спутницы вторят ей.
— Он последний человек, для которого я стала бы что-то делать. Я здесь, чтобы защитить вас от него.
— Почему? — шиплю я.
— Потому что он властвует над всем Ригосом и скоро найдет вас. Энергия королевства течет по его венам как кровь. — Она приближается ко мне, и я чувствую аромат фиалок. — Каждое существо связано с ним, каждое дерево, каждый ледяной кристалл.
— Я имела в виду, почему вы хотите меня защитить, а не почему я в этом нуждаюсь.
— Скажем так, у нас одни и те же цели. Но вы ничем мне не поможете, если принц найдет вас.
— Я вам не верю, — фыркаю я. — И отказываюсь от вашей помощи.
— О, — мягко выдыхает она, — но вы уже принимали мою помощь.
Не успеваю спросить, что она имеет в виду, как фейри поднимает руки над головой и закрывает глаза. Ударная волна магии пульсирует по комнате, по моему телу, и я зажмуриваюсь. Затем давление ослабевает, и я чуть приоткрываю глаза. Передо мной стоит старая фейри из сокровищницы.
Безмолвно смотрю на нее. Она действительно помогала мне, и не раз. А я сейчас в таком отчаянии, что хочу крепко ее обнять. Но недоверие еще слишком велико.
— Если принц связан со своим королевством как правитель Ригоса, как тогда вам удалось найти меня быстрее его?
С очередной ударной волной она снова принимает облик молодой фейри и, чуть приподняв юбку обеими руками, скользит ко мне. И чем ближе она подходит, тем тяжелее мне становится дышать.
— Он принц своего королевства. — Ее глаза лукаво сверкают. — А я королева всей империи.

Неван
В дороге я все размышляю, как этой девчонке удалось добраться до храма всего за пару дней. Несмотря на то что у нее есть моя лошадь, мои карты и мое оружие, она не должна была пережить путешествие. Но благодаря гобелену я чувствую ее жизненную силу в каждом дереве, мимо которого она проходила, в каждом ручье, из которого она пила. Невидимой лентой ее энергия вьется и ведет нас с Роуэном прямо к храму. Едва я вхожу в главный зал, пленницы тут же обращают свои взгляды на меня.
— Где девушка? — грозно спрашиваю я, разглядывая ряды женщин.
Они точно прячут ее где-то здесь. Жалкая попытка. К моему удивлению, отвечает мне не Ания, а одна из еще более пожилых пленниц, высокая женщина, чьи седые волосы заплетены в косу, перекинутую через плечо.
— Как видите, девушек здесь много. Уточните, пожалуйста, кого именно вы ищете. — Не помню ее имени, но что-то в ее нестареющей красоте пробуждает смутные воспоминания. Это величие и спокойствие.
— Вы знаете, кого я имею в виду, — рычу я.
— А мы знаем, что ты не причинишь нам вреда, — выпаливает Юлиана, еще более нервная, чем Верис. Ее я помню только потому, что она была последней присланной девушкой. Она выходит, пока не оказывается прямо передо мной, и тычет пальцем мне в грудь. — Потому что где-то внутри тебя еще дремлет последний маленький кусочек совести.
Брезгливо отталкиваю ее руку.
— Если ты думаешь, что я хоть на мгновение задумаюсь, то…
— Тогда почему мы еще здесь? — перебивает она и, не мигая, смотрит мне прямо в глаза. Во время последнего визита ее взгляд метался по сторонам и не мог ни на чем сосредоточиться. Но сейчас он отражает безумие. И я являюсь его причиной.
Внутри меня пульсирует раздражение, поэтому я стискиваю зубы и отталкиваю ее в сторону. Спорить с безумцами бесполезно. Если понадобится, я весь храм вверх дном переверну. Верис никуда не денется.
Но прежде чем я успеваю пробраться через толпу сакр, Ания вздыхает:
— Она ушла.
Я застываю.
— Но она не может просто покинуть храм. Не без моей помощи.
Я чувствую ее запах на своем языке, как будто она снова склоняется надо мной. Принцесса должна быть здесь.
— Но помочь можете не только вы, — лукаво улыбается Ания.
Медленно и угрожающе приближаюсь к ней:
— И у кто же обладает достаточной силой, чтобы помочь ей?
— Королева Эвелун.

Волчеягодник и раскрытия

Одиннадцатое апреля
Верис
На белой карете, запряженной четверкой неестественно быстрых жеребцов, мы добираемся до королевства Дулиат, где и правит королева Эвелун, а потом и до замка Варгар, полностью состоящего изо льда. Он очень красивый, но я не обращаю на красоту внимания и вместо этого обращаюсь к королеве, пока она ведет меня по коридорам:
— Что случилось между вами с принцем? Он ведь ваш сын. И все-таки вы идете против него.
— Я уже говорила тебе, что он представляет угрозу не только для людей, но и для всей Вентурии. Он не должен получить корону.
— И для этого вам нужна я? Разве как у королевы у вас нет больше власти, чем у него?
Она останавливается и делает глубокий вдох:
— Непроницаемый слой льда защищает не только его сердце, но и жизнь.
— Вот почему я должна заставить его сердце растаять? И что тогда? Вы убьете его? — По спине пробегает дрожь.
Она пристально смотрит на меня, не выражая почти никаких эмоций.
— Вы мало что знаете о его… страданиях. Возможно, пришло время немного просветить вас. — Жестом она просит меня и своих молчаливых спутниц следовать за ней.
Войдя в круглый стеклянный зал, она ведет меня к узкой витрине, где под стеклом надежно укрыта ветка волчеягодника. Пурпурные цветы сияют так, будто их сорвали только сегодня утром.
— Знаете ли вы, почему проклятие называется «Поцелуй Дафны»? — Королева открывает витрину крошечным серебряным ключом и осторожно вынимает веточку. — Есть множество преданий и легенд, столь же неполных, сколь и противоречивых. Но я знаю, что он был назван по имени первой носительницы, Дафны, чей поцелуй был таким же ядовитым, как цветы волчеягодника.
Королева подносит цветы к носу и делает глубокий вдох.
— Давным-давно в прекрасную Дафну впервые влюбился молодой принц из народа фейри. Однако Дафна не ответила на его чувства и убежала от него, когда его ухаживания стали слишком настойчивыми. Чтобы как-то защититься, она прокляла себя.
— Смертельный поцелуй, — бормочу я. — Но это звучит как легенда, а не то, что произошло на самом деле.
Королева Эвелун грустно смеется.
— Но это действительно произошло.
— Откуда вы можете знать?
— Потому что тем принцем был Неван… — Она отворачивается, но я успеваю заметить, как в ее глазах блеснули слезы. Королева осторожно кладет волчеягодник на место.
Я моргаю несколько раз, прежде чем могу осознать услышанное. Сердце никак не может успокоиться, и из меня вырывается первый же вопрос, который пришел мне в голову:
— Я думала, он не умеет любить? Из-за его замерзшего сердца.
— Такое сильное проклятие невозможно наслать, не вызвав встречного. За все нужно платить.
— Так ледяное сердце появилось из-за проклятия Дафны? — Сердце пропускает удар. Значит, Неван был таким не всегда. Его тоже прокляли.
— Мне кажется, на самом деле он никогда не испытывал настоящей любви. Он хотел жениться на Дафне, потому что это дало бы ему власть. Но проклятие удерживало его на расстоянии, потому что он чувствовал, что их близость опасна, хотя так и не узнал почему. Поцелуй Дафны защищал ее, а ледяное сердце принца защищало его — равновесие. Но потом Дафна умерла.
Я вздрагиваю, потому что мне наконец-то все становится ясно.
— Дафна была человеком, — задыхаюсь я. — Границы между королевствами тогда еще не было. И хотя Дафна уже умерла, равновесие по-прежнему нужно поддерживать?
— А ты сообразительная, как и говорят, — с улыбкой замечает она. — Совсем как Дафна. Когда я узнала о тебе, то была уверена, что именно ты положишь конец проклятию. Но теперь… — Она откашливается, потому что явно не хочет напоминать мне о моем поражении. — Проклятие поцелуя не исчезло со смертью Дафны. Оно до сих пор витает в королевстве людей в поисках новой достойной носительницы.
Я сжимаю ткань юбки как что-то надежное:
— Что будет теперь, когда он знает о поцелуе?
Она кладет руку на мою, будто не заметив, как дрогнул мой голос:
— Скажи, ты когда-нибудь видела человека, чье сердце поражено ледяным осколком Невана?
От воспоминаний об этих случаях мне становится не по себе.
— Немногих. Но я слышала много рассказов. Мародерство, поджоги, убийства. Дети шли против родителей… — не могу говорить дальше.
Королева хватает меня за руки:
— А я видела очень многих. Даже слишком. Никто не знает, как именно осколки разлетаются из его сердца, но их поток не иссякает, — ее голос срывается и через пару мгновений звучит так хрипло, словно она проглотила горсть ледяных осколков. — И я не могу простить себе, что не смогла это остановить.
— Это не ваша вина! — вырывается у меня, прежде чем я могу подумать об этом.
Не знаю, могла ли она что-то предпринять. Запереть сына, спрятать Дафну или предотвратить проклятие. Но знаю, почему так бурно реагирую. Потому что я могу сочувствовать. Ее чувство вины, злоба на собственную беспомощность — и то и другое мне знакомо. И сказанные мной слова — это то, что я сама хотела бы услышать, хотя и не заслужила их. Но мне все равно хочется, чтобы кто-то сказал, что я не виновата, что я сделала все возможное. Мне вдруг приходит в голову, что Неван когда-то сказал мне именно это.
Мы долго молчим, потерявшись в своих мыслях. Так много новой информации, что, кажется, голова сейчас лопнет. И все горит: мои глаза, мое горло, мое сердце. Как будто я вся изранена.
Наконец королева поднимает голову, и в ее глазах снова ни намека на слезы. Истинная правительница, которая в отличие от меня держит эмоции под контролем. Будь я хоть чуть-чуть похожа на нее, может, и смогла бы простить себе свои промахи. Но я должна радоваться, что она привела меня сюда. Надеюсь, у нее есть план.
— Может быть, тебе стоит отдохнуть сегодня, а завтра мы решим, что делать.
Горничная отводит меня в мои покои, где меня ждет ванна. Долгожданная горячая и целебная вода. Я должна бы радоваться этому, но не радуюсь. Потому что все мои мысли поглощает страх. А что, если никакого плана нет? Что, если уже ничего нельзя изменить?
Четырнадцатое апреля
Он снится мне. С немым криком просыпаюсь в холодном поту. Сердце, кажется, готово выпрыгнуть из груди. Это порочный круг. С каждым новым кошмаром мне все страшнее засыпать. А чем меньше я сплю, тем более запутанными и неуправляемыми становятся мои мысли. И эти мысли вызывают еще больший страх. Прежде я его не боялась. Я боялась проиграть, но его самого — нет. Моя жизнь не имела значения, важна была только моя победа над ним. Но теперь моя жизнь — это все, что у меня осталось. Ни семьи, ни друзей, ни предназначения. Только она, и та висит на волоске.
Завтрак проходит мучительно. Стол накрыт так же, как и в замке принца: нежнейшие фрукты и изысканные блюда. Только для меня на вкус все одинаково. Я ковыряюсь в блинчиках с вишневым сиропом, в то время как королева Эвелун обсуждает повседневные проблемы со своими приближенными. Но короля при этом почему-то нет. Здесь атмосфера, безусловно, более непринужденная и оживленная, чем во время молчаливых трапез в компании принца и Роуэна. Но я не вслушиваюсь в разговоры.
Только когда королева обращается ко мне напрямую, я замечаю, что все остальные покинули столовую.
— Ты боишься.
Я не хочу в этом признаваться, но под ее пронизывающим взглядом откладываю в сторону свои столовые приборы:
— Он убьет меня.
Королева встает, и ее шелковое платье мягко шуршит.
— Ты моя гостья, в моем замке, и даю слово, с твоей головы ни волоса не упадет. — Она протягивает мне руку. — Он не посмеет.
Сначала я колеблюсь, настолько ли она неприкосновенна, какой кажется. Но я не хочу с ней шутить, поэтому робко подхожу, и мы вместе выходим из столовой.
— Я сомневаюсь, что его будут волновать эти правила.
Мы сворачиваем в коридор, и, так как королева не отвечает, я тем временем смотрю в окно. В Дулиате местность не такая гористая, как в Ригосе, но такая же заснеженная. А озеро вдалеке отражает утреннее солнце, как зеркало.
— Да, в его возрасте мальчики часто так себя ведут, — со вздохом поясняет королева, как будто он еще подросток. Может быть, мужчина всегда остается таким для своей матери. — Но у меня есть способ защитить тебя, чтобы он точно не смог причинить тебе вреда.
Мы поднимаемся в башню и заходим в абсолютно пустую комнату, поэтому мой взгляд тут же падает на мозаичный пол. Черные и белые осколки стекла образуют двойной круг из переплетающихся символов, в центре которого изображена волчья морда, как на верхнем гербе в зале аудиенций Эретана. Значит, это ее герб. И магия мягко, но ощутимо пульсирует под ним.
— Этот магический круг усиливает мою магию, — поясняет королева. — Я знаю, что вы, люди, боитесь ее, и пойму, если ты…
— Я готова, — все что угодно, лишь бы перестать его бояться.
Она заводит меня в центр круга и берет за руки. Сила гремит у меня в ушах, и этот рев усиливается до тех пор, пока по телу не пробегает вибрация.
— Больно не будет.
Если не смотреть ей прямо в глаза, бездонные, как море, от этого немного легче. Ее рот чуть приоткрыт, а брови сосредоточенно нахмурены. Затем невидимая, едва ощутимая ледяная энергия перетекает из ее рук в мои, струясь по коже, как игристое вино, чтобы образовать вокруг меня защитный щит. Как только она отпускает мои руки, я чувствую, что могу парить и в то же время тверда, как замороженная сталь. Сильная и неукротимая.
— Больше ни один злоумышленник не сможет причинить тебе вреда. Ты находишься под тем же защитным заклинанием, что и все мои подданные. Теперь ты часть моего королевского двора. — Она нежно, но вместе с этим и торжествующе улыбается.
Меня смущает, что она говорит только о своем дворе. Но я не могу просто спросить, где король, которого я ни разу не видела. Если он мертв… Нет, я не могу спросить об этом королеву. Вместо этого я пытаюсь улыбнуться, но ничего не выходит. Она все еще защищает меня, хотя я больше не имею для нее никакой ценности. Неужели я это заслуживаю после всех моих промахов? От ее безусловной доброты на глаза наворачиваются слезы, и я не могу их сдержать.
Она осторожно гладит меня большим пальцем по влажной щеке:
— Ну что ты, моя дорогая, нет причин плакать. Впрочем, я тебя понимаю, для такой юной девушки ты пережила более чем достаточно.
Хотя мое предназначение всегда было моим высшим благом, какая-то эгоистичная часть меня согласна со словами королевы и готова кричать: «Да! Да, да, я пережила более чем достаточно!» Девушка не должна нести такую ношу. И никто должен. Но кто я без своего предназначения?
Она берет мое лицо в ладони слишком жестко, чтобы это успокаивало, но достаточно, чтобы отвлечься от мрачных мыслей.
— Ты найдешь свой путь. Новый. Всегда есть выход, даже если сейчас тебе так не кажется. — Она на миг замолкает, а затем подмигивает мне. — И нет лучшего способа подбодрить принцессу, чем устроить бал-маскарад, не так ли?
Двадцатое апреля
Фейри просто одержимы балами и банкетами. Возможно, при других обстоятельствах я бы привыкла к этому. А тут еще не просто бал, а бал-маскарад! Живя в Ауруме, я слышала об этой моде других стран, которая еще не дошла до людей. Отец называл их претенциозными и неприличными. А мы с Изобеллой по вечерам часами обсуждали, какой костюм выбрали бы. Я так и не смогла определиться. И мы обе очень переживали, что никогда не попадем на бал-маскарад. Воспоминания тяжелым грузом давят на меня. Но во мне есть и та часть, которую воспитала Изобелла: всегда радоваться жизненным мелочам и ценить жизнь.
Поэтому я не пытаюсь подавить предвкушение, бьющееся в глубине моего сердца, когда в дверь спальни стучат. Изобелла была бы просто счастлива, если бы узнала, что я все-таки иду на бал-маскарад.
Но радость почти сразу же сменяется паникой, когда я вижу, как моя горничная, имени которой я так до сих пор и не знаю, вкатывает мое новое бальное платье на манекене. Да, вкатывает. Потому что оно такое огромное и пышное, что упаковать его в коробку было бы просто нереально. Я попросила, чтобы на моем платье был вышит золотой жаворонок. Но в этом золотом парчовом платье с вышитым узором из перьев и с рукавами, похожими на крылья, я скорее сама буду похожа на жаворонка, тонущего в украшениях и золоте.
— Святая Мердана, — выдыхаю я с тревогой, но в то же время под большим впечатлением от подарка.
— Прекрасное платье, — восхищенно шепчет королева, которую я сначала даже не заметила за платьем. И на ней тоже огромный пышный наряд.
Я, пошатываясь, отступаю назад и сажусь на край кровати:
— Но я не могу пойти в нем на бал. Все возненавидят меня еще больше за то, что я пользуюсь вашей добротой.
— Ты будешь выглядеть великолепно и всех очаруешь. И никто тебя здесь не ненавидит.
Я смотрю на нее скептически:
— Меня ненавидят все. Я думала, что при его дворе меня никто не выносит, но здесь за один день я чувствую столько неприязни, сколько не чувствовала за все время пребывания в замке принца.
Она осторожно садится рядом со мной.
— О, моя дорогая, мне так жаль. Я позабочусь о том, чтобы они…
Я всплескиваю руками:
— Нет, я их понимаю! Я — Проклятая, а значит, и опасна. Ваши увещевания или требования только усилят их ненависть.
Она тяжело вздыхает.
— Наверное, ты права. Но, в конце концов, время лечит. — Она хватает меня за руки. — Но у меня просто сердце разрывается, что ты страдаешь!
— Пожалуйста, не беспокойтесь. Я переживу. Бывало и хуже, поверьте.
Правда в том, что меня постоянно накрывают волны чужой ненависти. И моя горничная, которая меня игнорирует, — еще наименьшее из всех зол. Я постоянно слышу саркастичный шепот за спиной, едкие замечания о моем происхождении, моей внешности, ловлю пристальные взгляды, куда бы я ни шла. С каждым днем мне все меньше хочется вставать с постели. Но я не могу. Я поклялась никогда не сдаваться и жить лучшей жизнью. Ради Изобеллы, ради моих родителей, моего народа, ради тех, кого принесли в жертву зимнему королевству, и тех, кому только предстоит отправиться в Ригос. Ради всех, кого я подвела. Нет, только не об этом! Я яростно трясу головой, прогоняя эти мысли. А затем снова смотрю на королеву, которая тем временем с интересом изучает мое платье.
— Золотой жаворонок, я не ошиблась?
Я мрачно улыбаюсь, потому что на сей раз мне в отличие от предыдущих не пришлось долго думать над нарядом.
— Это герб моей семьи.
Королева подзывает горничную, которая тут же протягивает ей шкатулку.
— Как только услышала о твоем платье, я тут же распорядилась создать для тебя подходящую маску. Ведь что за бал-маскарад без маски? — Она открывает шкатулку с тем же изяществом, с каким принц вручал мне свои подарки.
Но от его подарков у меня никогда так не захватывало дух. От украшенного драгоценными камнями клюва расходятся нежные мягкие перья всех оттенков золота. Я буду с гордостью носить эту маску жаворонка. Не только на балу, но и всегда, в моем сердце. Как вызов всем тем, кто меня мучил. Принцу зимы. И моим собственным сомнениям.

Гиацинты и маски

Двадцать второе апреля
Верис
Бал-маскарад настолько отличается от известных мне праздников, что я на мгновение перестаю дышать. Замираю на месте, когда вижу все эти фигуры в масках и пышные украшения. Большинство гостей, как и я, надели маски животных, инкрустированные изысканными драгоценными камнями. Однако некоторые выбрали лица арлекинов и чудовищ. В этот раз я понимаю, почему нет больших столов с угощениями, а только закуски, которые разносят слуги. Но что это за закуски! Крошечные кусочки печенья украшены маленькими серебряными листочками и сахарными цветами, а поджаренные овощи нанизаны на шампуры с настоящими бриллиантами. Со сводчатого потолка свисают посеребренные гиацинты и жемчуг, соединенные в роскошные гирлянды, и звездный свет преломляется в них так, что мне кажется, я парю среди падающих звезд. Никто еще не танцует, но нетерпение уже пронизывает кристально чистый воздух. Я ищу в толпе королеву Эвелун. Жаль, что нельзя пойти с ней, чтобы не блуждать потерянной в этом огромном зале будто во сне. Или лучше сказать — в кошмаре?
— Вас никто не сопровождает? — гремит над ухом очень знакомый голос.
Я поворачиваюсь так быстро, как только позволяет мое тяжелое платье, и смотрю в забавляющееся лицо. Несмотря на маску льва, я сразу узнаю Роуэна. Мое сердце бьется чаще. Какое облегчение встретить кого-то знакомого. Но затем внутри все обрывается:
— Он тоже здесь?
— Вы же его знаете. Он ни за что не пропустит веселье, — сухо отвечает Роуэн.
Слишком поздно я вспоминаю нашу последнюю встречу, когда атаковала его. Не говоря уже о попытке убить принца. Поспешно отступаю назад.
Заметив мою панику, он ухмыляется:
— Сейчас вам нечего бояться. Никто не будет настолько глуп, чтобы напасть на вас во время самого большого бала года.
Какая-то фейри презрительно смотрит на меня, а затем достает носовой платок и демонстративно вытирает каждое место, которого я касалась. Взяв под руку своего спутника, она идет такой нетвердой походкой, что, кажется, вот-вот упадет в обморок.
Энергично поправляю свою золотую маску:
— Я в этом платье словно в ловушке. Никто здесь и пальцем не шевельнет, чтобы защитить меня. Так что этот бал — идеальное место для вашей мести.
Роуэн низко кланяется, не выпуская меня из виду:
— С удовольствием передам это принцу.
— Я под защитой королевы Эвелун, — добавляю я больше для себя.
Спешу ближе к трону, что стоит в конце зала, и Роуэн следует за мной. Когда придет королева, я хочу быть поближе к ней. Я не имею права обижаться и злиться на свою благодетельницу только потому, что она скрыла от меня приглашение для принца и оставила наедине со своими грубыми подданными. Правда, все в масках, но будем честны: ни для кого не секрет, кто скрывается за птичьей маской.
Тяжело вздыхаю.
— А вы знаете, что случилось с королем? — спрашиваю я Роуэна, не поворачиваясь к нему.
— Это не та история, которую я могу рассказать.
Значит, история все-таки есть. Хорошо.
— Скажите хотя бы, жив ли он.
Роуэн лишь качает головой с таким мрачным выражением лица, какое у него было тогда в подземелье. Мы долго молчим, и я решаю сменить тему:
— Как вы поживаете? Плечо все еще болит?
Он удивленно косится на меня:
— Вы же знаете, что наши раны заживают быстро. Придворные, конечно, в легком смятении от того, что произошло, а принц вне себя от гнева. Лучше бы вам было принять то, что он предлагал. Он…
— Я спрашивала о вас, а не о нем, — резко обрываю его. Сама не знаю, почему меня так взбудоражило, что о себе он сказал всего одно предложение, а потом начал говорить о своем принце.
Роуэн пожимает плечами:
— А что обо мне говорить?
— У вас вообще есть собственные мысли? — Мне бы следовало замолчать, но слова вылетают наружу сами собой, как будто ждали своего часа целую вечность. — Собственные желания? Или все вращается только вокруг того, что делает ваш принц?
Роуэн ничего не отвечает, только скрипит зубами. Он, по крайней мере, так же зол, как и я. И я его понимаю. Неприятно слышать о себе что-то подобное, особенно если в глубине души знаешь, что это правда. Однако гнев его быстро утихает.
— Наверное, ты права. — Он касается моей щеки и смотрит на меня так же грустно, как и мои родители на нашем прощании. И его прикосновение кажется более интимным и родным от знакомого обращения на ты. — Но как же твоя жизнь? Ты делаешь хоть что-нибудь помимо того, что от тебя ожидают?
Мое горло болезненно сжимается, и я боюсь потерять самообладание. Мне вдруг так хочется обнять его как брата, которого у меня никогда не было — из-за меня же. Это настолько абсурдно, что я скорее отступаю назад, чтобы не поддаться. Оно того не стоит, пусть даже мы во многом похожи. Просто страх и одиночество заставляют меня чувствовать себя маленькой и ненужной.
Дверь зала распахивается. Пока Роуэн убирает руку, я обращаю свой взгляд на принца, который нас заметил и теперь направляется прямо к нам. Плащ развевается у него за спиной, а на лице надета маска дракона, полностью сделанная из хрусталя. Напрягаюсь и сжимаю кулаки.

Неван
Ее золотая маска почти полностью закрывает лицо.
Но я чувствую ее ауру, которая слегка покалывает кончики пальцев. Бьюсь об заклад, она каждую ночь представляла себе в красках, какой будет моя реакция, когда мы снова встретимся.
Наконец отвожу от нее взгляд, протягиваю руку и кланяюсь:
— Наш последний танец закончился, пожалуй, слишком быстро.
— Мне так не кажется. — Она по-прежнему не смотрит на меня.
Я не опускаю руку, не желая сдаваться.
— Насколько я помню, ты тогда просто сбежала.
Ее глаза вспыхивают, и я подавляю усмешку. Ее так легко разозлить. Она хватает меня за руку и тащит прямо в центр зала.
— В этот раз не сбегу, — мрачно обещает она, прежде чем мы останавливаемся. Она смотрит вверх, и я надеюсь, что усмешка, которая норовит расплыться на моих губах, останется незамеченной. Не стоило мне выбирать маску из хрусталя.
После первых шагов нашего танца я склоняюсь к ней пониже.
— Итак, как насчет моего предложения? Я еще могу надеяться на это? Я бы хотел, чтобы свадьба была еще более впечатляющей, чем у Изены.
Ее рука на моем плече дергается, но она по-прежнему держится гордо. Только губы сжимает в тонкую линию.
— О, так и будет! Если Роуэн согласится переодеться в свадебное платье.
— Ты проиграла, — вздыхаю я. — Твоя жалкая стратегия не сработала. И теперь тебе остается только согласиться стать моей женой.
Ее пальцы так впиваются в мои плечи, что их покалывает.
— Неужели трон так важен для тебя?
— Это единственное, чего я хочу. — Чуть сильнее сжимаю ее талию, чтобы провести мимо соседней пары, и она ахает, обдавая мое горло своим дыханием. — Единственное, чего я когда-либо хотел. Или захочу.
— Не очень на это было похоже, когда ты думал, что я тебя поцелую, — замечает она приторно-сладким тоном, который я так ненавижу. Все еще девушка, которая любит играть, хотя и не знает правил.
— Я бы сделал все, чтобы ты согласилась на свадьбу.
Она надувает губы. Значит, есть и женская гордость у этой маленькой мстительной интриганки.
— Я едва не убила тебя. Может, просто дождешься следующей сакры? Она точно не будет представлять опасности. Двух Проклятых подряд быть не может.
— Да ты, кажется, ревнуешь? — перед внутренним взором снова встает недавняя картина, как Роуэн касается ее щеки.
Она так звонко и нарочито громко смеется, что остальные танцоры бросают на нас мрачные взгляды, и я дергаю ее в сторону, к одной из ниш. Если она будет продолжать так себя вести, фейри недолго смогут сдерживать свою ненависть. А я не жажду кровопролития сейчас. Верис приподнимает маску, вытирает глаза, на которых от смеха выступили слезы, и продолжает безудержно хихикать. Ее взгляд прожигает мою грудную клетку.
Касаюсь ее щеки, как это делал Роуэн, и она тут же замирает. Она не двигается, когда я наклоняюсь, чтобы запечатлеть легкий мимолетный поцелуй на ее щеке. Мне хотелось только немного ее раздразнить, но она хватает ртом воздух, и я чувствую ее руки на воротнике рубашки. Я помню ту омерзительную ночь, когда она почти поцеловала меня. Она хотела поцеловать меня независимо от того, что сейчас пытается меня в этом разубедить. Наклоняюсь ниже, пока не касаюсь нежной кожи ее шеи, чувствуя на губах мед, который источают ее слова, ее улыбка, ее аромат.
Я чувствую, что мое имя вертится у нее на языке, и хочу, чтобы она его произнесла. В голове шумит, как тогда, в первый и единственный раз, когда я напился с Роуэном. Но затем звуки бала возвращают меня в реальность. Я отстраняюсь от нее и усмехаюсь, глядя на ее одурманенное выражение лица.
— Что ты там говорила? — шепчу я. — Кто из нас больше хотел этого поцелуя?
Она на удивление быстро снова собирается с мыслями.
— Это абсолютно недопустимое поведение! — возмущается она. — На балу!
— Ты бы предпочла спальню?
— Я бы предпочла кладбище.
Я отступаю на шаг назад.
— Я не собираюсь ждать следующую сакру. Если ты думаешь, что я хочу разделить безграничную власть с покорной наивной дочерью крестьянина, то очень ошибаешься. Ты рождена стать королевой, — замечаю, как в ее глазах загорается гордость, которую она не может скрыть. Тщеславие. — И стоит признать, ты обладаешь определенными качествами, которые присущи королеве.
Прежде чем она успевает ответить, рядом с нами поднимается вихрь ледяных частиц, которые через несколько мгновений оседают на роскошном платье размером с небольшую палатку. Королева. Матушка.
— Не ожидала твоего присутствия, — произносит она тем ледяным тоном, которым обычно поучала меня. — Но я безмерно рада тебя видеть. Хотя и не одобряю, что ты докучаешь девушке, которая является моим почетным гостем.
Из моего горла вырывается глухой рык, который я скрываю смехом:
— Красивое платье. Можно было бы обеспечить целый приют. — Воздух между нами потрескивает от враждебности.

Фрезия и новая встреча

Верис
Королева неодобрительно качает головой, на которой покоится усыпанная жемчужинами волчья маска.
— Что ж, раз ты здесь, я бы хотела поговорить с тобой. С глазу на глаз.
Неван смотрит на нее с полуулыбкой, а потом склоняет голову:
— Конечно.
Они идут через весь зал, и танцующие пары поспешно отходят в сторону. Я наблюдаю за ними, пока они не выходят через дверь, и с сильно бьющимся сердцем прячусь в нишу, где хотя бы немного скрываюсь от других гостей.
Его поцелуй.
Воспоминание захлестывает меня с головой, как приливная волна. Бросает то в жар, то в холод. Неприязнь и любопытство. Я не наивна, мне рассказали все необходимое о физических желаниях. Но поцелуи всегда значили для меня только одно: смерть. Единственное удовлетворение, которое мог дать мне поцелуй, заключалось в освобождении моего народа. Но о возможности такого поцелуя я никогда не смела думать… Как давно я жажду чего-то подобного? Этого я не знала. Нет. Лучше сказать — отрицала. Я всегда желала то, чего никогда не смогу иметь. Аурум. Братьев и сестер. Нормальную жизнь. Безусловную любовь моих родителей. А теперь, судя по всему, еще и любимого человека. Мой желудок скручивает, и мне приходится цепляться за стену, чтобы не сдаться здесь и сейчас. Я не должна поддаваться эмоциям, нельзя.
— А вот и гнилая личинка, что заползла в королевский замок.
Я поднимаю голову. Передо мной фейри в серебряной маске волка с оскаленными зубами, скрывающей все его лицо. Но его коса кажется мне очень знакомой, и меня это тревожит. За ним следуют еще несколько фейри. Снова эта энергия, которая витала вокруг меня на протяжении нескольких дней. Видимо, они уже едва могут сдерживаться. Пользуются моментом, когда королевы нет, чтобы напасть на меня?
— Вам стоит хорошенько подумать, — выдавливаю я сквозь зубы, пока мои мысли все еще путаются свинцовыми цепями.
Фейри в маске победно усмехается, косясь на меня. Острая сосулька вспыхивает в его руке, и он целится прямо в сердце. Наслаждается охотой, как и тогда, на кухне, когда хотел заклеймить Халдана.
Я отталкиваю все мысли, отталкиваю его руку и одновременно скольжу в сторону, насколько это возможно в моем огромном платье. Затем неожиданно для него ставлю ему подножку, так что он падает на колени. Свободной рукой обхватываю его шею и, вытащив кинжал из потайного кармана, который пришивала Сиф, приставляю лезвие к его горлу.
— Одно неверное движение, и скоро личинки будут ползать по твоему гнилому телу, — шиплю я ему на ухо, и он замолкает. Я поворачиваю его так, чтобы он оказался на коленях точно между мной и его последователями.
— Ого, — бормочет Роуэн, внезапно остановившись у колонны чуть поодаль от нас. — Да ты не только соблазнительница, но еще и воительница. Удивительно, что принц этого в тебе не разглядел.
— Я не воительница, — поправляю я, — а убийца. В открытом бою у меня не было бы никаких шансов. Но сейчас я под защитой королевы, так что никто из вас, — с этими словами указываю рукояткой кинжала на враждебно настроенных фейри, — не может причинить мне вреда.
— Мы знаем, под чьей защитой вы находитесь, принцесса, — огрызается фейри, злобно косясь на мой кинжал.
Сильные руки неожиданно сжимают мою шею так, что я начинаю задыхаться и тут же пытаюсь освободиться из захвата, отцепляя их от себя. Кинжал выскальзывает из руки и падает на пол.
Фейри у моих ног медленно выпрямляется и поворачивается ко мне:
— Ни один злоумышленник не может причинить вам вреда, точно так же, как ни один злоумышленник не может причинить вреда нам. И я ведь тебя предупреждал, что мы с тобой еще поквитаемся, человек.
Мое дыхание учащается, и я чувствую каждый палец на моем горле. Паника пронизывает меня с каждым вдохом. Дышать уже почти нечем. Волчья маска! Я думала, что эти рыцари состоят в гвардии Невана. Но выходит, это гвардия королевы. Конечно: они ведь приезжали в Ригос незадолго до турнира.
Он поднимает с пола кинжал и вертит его в руках.
— Будь уверена, мы защитим Дулиат. От таких злоумышленников, как ты.
Роуэн наблюдает за происходящим с легким интересом. Нет, не буду смотреть на него умоляюще, не буду просить о помощи. Закрываю глаза. Я же могу использовать ледяную магию. Пусть ее немного, но достаточно, чтобы напугать их. Однако в этот раз магию в сердце пробудить не получается. Что не так?
Тем не менее мощная ледяная волна разливается по моему телу, сбивая нападавших с ног. Их всех отбрасывает в сторону, и некоторые стонут от боли. Судорожно пытаюсь вдохнуть, но мои легкие просто пылают. Колени слабеют, когда хватка на горле исчезает, но я не падаю, кто-то подхватывает меня и тянет вверх. Я напрягаюсь, но потом вижу знакомое лицо.
— Сиф, — хрипло выдыхаю я.
Как ангел мести, она возвышается над скорчившимися на полу рыцарями, и в ее обычно таких мягких глазах горит яростный огонь. Она сжимает руку в кулак, и фейри, морщась от боли, отползают от нее подальше. Я растерянно смотрю на Сиф и краем глаза замечаю, что Роуэн отходит в сторону. Злоумышленники явно не собираются больше испытывать судьбу и отступают. Плечи Сиф тут же опускаются, а ее энергия ангела мести моментально испаряется.
— Клянусь Амброзией, — стонет она, бледная как никогда, — пожалуй, мне нужно присесть.
Теперь, когда она снова прежняя, я тоже могу успокоиться и крепко обнимаю свою спасительницу. Как же сильно я по ней скучала.
— Ты не говорила, что умеешь драться. Настоящая богиня войны!
Сиф дрожащими руками обнимает меня в ответ, должно быть, слишком взбудораженная, чтобы думать о правилах этикета.
— Это не так! Просто сработал эффект неожиданности. Научилась этому с вашей первой встречи с рыцарями.
— Ты расправилась с пятью фейри, — все еще с благоговением возражаю я.
Сиф чуть отстраняется и начинает озабоченно меня рассматривать на предмет травм.
— Может, я стала бы неплохим рыцарем, магии более чем достаточно, только вот сердце у меня совсем не воина.
Я хватаю ее за руки.
— Что ты вообще здесь делаешь? — спрашиваю я. — Прибыл кто-то еще из придворных Невана?
Она на долю секунды удивленно вскидывает брови, и я не понимаю почему. А потом мне все становится ясно. Я же назвала Невана по имени, чего раньше не делала. Но с тех пор, как сбежала, мне кажется неправильным называть его принцем зимы. Разумеется, у Сиф появились вопросы, но она не задает ни одного.
— Некоторые рыцари. И Элирия с несколькими куртизанками, — глаза Сиф блестят. — Но без Селены, конечно же, — добавляет она с заговорщической усмешкой.
Кажется, прошло уже много лет с того дня, когда Селена и Элирия окончательно разругались, хотя на самом деле миновало всего пару месяцев. Я уже несколько недель не думала об Элирии, которая в другой жизни могла бы стать моей подругой. Часть меня хочет, чтобы все оставалось как есть, ведь ничто не вечно. Но внутри какая-то пустота. Я должна пробиться сквозь эту пустоту. Поэтому вытаскиваю Сиф из ниши, и мы вместе идем через зал. Сейчас найдем Элирию и повеселимся до конца вечера. Я люблю вкусно поесть, потанцевать. Люблю роскошь. И этого у меня никто не отнимет. Ни принц, ни агрессивно настроенные фейри.

Поиск Элирии, пожалуй, лучшая моя идея за долгое время. И, несмотря на маску, ее легко узнать по смеху и мерцающим рыжым локонам. Она угощает нас игристым виноградным вином и умудряется собрать в углу бального зала небольшую группку освежающе открытых фейри, которые могут выносить мое присутствие. Чем больше льется вина, тем веселее они становятся. И я тоже начинаю искренне смеяться.
— Твои волосы такие короткие, — фыркает Элирия, трепля Сиф по голове, которая пытается отвернуться. Но Элирия, которая явно выпила очень много, держит ее в своих объятиях и не отпускает. — Ты чем-то похожа на красивого мальчика. Может быть, станцуем, мышка?
Сиф краснеет, но вдруг фейри с совершенно неподходящими для его ангельского вида лисьими глазами, чья маска высоко надвинута на его голову, как косая корона, обвивает руку вокруг плеча Сиф.
— Такая штучка! Никто не спутал бы эту красавицу с мальчиком. — Он целует ее в щеку и кладет другую руку Сиф на талию, чтобы удержаться на ногах. — Я бы танцевал с тобой, какой бы длины ни были твои волосы. Длинные или короткие, светлые или рыжие, жесткие или мягкие, или вообще…
— Мы поняли, бабник! — Элирия буквально выдергивает Сиф из его объятий. Ее уши покраснели, а щеки разгорелись. Эти знаки внимания явно были ей не слишком приятны. — Так что убери свои похотливые руки. Если кто-то здесь и будет с ней танцевать, то это я.
Разобрать ее слова становится все труднее, но тем не менее я почему-то не могу перестать смеяться. Мне просто хорошо и легко.
Наконец Сиф высвобождается от двух фейри и прячется за моей спиной.
— Я не буду танцевать ни с кем, кто так бесстыдно напивается! — говорит она непривычно пылко. Впрочем, стакан, что она держит в руке, тоже далеко не первый. — Да еще и на празднике королевы Эвелун!
Сиф бросает на меня умоляющий взгляд, и мы пересаживаемся подальше от подвыпившей группы.
— И как это Элирии удалось найти фейри, которые не пытаются подпалить мне платье? — откидываю прядь волос назад. — Ведь меня же здесь все ненавидят. Нет, они правда ненавидят меня. Даже при дворе Невана со мной так никто не обращался.
Я ожидаю, что Сиф начнет возражать, чтобы я чувствовала себя лучше, но ее взгляд полон сочувствия.
— Ну, большую часть времени ты проводила с куртизанками Элирии, а с другими фейри почти не встречалась. А куртизанки ничего не имеют против тебя, потому что Элирия взяла тебя под свою защиту.
— Зачем ей это делать?
— Может быть, ты ей нравишься? — пожимает плечами Сиф.
— О да, я ей нравлюсь, — подтверждаю я. — Но даже если и так, все равно не в ее характере делать другим одолжения.
Сиф задумывается.
— Ну да. Возможно, у нее были свои мотивы.
Прежде чем я успеваю ответить, позади меня раздается насмешливый голос Невана:
— Хочешь, чтобы она осталась?
Вернулся быстрее, чем я рассчитывала. Я медленно поворачиваюсь к нему.
— Что ты имеешь в виду?
Он кивает в сторону Сиф:
— Зачем, по-твоему, я привел ее сюда? Она полностью в твоем распоряжении, если хочешь.
Смотрю на Сиф, которая склонила голову перед своим принцем. Снова перевожу взгляд на Невана и сердито сужаю глаза:
— Что это еще такое?
— Просто предложение мира. — Он стоит неподвижно.
— Сиф не предмет, чтобы ее передавать из рук в руки. — Камеристка не может больше выносить напряженного потрескивания в воздухе и сбегает обратно к Элирии. — И я вижу тебя насквозь, — продолжаю тем временем, указывая пальцем на принца. — Вообще-то я ожидала разрушительной ярости, а не того, что ты продолжишь так же, как раньше. Но я знаю, что ты говоришь неискренне. Ты хочешь испытать меня на прочность. Все еще думаешь, что сможешь подкупить меня бриллиантами, обещаниями или фальшивыми знаками внимания. Но ты не сможешь. Смирись.
Он подходит ко мне ближе, слишком близко, чтобы это считалось приличным.
— Я просто не понимаю. Что такого ужасного в платьях и бриллиантах, в безопасной жизни? Ты ни в чем не будешь нуждаться. Ты же жаждешь этого. И я готов отдать тебе все. Я даже готов удовлетворять твои желания, если это необходимо. На это я вполне способен.
— Всерьез думаешь, что твои томительные поцелуи меня удовлетворят? — насмешливо фыркаю я, и его челюсть напрягается. Он явно хочет что-то сказать, только вот я еще не закончила: — Да, я люблю украшения, люблю платья, балы, вкусную еду, горячие ванны с ароматом фрезии. Но я бы отказалась от всего этого, даже глазом не моргнув, если бы только могла вернуться к своей семье и попросить у них прощения. Ты этого не понимаешь и, наверное, не сможешь понять, но ты отнял это у меня. Пусть даже весь Ригос будет лежать у моих ног, это ничего не изменит.
— Когда мы поженимся, ты сможешь снова увидеть свою семью.
— Брак не открыл бы границу! И даже если бы и открыл, я бы никогда не предала свой народ и не позволила тебе ими править, — я вкладываю в свои слова каждую крупицу ненависти, которая бурлит во мне. — Потому что знаю, что не буду иметь на тебя почти никакого влияния, как только ты заполучишь желаемое. Твоя мать правит без короля, значит, есть какой-то способ. Поэтому я не хочу ничего из того, что ты мне предлагаешь. Я не готова платить такую цену.
Он всплескивает руками.
— Тогда чего же ты хочешь? Мне действительно интересно.
— Я хочу освободить свой народ от тебя. Хочу освободиться от тебя. — Ягодное вино развязало мне язык, и я должна это исправить. — И да, я хочу, чтобы Сиф осталась здесь, только при условии, что она сама тоже этого хочет.
Он громко смеется.
— Снова этот спектакль. Но так восхитительно искренне с тех пор, как ты показала свое истинное «я». — Он наклоняется еще ближе, его холод становится осязаем, и изучает мое лицо. Когда он улыбается, дрожь пробегает по позвоночнику. — Знаешь, такой ты мне нравишься даже больше, чем раньше. — Он резко поворачивается и исчезает между гостями.

Космея и портреты

Верис
Я бегу по бесконечным коридорам замка, потому что не могу больше оставаться в бальном зале. Но ягодное вино начинает оказывать свое влияние, и меня неприятно пошатывает, отчего я уже не понимаю, где оказалась. Не могу найти дорогу к своим покоям. А так хочется упасть на кровать и поплакать вдоволь. Сворачиваю в очередной коридор, в этот раз уверенная, что наконец-то вышла правильно, но за двустворчатой дверью оказывается большая уютная комната, на стенах которой висят портреты. Уже собираюсь выйти, но тут кое-что привлекает мое внимание.
Это семейный портрет, висящий над витринным столом. Среди нескольких неизвестных мне фейри я узнаю Невана и при ближайшем рассмотрении его сестру Изену. И королеву рядом с высоким статным фейри, который обнимает ее за плечи. На руках у него бриллиантовые перстни. Король. Теперь, когда я спокойно смотрю на Невана и королеву, стоящих рядом, то замечаю, как многое в ней напоминает мне о нем. От отца Неван унаследовал величественную осанку и пронзительный взгляд. А внешне он все-таки похож на мать: те же изящные губы и острые скулы. А в витрине под стеклом, поверх бархата и цветов космеи, лежат перстни, словно они спят. Снова перевожу взгляд на руку короля. Точно такие же.
— Он очень красив, правда?
Я оглядываюсь и одновременно отскакиваю от витрины. Это королева. Опасность мне не грозит. Я выдыхаю с облегчением, а потом осознаю, что она только что поймала меня в комнате, в которую мне, очевидно, заходить не следовало.
— Я заблудилась!
Ее улыбка не достигает глаз.
— Тогда, в нашу первую встречу, ты тоже заблудилась. Совершенно случайно забрела в военный кабинет моего сына.
Неужели она думает, что я за ней шпионю? Сердце колотится, и, чтобы отвлечь ее, указываю на нарисованного Невана:
— Он очень красив.
Ее улыбка становится немного озорной и более искренней.
— Я о муже говорила, а не о сыне, — с удовлетворением объясняет она. — Хотя Неван тоже очень красив. Но я не думала, что ты это заметила.
— Я же не слепая. Хотя в моих глазах вы все выглядите потрясающе.
Она подходит ближе и складывает руки на стеклянном ящике.
— Но из всех моих детей именно он самый красивый. Ты это видишь, не так ли?
Я изучаю лица братьев и сестер. Их всего семеро. И они так похожи друг на друга. Но при этом такие разные.
— Да, вижу, — нехотя признаюсь я.
После всего того времени, проведенного в зимнем королевстве, я все лучше и лучше учусь различать фейри. Интересно, а мы, люди, тоже все на одно лицо в их глазах? Видит ли Неван своих пленниц как скопление низкорослых розовощеких женщин, похожих одна на другую? Эта мысль огорчила меня.
Королева касается портрета рукой, такая нежная, такая потерянная, что я отвожу в сторону взгляд. Но продолжает она спокойным и ровным голосом:
— Столько лет уже живу без него. Снова и снова задаюсь вопросом, достаточно ли я сильна, чтобы потерять еще и сына. Любимого сына. — Я не спрашиваю дальше, и она поворачивается ко мне. — Но я должна быть сильной ради своего народа. Мы обе должны быть сильными. Потому что, если беспрестанно терзаться из-за того, что было, сколько людей пострадало из-за нас, можно навредить себе еще больше. Поэтому нам нужно отложить свои желания в сторону и поступить правильно.
Я сглатываю комок в горле:
— Не уверена, что для меня есть еще один правильный путь.
Она обхватывает мое лицо руками, и ее сила пульсирует по моим жилам.
— Мы его найдем. Это я тебе обещаю. Я исправлю свою ошибку. — Сначала я радуюсь, снова чувствуя уверенность. Но затем настораживаюсь. Что-то не сходится.
— Ошибку? Но ведь это он в ответе за случившееся.
Я не могу распознать эмоции, вспыхнувшие в ее глазах, но они сопровождаются глубокой болью.
— Он мой сын. И вся та тьма, что есть в нем, идет от меня. Я должна была помешать ей разрастись. Должна была защитить бедную Дафну.
Подозрение тут же сменяется состраданием:
— Вы в этом не виноваты. Иногда даже самая могущественная королева бессильна против судьбы. Тем более если она мать.
— Спасибо, — шепчет она едва слышно и, кажется, теряется в воспоминаниях.
Двадцать третье апреля
Быть разбуженной Сиф вместо молчаливой горничной, которая довольно грубо трясла меня за плечо, кажется сном. Я знаю, что Неван оставил ее здесь, чтобы подкупить меня, это очевидно. Но иметь в этом замке подругу — лучший подарок. Я спрыгиваю с кровати и обнимаю ее.
— Ты действительно хочешь остаться здесь? — Я строго смотрю на нее. — Или это он тебя заставляет?
Она разглядывает прожилки на своих ладонях.
— С незапамятных времен все меня высмеивали за мою услужливость. А мне нравится помогать, нравится быть кому-то полезной. Ты единственная, кто не издевался надо мной, но при этом и не использовал меня. Принц передал мне вчера вечером, что ты хочешь, чтобы я осталась здесь только при условии, что я сама этого хочу, — она умолкает и едва слышно вздыхает. — Я хочу поддержать тебя. Только больше не хочу быть камеристкой. Я хочу быть твоей советницей.
Мгновение я ошарашенно смотрю на нее.
— Сиф, ты ставишь мне условие?
Она распрямляет плечи, хотя при этом ее уши начинают краснеть:
— Кажется, да.
— Я чуть не убила твоего принца.
— Вот и еще одна причина, что тебе нужна верная советница, чтобы удержать от таких решений в будущем.
Раздумываю над ее словами, переодеваясь в брюки и рубашку, которые мне любезно предоставила в распоряжение королева. Сиф помогает затянуть ремни брони на моей спине.
— Ты войдешь в историю зимнего королевства как первая советница девушки, которая чуть было не свергла проклятого принца, — дружелюбно подшучиваю я, думая, что после этих слов Сиф побледнеет от ужаса, но этого не происходит.
— Иногда мне кажется, что было бы лучше, если бы у тебя получилось осуществить задуманное, — отвечает она странным сдавленным тоном.
Я без слов кладу руку ей на плечо и приобнимаю. Я все больше убеждаюсь, что в маленькой, неуверенной в себе женщине дремлет большое, мужественное сердце.
Тут Сиф, кажется, впервые обращает внимание на мою одежду, и ее глаза расширяются:
— Это еще что?
Я постукиваю ладонями по кожаному обмундированию.
— Это, моя дорогая, одежда для тренировки. Потому что в последние месяцы у меня не было возможности правильно тренироваться. Так что сейчас ты, — я дергаю ее за дверь, — мне в этом поможешь.
* * *
— Я не собираюсь нападать на тебя, — в сотый раз повторяет Сиф, упрямо скрестив руки на груди.
Запрокидываю голову. Как все сложно.
— Ты хочешь, чтобы я научилась защищаться от ледяной магии?
— Нет, и не проси. Я тебя пораню.
Скриплю зубами. Она явно считает меня хрупкой куклой.
— Ты единственная, с кем я могу тренироваться. Ты сильная, но при этом хорошо контролируешь себя, поэтому шею мне точно не сломаешь.
Она мрачно смотрит на столб.
— Нет.
Ладно. Я мечу кинжал в ее сторону. Она визжит и вскидывает руки, выставляя ледяной барьер. А я заставляю слой снега под ее ногами чуть подняться и обхватить ее лодыжки. Резкое движение запястьем — и Сиф падает на пятую точку.
— С ума сошла?
— Это был не нож для метания, так что нормально прицелиться не получается, — объясняю я, пожимая плечами.
— А если бы ты в меня попала! Это было очень рискованно! — Сиф выпрямляется, отряхивая юбку.
Я поднимаю кинжал с пола и кручу его между пальцами.
— Ничего бы не было, согласись ты атаковать первой.
— Умеешь ты убеждать! — ворчит она. — Хорошо, я помогу. Но только потому, что я хочу, чтобы ты научилась защищаться от магии.
Я салютую ей, и мы начинаем тренироваться всерьез. Понимаю, что вряд ли добьюсь большого прогресса, потому что в последние недели магия во мне будто замерла. Чему меня учил Неван? Три цели для использования ледяной магии. Изменение, созидание, разрушение. Создать что-то у меня получилось всего один раз, когда я от ярости вызвала лед и заморозила лезвие, защищая Халдана. По сути все, что я пока умею, — это менять, самое простое и основанное на интуиции. Но сейчас я прошу нападать на меня ледяными туманами и снежными метелями. Хочу научиться им противостоять.
В какой-то момент я чувствую, что уже вся насквозь мокрая, потому что не отражаю в сторону большинство снежных препятствий Сиф, а просто растапливаю их. Мне так легче. Мы продолжаем наш боевой танец, пока капли пота не смешиваются с растаявшим льдом на моей коже. И я чувствую, как во мне бурлит энергия, хотя мне давно следовало бы вымотаться. Это кажется довольно странным и нелогичным, пока я не вспоминаю о золотом яблоке. Должно быть, это из-за него.
— Стоило ли на самом деле давать фору моей злейшей сопернице? — Между нами вдруг появляется Неван и будто невзначай перехватывает сосульку, которую Сиф метнула в меня. — А ты намного талантливее, чем можно было предположить.
— Так ты все еще здесь?
— Знаю, выглядит так, будто маскарад еще продолжается. Я хочу с тобой поговорить.
Я вытираю лоб.
— Моя тренировка еще не закончилась. Поэтому либо займи место Сиф, либо подожди.
Одним движением руки он прогоняет Сиф к краю площадки.
— Я сдерживаться не буду.
— Но в отличие от Сиф, которая теперь является частью королевского двора, ты не сможешь мне навредить, — говорю я и поднимаю между нами мелкий снег, создавая плотную пелену. Я слышу, как он осторожно шагает, пытаясь сориентироваться в образовавшемся тумане, и его сапоги хрустят по мерзлой земле, когда он останавливается.
— Есть один древний ритуал, — слышу я его голос.
Он наверняка думает, что я сейчас проскочу через снежную пелену, прячась в тумане. Поэтому я, стиснув зубы, обегаю его, и мои шаги мягко пружинят благодаря снегу и многолетним тренировкам. Долго держать этот туман я не смогу.
— Он состоит из нескольких испытаний, в которых фейри должны продемонстрировать свои лучшие качества, — продолжает принц, и я вижу, как напряженно он вглядывается в пелену.
Подкрадываюсь еще ближе и выхватываю кинжал. Конечно, окончательно победить его может только мой поцелуй, но не помешает также проверить, какой вред нанесет ему мое оружие. Замахиваюсь, готовясь нанести удар и пронзить его броню.
Но чья-то рука вдруг резко перехватывает мою. Сиф решила вмешаться? Но рядом со мной стоит Неван. Как и передо мной, спиной ко мне. Протягиваю вперед свободную руку, и она проходит сквозь его тело. А потом все, переливаясь, рассеивается. Мираж.
Он отнимает у меня кинжал.
— Давай все решим до того, как ты станешь седой и дряхлой.
Я лишь усмехаюсь, потирая переносицу.
— У вас, фейри, совершенно неправильный образ людей. Я еще не скоро стану седой и дряхлой, мне всего двадцать. Поверь, впереди у меня очень много времени, чтобы поразить десятки королевств.
— Пять лет или пятьдесят, для нас роли не играет. Вот тебе новое предложение: прими участие в этих испытаниях. Если ты их не пройдешь, то выйдешь за меня замуж.
Я вырываю руку из его хватки и потираю больное запястье.
— А что, если пройду?
— Тогда ты сможешь вернуться в свое королевство.

Ирисы и испытания

Неван
Несколько секунд она смотрит на меня большими глазами, но тут же снова щурится.
— Я не смогу вернуться, пока существует проклятие.
— Если успешно пройдешь испытания, то тем самым докажешь зимнему королевству свое достоинство, и оно выполнит твое желание. Победители обычно желают укрепить свою власть, но ты можешь пожелать все, что захочешь. Например, возможность перейти границу.
Она нетерпеливо наклоняется вперед:
— Тогда я…
Я поднимаю руку, показывая, что еще не закончил, и она умолкает.
— Но тут речь не только о победе или проигрыше. Это вопрос жизни и смерти. Поверь, свадьба — еще не самое худшее, что может с тобой случиться.
— Я так не думаю, — хмыкает она. — Что бы мне там ни угрожало…
Сиф бросается к Верис:
— Нет, не смей этого делать!
Принцесса сурово смотрит на свою камеристку.
— У меня нет выбора. — Все в ней кричит о решимости, от поднятого подбородка до прямой осанки.
Но сейчас меня это совсем не раздражает, а даже, наоборот, наполняет мрачным удовлетворением.
Она взмахивает рукой перед моим лицом:
— Эй, вечно угрюмый принц! Сейчас нет времени на театральные паузы. Когда начнется этот ритуал?
— Да тебе, похоже, совсем жизнь не мила? — я фыркаю и качаю головой. — Мнишь себя спасительницей человечества. Но все, что ты сделала до сих пор, — это привязалась ко мне, сбежала, а затем примкнула к следующему правителю.
Она выхватывает у меня свой кинжал и, ухмыляясь, нацеливает мне прямо в грудь.
— Ты, видно, забыл, сколько твоих тайн я успела при этом раскрыть. Повторяю свой вопрос: когда и где состоятся испытания?
— Первого мая в Вечном саду.
От визга Сиф у меня чуть не лопаются барабанные перепонки, и я в очередной раз удивляюсь, как только Верис ее терпит.
— Это же через несколько дней!
— Прекрасно. Чем скорее я отсюда уеду, тем лучше, — шипит Верис.
При этих ее словах в моей груди снова поднимается тупая боль. Не подавать виду.
— Что ж, тогда я попрошу королеву избрать Совет семи. — Величественно кивнув, я удаляюсь.
— Тебя это погубит, — все еще слышу шепот Сиф. Верис только фыркает.
— Как же ты до сих пор понять не можешь: я не беспомощная принцесса. Меня к этому готовили, обучали боевой технике, смешению ядов, шпионажу, тактике. Я все умею.
Я чуть замедляю шаги и отчетливо слышу, как Сиф поясняет:
— Да я не сомневаюсь в твоих способностях. Но Ритуал семи устраивает такие суровые испытания, что и сильнейшие из нас опускали руки. В последнее время фейри удача совсем не улыбалась. Совет семи делает все, чтобы испытуемый сдался. Потому что в таком случае участник остается должен зимнему королевству.
На сей раз Верис нечего ответить. Я улыбаюсь. Наконец-то она поняла, в какую ловушку себя загнала. Она станет моей невестой. Или умрет.
Первое мая
Верис
Королева Эвелун дарит мне доспехи. Выглядят довольно прочными. И очень красивые, ничего лучше я еще не видела. Правда, ее слова о том, что мне пригодится любая защита, которую она сможет мне предложить, меня немного обескураживают. Ранним утром первого мая я надеваю изящную шерстяную рубашку, яркий фиолетовый цвет которой напоминает цветы ириса. Сиф помогает застегнуть золотую застежку моей брони на груди. Затем крепим другие части золотых доспехов на ноги, руки, плечи и шею. На моей ключице красуется эмблема — жаворонок с изумрудно-зелеными глазами. Броня, конечно, не сделает меня неуязвимой, но в ней я чувствую, что готова к испытанию. Ритуал семи. Еще раз проверяю, на месте ли кинжал и сумка, и вот мы покидаем мои покои.
Сиф все время молчит, ее глаза по-прежнему красные, потому что в последние дни она ни на минуту не переставала плакать. Сначала это сводило меня с ума. Но хотя бы для одного создания в этом мире я что-то значу. И поэтому я молчу, игнорируя рыдания Сиф, пока мы идем по коридорам. Прежде чем мы выйдем из замка, я беру ее за руку, и она наконец перестает плакать.
Затем она толкает дверь, и мы входим в Вечный сад. Проходим по аккуратным дорожкам, мимо мраморных статуй, которые выглядят так, будто кто-то заморозил элегантных фейри посреди танца. Бледное сумеречное солнце, купающее формы в таинственном свете, делает все возможное, чтобы создать подобие окаменевшей жизни. Остальная часть сада с его черными и белыми камнями, геометрическими газонами и подстриженными деревьями тоже выглядит довольно безжизненной.
На площади посреди Вечного сада нас ждут два десятка фейри. Не узнаю никого, кроме Роуэна, Изены и королевы. Рядом с двумя женщинами, чуть в стороне друг от друга, стоят пять фейри в черных одеяниях — это, конечно же, братья и сестры Невана. Остальные фейри, вероятно, доверенные лица королевы. Они не удостоили меня даже взглядом.
Королева идет нам навстречу и даже не пытается скрыть, что она полностью на моей стороне и надеется на мою победу, лишь бы только сила Невана не росла. Присутствующие смотрят на меня с ненавистью, но я держу голову высоко.
— Где Неван? — эхом разносится по саду голос королевы.
— Не могу поверить, что он заставляет нас ждать! Сам же настаивал на этом цирке, — шипит один из братьев Невана. В отличие от двух других он очень изящно сложен. Но я чувствую, как от него исходит темная энергия, и у меня по спине пробегает дрожь.
Изена поджимает губы, так что ее рот становится похож на тоненькую ниточку.
— А я не могу поверить, что он до сих пор уверен, будто у него есть шанс стать королем.
— Что ж, у вас обоих есть что-то общее, — вмешивается еще один брат, единственный с короткими волосами.
Я хмыкаю:
— Идеальная семья.
Сиф сцепляет пальцы вместе и ни на что не реагирует.
— Не беспокойтесь, любимые мои сестры и братья, — слышу я голос Невана позади меня. — Я уже здесь.
Оборачиваюсь, и у меня перехватывает дыхание. Он тоже закутан в черный плащ, который трепещет на ветру и хлещет по его телу, как крылья ворона. Темнота делает его светлую кожу еще более неестественной, а прищуренные глаза блестят, как почерневшая броня. Молюсь, чтобы он не смотрел мне в глаза, потому что, я боюсь, в этом случае он может сразу заставить меня сдаться.
Королева хлопает в ладоши, и все глаза тут же устремляются на нее.
— Ритуал избрал семь самых достойных жителей империи. Для меня огромная честь видеть здесь всех моих детей. Это знак судьбы, не иначе. Все ли приготовили испытания? — обращается она к своим детям, которые кивают. — Верис Арбор, принцесса замка Золотая вышка в королевстве вечной весны Аурум. Тебе предстоит семь испытаний, которые ты должна пройти до того, когда солнце взойдет над горизонтом. Если ты одержишь победу, зимнее королевство позволит тебе пересечь магическую границу. Если сдашься раньше времени или не пройдешь ритуал, ты станешь супругой Его Королевского Высочества принца Невана Мондракона. Готова ли ты к испытаниям?
— Да, — сама удивляюсь, почему голос звучит так спокойно.
Королева указывает на незнакомых фейри:
— Свидетели ритуала принимают твою готовность. И пусть первое испытание начнет моя старшая дочь.
Она выходит вперед, удивительно похожая на свою мать, но если лицо королевы светится, как открытый цветок, то старшая из принцесс — угрюмая и холодная.
— Я Асценсия Мондракон. Испытаем же, насколько вы удачливая.
— Удачливая? — невольно вырывается у меня.
— Везение и случай оказывают, пожалуй, наибольшее влияние на нашу жизнь, — на ее губах появляется кривая улыбка. — Вы ведь согласны, что именно случай определил вашу дальнейшую жизнь, обрушив на вас проклятие?
Она подзывает одного из своих слуг, который несет на небольшом подносе черный бархатный мешочек, а я в это время поворачиваюсь к Сиф:
— Сможет ли она это сделать?
— Каждый член Совета семи волен принимать решение об испытании, если только он не испытывает то же самое качество, что и предыдущий. Но задание обязательно должно быть разрешимым. Посильным.
Асценсия берет бархатный мешочек.
— Сейчас я положу в мешочек два камушка. Черный и белый. Вытащите черный — и вы победили. Белый — значит, проиграли.
Мои губы немеют, и я чувствую, как краска сбегает с лица.
— Но это же лотерея. Так нельзя, это какое-то неправильное испытание!
Никто не отвечает, даже королева. Только Сиф кладет руку мне на поясницу.
— Не всегда задачу можно решить только одним способом.
Асценсия опускается на колени, берет с земли два камня и кладет их в мешочек.
Сиф ощутимо вздрагивает рядом со мной и резко вдыхает.
— Она взяла два белых камня, — шепчет она.
Я смотрю на Асценсию, потом один за другим на остальных фейри. Это видели все, кроме меня? Мой взгляд упирается в Невана. Его челюсть так напряжена, что я готова поклясться, он сейчас изо всех сил сдерживает торжествующий смех. Он знает. Пунцовая от гнева, я поворачиваюсь к королеве.
Но Сиф хватает меня за руку.
— Нет, Верис! Совет ни в чем нельзя обвинять, это завершит ритуал раньше времени.
— Но это жульничество!
— У тебя всего одна попытка, Верис. Ни одно испытание не повторится, — всхлипывает Сиф. — Понимаешь теперь, почему я тебя отговаривала? Ритуал семи — очень коварная игра. Они приложат все усилия, чтобы увидеть, как вы терпите неудачу, и затем укрепить свою власть.
Я смотрю на мешочек. Вытащу белый камушек и проиграю. Начну обвинять Асценсию в жульничестве, и ритуал закончится сам собой.
Так или иначе, провалю самое первое испытание.
Вокруг меня все замедляется. Только мое сердце бьется все быстрее и быстрее, пока мне не начинает казаться, что оно заполнило все тело. Должен быть выход. Лица присутствующих резко перекашиваются. Камушки под моими ногами поскрипывают, как гнилые доски подвесного моста. И этот скрежещущий звук вытесняет все мысли из головы.
Камни. Туман в голове постепенно рассеивается. Есть еще один способ решения задачи, который не имеет ничего общего с везением. Мои губы дрожат, но я заставляю себя лучезарно улыбнуться, протягивая руку. Запускаю руку в мешочек и наугад хватаю камушек. Белый. Конечно, он белый. Вытаскиваю руку из мешочка и тут же роняю камушек на землю. По всему Вечному саду разносится удар о бесчисленное множество других черных и белых камней.
Я театрально подношу руку ко рту.
— Ах! Какая я неуклюжая, что не могу удержать маленький камушек…
Асценсия несколько раз открывает и закрывает рот, прежде чем заговорить:
— Если ты думала, что можно будет все заново повторить…
— Не нужно ничего повторять, — прерываю ее я приторно-сладким голосом. — В мешке остался еще один камень. Значит, тот, который я уронила, должен быть другого цвета.
Асценсия густо краснеет. Вот вам и везение. Я ударила ее же собственным оружием.
Зрители, которые точно знали о жульничестве, недовольно гудят все громче и громче, пока королева не стучит скипетром, призывая к порядку.
— Можешь отдохнуть, — велит она и поворачивается к Асценсии. — Итак, она прошла испытание?
Асценсия вытаскивает из мешочка оставшийся белый камень, поднимает повыше, так, чтобы все видели, затем небрежно выбрасывает его.
— Испытание объявляю пройденным, — глухо рычит она.
Сиф порывисто обнимает меня. Я улыбаюсь, слегка похлопывая ее по рукам, хотя с удовольствием станцевала бы. Пожалуй, это было неплохое начало.

Маки и коварство

Верис
Вперед выходит брат Невана, тот, что с короткими волосами. Он смотрит на меня с такой ненавистью, что я с трудом заставляю себя спокойно стоять на месте и не отступать.
— Я Ильмиас Мондракон и хочу испытать, насколько ты быстрая.
Я выдыхаю, потому что в скорости уступаю не так, как в магии или силе. Решительно киваю.
Ильмиас подзывает слугу, который ведет двух лошадей. Одна из них — кобыла Невана, которая привела меня в храм сакр.
— Ты выступишь в гонке против того, кто инициировал Ритуал семи.
Неван делает шаг вперед. Если Ильмиас и рассказал ему заранее что-то о гонке, он этого не выдаст. Его надменность была бы слабостью, которой я могла бы воспользоваться.
— Цель гонки — Тайный сад королевы. — Ильмиас смотрит на меня. — Уверен, ты сейчас возмутишься, что у Невана есть преимущество. Но он тоже не знает дороги, и вы оба получите карты, — он отдает каждому из нас свиток пергамента. — Побеждает тот, чья лошадь достигнет сада второй. Испытание начинается!
Я бросаюсь к лошадям и быстро разворачиваю карту. А потом замечаю, что Неван почему-то не спешит к своей кобыле. Он знающе улыбается, и я останавливаюсь. Он хочет, чтобы я победила? Но потом вспоминаю главное условие испытания Ильмиаса. Побеждает тот, чья лошадь достигнет сада второй.
Оглядываюсь на Ильмиаса, который улыбается так же, как и Неван. Вот же негодяй! Выходит, в этом испытании главное вовсе не быстрота, а медлительность. Но даже если я поеду медленно, Неван поедет еще медленнее. Если пущу коня в галоп, он помчится еще быстрее. И у него есть время, а у меня на все семь испытаний всего несколько часов, прежде чем взойдет солнце. Второе коварное задание. Пусть оно и разрешимо, но сводится все в итоге к тому, что я его проиграю.
В недоумении изучаю карту. До Тайного сада дорога дальняя, несколько часов езды, только я сомневаюсь, что мне понадобится карта, потому что нужно просто ехать на запад через пологую пустошь. Я со стоном сворачиваю карту и засовываю ее за пояс. Мне это все ни к чему. Надо кое-что обдумать, а Неван может просто подождать. Только вот его кобыла не дает мне сосредоточиться, потому что она меня узнала и хочет, чтобы я ее погладила. Конечно, мне бы надо поблагодарить ее за то, что она привела меня в храм, но сейчас совсем не подходящий момент. Тем не менее она не прекращает и продолжает фыркать мне прямо в лицо все настойчивее и настойчивее. И тут решение приходит. Точнее, решение стоит прямо передо мной.

Неван
Верис бросается вперед так поспешно, что советники моей матери невольно расступаются перед ней. Я медленно качаю головой. Она явно потеряла рассудок. Насколько бы я ни выносил Ильмиаса, но не могу не признать, что более дьявольского испытания он придумать просто не мог.
Зрители шумят, и мой взгляд падает на Верис. Мне больно наблюдать за ее отчаянием. Она взбирается на мою кобылу, а не на лошадь поменьше, к тому же с подходящим для нее седлом. Неужели ее паранойя настолько велика, что она думает, мы дадим ей плохую лошадь? Это было бы немыслимо.
Ильмиас откашливается. Я смотрю на него, но на его лице не отвращение, а какая-то смесь неверия и отчаяния. Он словно хочет мне что-то сказать, хотя не может этого сделать. Таковы правила.
Наморщив лоб, снова слежу за Верис. И тут осознание поражает меня как удар в живот. Побеждает тот, чья лошадь достигнет сада второй, а она взяла мою лошадь. Я бросаюсь к лошади поменьше, не жалея о том, что наверняка выгляжу таким же отчаянным, как и она. Но мои братья и сестры едва скрывают насмешку. Кто-то должен будет заплатить за это унижение. И желательно Верис, когда я выиграю. Вскакиваю в седло и выезжаю из сада, преследуя свою соперницу.

Я рассчитывал догнать ее примерно на середине пути, но мы скоро уже приедем, а она все равно опережает меня. В конце концов она перешла на рысь. Верис — хорошая наездница, с этим не поспоришь, и она знает, на что способна моя лошадь. Но она не знает, что благодаря магии, которая является основой всего, наши кони могут скакать немыслимо долго. Пришпориваю лошадь и скачу быстрее, пока не могу различить каждую отдельную прядь золотистых волос Верис, что развеваются на ветру. В это же время вдали показываются круглые стены Тайного сада.
Верис бросает взгляд через плечо и хмурится. Ее ноги дрожат от напряжения, но при виде меня она снова пускает кобылу в галоп. Это не доставляет лошади никаких трудностей, в то время как мой конь медленно, но верно отстает. Верис действительно может победить.
Если бы соревновалась с кем-то другим.
Ее лошадь еще не устала, но вот у самой Верис скоро не останется сил. В то время как у меня их гораздо больше, чем вообще нужно для этого заезда. Я кладу руки на шею коня и через кончики пальцев направляю в него силу. Он тут же с удвоенной силой вонзает свои копыта в землю.
— Ты же не думала, что сможешь победить меня? — кричу я, как только подъезжаю достаточно близко. Не потому, что уверен в победе, а потому, что хочу ее смутить. Однажды я ее недооценил и больше этой ошибки не совершу.
Она не отвечает, а устремляется вперед, к стене сада. Но дышит она тяжело и хрипло. Нет, она смотрит не на стену, а на Ильмиаса и мою мать. Они стоят перед стеной, которая выше елей в лесу Возвращений. Мать стоит совершенно спокойно, даже расслаблена, как будто карета привезла ее сюда, а не они вместе с Ильмиасом доставили ее с помощью магии. Силы этой женщины не от мира сего.
Наши лошади идут ноздря в ноздрю. Верис внимательно смотрит на мою лошадь и вдруг убирает с поводьев одну руку. А ведь эта маленькая ошибка может стоить ей победы. Призывая ледяную магию, которая начинает постепенно скапливаться вокруг ее ладони, она теперь почему-то смотрит на землю под копытами моей лошади.
Она ведь не станет…
Блеф. Она так часто проявляла доброту по отношению к другим существам, что сейчас просто не посмеет причинить вред моей лошади. Осколки медленно поднимаются от земли к ее ладони и затем замирают в воздухе на пару секунд. Чего она добивается? Что я сейчас уберу руки с поводьев и брошусь останавливать ее нелепую магию? Нет, она меня не обманет. Но тут она взмахивает рукой в воздухе и швыряет ледяные кристаллы в мою сторону.
Прямо в глаза.
Руки инстинктивно тянутся к лицу. Осколки обжигают глазные яблоки как огнем. Кривясь от боли, я с помощью своей магии стараюсь скорее вытащить осколки из глаз, но жжение не ослабевает.
И я знаю, что проиграл.

Мы с Верис должны подождать перед садом, пока соберутся все остальные. Не могу поверить, что она выдержала первые два испытания, хоть и больше с помощью везения, а не ума. Только вот есть серьезная причина, почему фейри больше не подвергаются этому испытанию. Долго Верис не продержится.
Медленно подхожу к ней. Я совершенно спокоен. А вот она явно тревожится, я чувствую это по ее ауре. Идеальный момент для психологической войны. Потому что я не могу допустить, чтобы она так же легко справилась с последующими испытаниями.
Она сидит на бревне, вытянув дрожащие от напряжения ноги, и смотрит на снежный пейзаж с замерзшими прудами. Солнце погружает местность в оранжевый и перламутровый цвета.
— Твое королевство прекрасно, — замечает она, когда я сажусь рядом с ней. — Знаешь, я даже почти не скучаю по цветам, когда вижу это великолепие. Тюльпаны, розы, цветы адониса, маки, все цвета скрыты во льду, как море цветов.
Я усмехаюсь:
— Тебе вообще нравится все в моем королевстве. Наши праздники, еда, богатства, возможности для женщин, еда, природа…
— Ты дважды сказал «еда», — прерывает она, нахмурившись. — Возможно, ты знаешь меня лучше, чем я думала.
Я наклоняюсь к ней поближе и жду, когда она переведет взгляд на меня.
— Раз тебе здесь так нравится, почему ты упрямо отказываешься от свадьбы и королевского титула?
— Потому что ненавижу тебя, — но ее голос звучит не слишком убедительно. Упрямая девчонка.
Я осторожно заправляю выбившийся локон ей за ухо.
— Что, в самом деле?
— Ты никогда не прекратишь, верно? — обреченно вздыхает она, а затем ее глаза темнеют. — С Дафной было то же самое?
Я отдергиваю руку. И снова в груди поднимается тупая боль. Об этом она никогда не должна была узнать.
— Что она тебе сказала? — рычу я.
— Полагаю, все самое важное. — Верис встает, заметив, что все остальные постепенно прибывают, и отряхивает штаны. — Разве что решила опустить подробности твоих… ухаживаний.
Я хватаю ее за руку, прежде чем она может отвернуться:
— Все, что говорила моя мать, — это наглая ложь.
Верис насмешливо поднимает бровь.
— Ну, если ты так говоришь… — она отталкивает мою руку, и я отпускаю ее, после чего она резко отворачивается, собираясь уходить.
— А она сказала тебе, что сама произнесла то проклятие?
На мгновение Верис застывает, но не оборачивается.
— Почему я должна верить именно тебе? — небрежно бросает она и направляется ко входу в Тайный сад.

Верис
Совет семи смотрит на меня с еще большим подозрением, они ни на минуту не выпускают меня из виду. Наверное, рассчитывали выбить таким образом меня из колеи, и я провалю испытание, но меня это только раззадоривает. Это хорошо, потому что за стенами этого сада я ожидаю чего-то по-настоящему серьезного. Я знаю, как сражаться, но я не боец. Поэтому должна сосредоточиться и не поддаваться лжи принца. И какая разница, кто произнес проклятие? Даже если это была королева, она защищала Дафну. Так же, как сейчас защищает меня.
— Ты хорошо держишься. — Роуэн шагает в мою сторону. — Жаль, я не видел заезда.
Я рассматриваю его одежду для верховой езды.
— Тоже любишь ездить верхом?
— Да. И представь себе, не только потому, что это же любит и Неван, — к его шутливому тону примешивается раздражение.
Закусываю нижнюю губу, прежде чем ответить:
— Я не хотела тебя обидеть тогда, на балу. И ты был прав…
Он только фыркает:
— Палка и камень могут сломать мои кости, но от слов не больно.
Хочу ответить ему известной народной мудростью, но горло сжимается.
— От слов как раз бывает больнее всего, — шепчу я.
Он наклоняется ко мне:
— Что? Тебе больно от того, что здесь никто не называет тебя красавицей, как это было в твоем королевстве? Или детишки, наоборот, называли тебя надменной, презирая за то, что ты купалась в роскоши?
Ненавистные образы снова затопляют мои внутренности, угрожая утопить мое сердце. Мне шесть лет, я спряталась в платяном шкафу, но не могу заплакать, настолько меня потрясли мамины слова. Я, чуть постарше, вся сжимаюсь в комочек, руки дрожат, потому что… Нет. Я обещала себе никогда больше об этом не думать. Для меня существует только моя миссия. Глубоко вдыхаю, пытаясь сосредоточиться на чем-то другом.
— Я ведь должна была устать после этой скачки, — говорю я, меняя тему. Мышцы горят, но все-таки выдерживают нагрузку. — Не та лошадь, не то седло. И я раньше никогда не скакала так долго. Почему же я ни капли не устала?
Чувствую на себе его взгляд.
— Он запретил нам тебе что-либо говорить. Но полагаю, теперь это уже не имеет никакого значения. Он рассказал тебе об источнике Амброзии?
— Он показал мне источник, — отвечаю я, и Роуэн удивленно поднимает бровь. — Только пить из него не разрешал.
— Ну, — нерешительно заявляет он, — может, это потому, что ты уже выпила из него.
Растираю эмблему с жаворонком.
— Думаешь, я бы не запомнила, если бы пила магическую силу из сверкающего озера?
— А мне помнится, ты глотала воду Амброзии, лихорадочно пытаясь не утонуть.
Руки невольно опускаются, и воспоминания захлестывают с головой. Река… Она ведь тоже называется Амброзия.
— Это когда я прыгнула с обрывав реку?
Роуэн хрипло смеется.
— Если ты проиграешь и станешь невестой Невана, я лично позабочусь о том, чтобы этот момент вашего знакомства был включен в исторические справочники. — Его смех обрывается, потому что я бросаю на него сердитый взгляд.
Но, может быть, он дал мне преимущество. Возможно, кроме Невана, никто из Совета семи не знает, что я уже не совсем смертная.
— Стоп, я знаю это расчетливое выражение лица. Верис, ты не неуязвима. Для этого ты выпила слишком мало воды.
Я только отмахиваюсь от него, как от назойливой мухи.
— Ты просто не хочешь, чтобы я больше доверяла себе.
Роуэн удивленно смотрит на меня.
— Сиф? — кричит он, сложив ладони рупором, как маленький ребенок, который поссорился с сестрой и теперь зовет маму. — СИФ!
Я пытаюсь ударить его рукой по губам.
— Ты что выдумал?
Он с легкостью отталкивает меня. В этот же момент к нам подбегает Сиф.
— Что такое?
— Представляешь, Верис думает, что она теперь бессмертна.
— Я этого не утверждала, — шиплю я, толкая его в плечо.
Сиф сверлит его гневным взглядом:
— Все ей выдал, да?
С поднятыми руками Роуэн отступает назад:
— Черт возьми, где же была эта яростная Сиф, когда я отрезал ей волосы?
Сиф игнорирует его и поворачивается ко мне:
— Ты не бессмертна.
— Я знаю.
— И не неуязвима. — Она хватает меня за плечи и впивается в них пальцами так сильно, словно хочет показать, что я могу чувствовать боль.
— Я знаю.
— Думаешь, три глотка из Амброзии возымели бы такой же эффект, как…
— Ну ты сказала, конечно, три глотка, — ворчит Роуэн. — Их было гораздо больше.
Сиф мечет на него свирепый взгляд.
— Разве ты не должен быть рядом с принцем?
Роуэн закатывает глаза, но не спорит, а Сиф продолжает говорить:
— Не хотела говорить тебе, потому что знала, что ты переоцениваешь влияние Амброзии. Только не сдавайся. Пообещай, что поставишь свою жизнь превыше всего.
Я поджимаю губы и отвожу взгляд.
— Я Колм Мондракон, — в разговор вмешивается брат Невана, третий по старшинству, прежде чем я успеваю что-либо сказать. — Испытаем же, насколько ты сообразительная.
Сообразительная. Не так уж страшно. Расслабляю плечи и выдыхаю с облегчением.
— Только не сражение, только не сражение, — бормочет Сиф, как в молитве.
Колм шагает в сторону и указывает на две арки в высокой стене, за которыми покачиваются на ветру лиственные деревья. На столбе между двумя арками висит железный дверной молоток с тремя драконьими головами, расположенными треугольником, каждая размером с голову ребенка. Я подхожу к нему, но хмурюсь. Зачем там дверной молоток? Я останавливаюсь и смотрю на Колма, ожидая, что он объяснит, в чем заключается испытание. Но он только молча указывает глазами на дверной молоток.
Я протягиваю руку к кольцу, которое держит в пасти нижний дракон, и решительно стучу. Драконы резко вскидывают металлические веки, и их глаза из изумрудов, сапфиров и рубинов неестественно сверкают. Я в ужасе отступаю назад. Но вместо дыма из их ноздрей вырывается ледяной туман.
— Мы так же стары, как ты молода, — гремят тысячи голосов, которые будто накладываются друг на друга и пробирают меня до костей. Хотя на самом деле губами шевелит только нижняя драконья голова. — Мы знаем все, ты не знаешь ничего. Мы существуем вне времени. Одна арка позволит тебе войти в сад целой и невредимой. Выберешь неверную и окаменеешь. — Тянусь к горлу, потому что у меня нехорошее предчувствие. — Один из моих братьев говорит только правду, другой — только ложь. И каждому ты можешь задать лишь один вопрос.
Сердце колотится так, что вот-вот выпрыгнет из груди. Я знаю эту загадку. Правда, в измененном виде, но Изобелла мне ее рассказывала. Там были два рыцаря, которые охраняли замок. Одна дорога вела к замку, другая — на верную смерть. И я знаю, что загадку можно решить, задав не два вопроса, а всего один. Изобелла мне объясняла.
Только вот я этого так и не поняла.

Корица и камень

Неван
Это, должно быть, шутка. Сначала два нелепых испытания, с которыми Верис справилась исключительно благодаря везению, а теперь детская загадка. С удовольствием бы перерезал Колму глотку.
— Дерьмо, — вдруг ругается Верис.
Что ж, она покушалась на мою жизнь, так что не стоит ожидать от нее соблюдения этикета.
— Что случилось? — поддразниваю ее я. — Загадка слишком сложная?
Она поворачивается ко мне, лицо ее бледнеет.
— Я знаю, какой вопрос должна задать, — лихорадочно бормочет она. Жалкая попытка.
Сиф осторожно ее обнимает.
— Так почему бы тебе тогда не задать его? — настаивает она.
Верис поджимает губы и смотрит на нее так, словно одна мысль об этом причиняет ей боль.
— Мне моя кормилица объясняла эту загадку. Несколько раз, — поясняет она, и голос ее звучит невыразимо нежно. Это память об Изобелле? — Но я ее так и не поняла. Это бессмысленно! — Она хлопает себя по щекам.
Она выглядит такой беспомощной и потерянной, что мне почти жаль ее. Но это может стать поворотным моментом.
— Эй, Верис, — весело окликаю ее я, — а есть у тебя предпочтения к свадебному платью? Белоснежное, кремовое или, может, цвета шампань? Что сейчас в моде у вас, у людей?
— Почему бы тебе не успокоиться, — от гнева на ее лице выступают красные пятна, которые идут принцессе намного меньше, чем обычный розовато-золотистый цвет лица. Но мне это даже нравится.
Она мечется туда-сюда перед головами драконов, прикрывая ладонями уши, чтобы не слышать перешептывания свидетелей. Сиф ходит за ней по пятам, пытаясь успокоить.
— Если уже знаешь вопрос, просто подумай дальше!
— Да я знаю. Знаю! — Она приседает на корточки, подперев голову руками. — Что бы сказал твой брат… Нет, что бы сказал другой дракон… Какая дорога, то есть арка правильная… — шепчет она про себя. — Нет, стоп, не совсем правильная формулировка. Это может быть правильная арка ворот, если добровольно хочешь окаменеть.
— Это не джинн, чтобы так тщательно подбирать слова, — издеваюсь я.
Она не смотрит на меня и вытирает пот со лба.
— Итак, какую арку мне выбрать, чтобы войти в сад и целой, и невредимой. — Она запрокидывает голову и крепко зажмуривается. — Что тогда? Если бы он сказал, что через правую, это означало бы, что если он лживый дракон, то его брат… Проклятье. Проклятье! — Она бьет кулаком по земле, и снег брызжет во все стороны.
— Верис… — Сиф осторожно касается ее плеча.
Верис опускает руки.
— Я не знаю, — от этой простой констатации факта в груди у меня начинает покалывать. Мне нужна невеста, сильная духом, а не сломленная. Но она не сломается от поражения и со временем научится принимать свою жизнь. Я абсолютно уверен в этом. Так почему покалывание не прекращается?
Сиф помогает Верис подняться, но ноги принцессы, похоже, не могут нести ее. Вместо этого она медленно опускается на землю и зарывается пальцами в снег.
— Она сказала мне, чтобы я не тратила время на бессмысленные загадки, — шепчет Верис так тихо, что я едва ее понимаю. — Что у меня всего одна задача. И не та, к которой меня готовили.
— Кто это сказал? — удивленно спрашивает Сиф. Кажется, после наших разговоров я знаю кто. Ее мать. Принцесса не отвечает, и Сиф продолжает: — Кто бы тебе это ни сказал, ты можешь с этим справиться. Просто поверь в себя!
— Что, если я выбираю неправильно? Если в целом уверена, но все равно сомневаюсь?
— Решение совсем рядом, — стонет Сиф. — Подумай еще немного! Ты же умная девушка!
Эта сплоченность просто душераздирающая. Это при том, что Сиф до сих пор пыталась отговорить Верис от ритуала. Я фыркаю и поворачиваюсь к Колму со скрещенными руками.
— Разве не очевидно, что она не справится? Сделай одолжение и объяви это испытание непройденным.
Колм смотрит на Сиф, которая мягко обнимает Верис и пытается поднять ее с земли.
— У нее есть время, пока ночь не будет прервана восходящим солнцем. До тех пор, пока утреннее солнце не будет полностью видно.
— Я знаю правила. Экзамен можно закончить, если испытуемый добровольно сдастся, — киваю я на дрожащую Верис. — Ты только посмотри на нее. Явно сдалась.
— Она должна сама сказать, что сдается.
— Да она просто не может говорить, потому что у нее шок, — шиплю я, не понимая, почему не могу посмотреть на нее. — Закончи это, пока она не…
Сиф едва заметно усмехается. Я оглядываюсь как раз вовремя, чтобы увидеть, как Верис поднимается на ноги. Что-то, чего ей не хватало в последние мгновения, теперь возвращается. Решительность. Воля к победе. Боевой дух. Мне становится трудно дышать.
Она шагает к драконьим головам, и ее мрачная улыбка сверлит мне висок, как головная боль. С чего это вдруг такая уверенность? Решение на самом деле простое. На вопрос, какую арку другой из драконов назвал бы безопасной, оба дракона ответили бы одинаково, указав на ту, проход через которую обращает в камень. Но если Верис до сих пор этого не осознавала, то как же она поняла это сейчас, под всем этим давлением? Эта мысль пронзает меня, как ледяной кинжал. Что, если она пошла наугад? Пятьдесят на пятьдесят, конечно, не такая уж и плохая перспектива успеха. Только если речь не идет о собственной жизни.
Шагаю к ней и поднимаю руку.
Но она открывает рот, чтобы задать первый вопрос одному дракону, который мы все напряженно слушаем:
— Сколько будет один плюс один?
Бормотание зрителей становится все громче и громче, а затем раздается взрыв смеха. Королева прячет рот за большим веером, Сиф, похоже, в любую минуту упадет в обморок. И я сам разражаюсь хохотом.

Верис
Дракон смотрит на меня несколько секунд, и я могу поклясться, что слышу, как скрежещут его металлические клыки.
— Три, — медленно отвечает он. Вот и выяснилось, кто лжец.
Гора с плеч! Поворачиваюсь к другому дракону, не обращая внимания на Невана, который все еще смеется.
— Через какую арку я пройду в сад и останусь в живых?
— Через правую, — отвечает он, прежде чем закрыть глаза и застыть в металле вместе с другим.
Вбегаю в сад и на миг задерживаю дыхание, не слыша, что говорит за моей спиной Колм.
Я не превращаюсь в камень. Я выжила!
Снова падаю на колени, но на этот раз от облегчения. Я прошла третье испытание.
Постепенно в сад заходят все остальные и с удивлением оглядываются по сторонам. Полагаю, они здесь тоже впервые. Я наконец могу лучше рассмотреть, где нахожусь, потому что до этого все перед глазами расплывалось. Первое, что бросается в глаза, — это трава. Не снег, а сочная темно-зеленая трава. И цветы корицы. На фруктовых деревьях зреют сочные плоды, слышно пение птиц. Сад кажется таким райским, что во мне распространяется тошнотворное чувство какого-то подвоха.
И действительно. Между деревьями, то тут, то там я замечаю отдельные статуи. Одни с удивленными глазами смотрят на свои тела, другие в отчаянии жмутся к земле. С уколом в сердце я понимаю, что это не единственные окаменевшие фейри. Статуи в Вечном саду тоже казались слишком живыми, чтобы быть просто произведениями искусства. Но если статуи в Вечном саду были прекрасными юными фейри, которые будто замерли посреди танца, здесь они показывают различные стадии осознания того, что с ними происходит, прежде чем окаменеть. Мучительное зрелище, проникающее глубоко в мое сознание. И я невольно задаюсь вопросом, почему же фейри из Вечного сада не выглядят напуганными или потерявшими надежду. Почему они там выставлены как простые украшения.
Но Сиф подгоняет меня дальше. По выложенной галькой дорожке мы идем к центру сада и выходим на поляну между фруктовыми деревьями, где королева опирается руками на каменный колодец и устремляет взгляд в даль.
— Ты хорошо держишься.
Подхожу ближе.
— Вы хотите, чтобы я выиграла.
— Конечно! — Она театрально хватается за сердце, как будто неприятно поражена тем, что я посмела в этом усомниться.
— Почему? — слова Невана о том, что она произнесла проклятие, все не выходят у меня из головы.
— Я не хочу, чтобы мой сын продолжал причинять тебе вред. — Смотрю на нее, поджав губы, потому что она явно что-то скрывает, но прежде чем я успеваю что-то сказать, она поспешно продолжает: — И я не хочу, чтобы его власть возрастала. Ни его, ни всех остальных моих детей, потому что все они погубят мой народ своей жаждой наживы. Но это не значит, что первая причина менее значимая. Я была такой же, как ты, много веков назад. Наивнее, смелее и увереннее. Я хочу, чтобы ты оставалась в безопасности, — ее голос становится таким тихим, что его уносит ветер, и я едва слышу ее. — В отличие от меня тогда.
Мне больно задавать ей следующий вопрос, особенно в такой момент, но мне нужна ясность:
— Это вы произнесли проклятие?
Ее взгляд упирается в колодец, и я не смею шевельнуться. Когда королева поднимает глаза, я вижу, что она плачет.
— Да, это была я.
Она так тщательно скрывает от народа эти непролитые слезы и сейчас выглядит одновременно такой душераздирающе молодой и бесконечно старой. Она в ловушке между девушкой, которой когда-то была, и человеком, которым хочет быть. Я тоже едва не плачу, потому что до меня доходят ее слова. Вот почему я сочувствую ей прошлой. Даже если не знаю, что именно она пережила, в моей душе есть уязвимая заноза, которая просто чувствует это.
— Я никогда не могла себе этого простить, — продолжает она тихо, чтобы вошедшие фейри ее не услышали. — И каждый день мечтаю все вернуть. Но все же если бы передо мной снова встала та дилемма, я бы поступила точно так же. Я не могла позволить, чтобы Дафна страдала. Хотя сына тоже очень любила, но оставаться в стороне было просто неправильно.
Ее голос срывается, и я пользуюсь моментом:
— Понимаю. И я бы поняла, если бы вы мне это сразу рассказали. А так пришлось узнать об этом от Невана, который явно хочет нас рассорить.
Тут что-то в ее взгляде меняется, и ее черты ожесточаются.
— Что он еще тебе сказал?
— Ве-е-ерис, дорогая! — вдруг слышится знакомый голос. Элирия! И уже через несколько секунд я вижу, как она бежит к нам через поляну.
Королева чуть отступает. Элирия поправляет платье и смотрит на нас пронзительным взглядом.
— Вот что я скажу: кто бы ни спланировал это место, он явно не думал, что трава может сделать с нашей одеждой.
— Сад создавала я. И моя сила поддерживает его, — чуть сурово заявляет королева.
Но Элирия очаровательно улыбается, кажется, ничуть не смутившись, и делает глубокий книксен:
— О моя королева, вы выглядите так молодо, что я издали приняла вас за юную девушку!
Королева долго смотрит на Элирию, которая так и стоит, замерев в поклоне.
— Хм. Я понимаю, почему Верис ценит тебя. Острый ум и льстивые речи. Можешь встать! — Она широко улыбается и тут же хмурится, указывая пальцем на солнце, стоящее в зените. — Четвертое испытание скоро должно начаться, — объясняет она и спешит к своим детям.
— Я думала, ты тогда нашла себе лучшую компанию, — ворчит Элирия. — А ты, оказывается, просто сбежала в самый разгар бала-маскарада.
— Зачем ты здесь?
Элирия наклоняется ко мне и заговорщически усмехается:
— В замке так невероятно скучно, когда все мои любимые игрушки танцуют здесь.
— Элирия! — к нам спешит Сиф, и усмешка Элирии становится шире.
— Вспомни солнышко, вот и луч, — шепчет она, видно, думая, что я ничего не расслышу.
Тяжело дыша, Сиф останавливается перед нами.
— Ты не через арку, случайно, прошла?
— Конечно, — восклицает Элирия. — Загадка была детской игрой.
— А железная ручка? — Сиф хватает руки Элирии, чтобы осмотреть ладони.
Элирия выглядит так, будто ее застали врасплох.
— Попросила постучать одного из часовых. — Она краснеет и пытается освободить руки. — Ты бы лучше о Верис беспокоилась! Следующее испытание — от принцессы Карлин, а она самая коварная и подлая змея…
— Элирия! — Сиф с возмущением несильно бьет ее по руке.
— Это же правда! Карлин всегда ставит задачи таким образом, что они кажутся, с одной стороны, посильными, а с другой — абсолютно неразрешимыми. Никто другой на такое не решается.
Я хмурюсь.
— А что происходит, когда ставится неразрешимая задача?
— Зимнее королевство сурово наказывает всех, кто не чтит Ритуал семи. Но Карлин — единственная, кто это учитывает.

Ромашки и песенка

Верис
— Я Карлин Мондракон. Испытаем же, насколько ты находчивая, — но при этом вид у нее такой, как будто вместо находчивости она хочет проверить мою способность переносить пытки.
Остальные собрались на границе деревьев вокруг колодца, в тени фруктовых деревьев. Насекомые, которых не должно было существовать в зимнем королевстве, кружат по поляне в поисках плодов. Фейри не перестают перешептываться. Выдержу это испытание, и останется меньше половины. Они боятся моей победы. Боятся меня. Осознание этого не может не радовать, кровь в жилах бурлит, и я чувствую, что более чем готова к следующему испытанию. Независимо от того, что Элирия сказала о Карлин.
Пока служанка вручает мне простую белую батистовую рубашку, Карлин кладет жилистую руку на край колодца.
— Выстирай рубашку в пересохшем колодце, в котором никогда не было воды, — просит она меня мелодичным голосом, который ей так не подходит. Таким голосом только гимны петь.
Я перегибаюсь через край колодца и вглядываюсь в его зияющую черноту. Бросаю вниз камушек, и он отскакивает от стен колодца, лишь через целую вечность падая на дно. Камень на камне, ни капли воды.
— Можете повторить задание? — обращаюсь я к Карлин. Может быть, есть лазейка?
Она фыркает, но соглашается.
— Выстирай рубашку в пересохшем колодце, в котором никогда не было воды, — повторяет она точно те же слова, что и раньше.
Снова мелодичный голос, и теперь я понимаю — она сдерживается, чтобы не пропеть слова, потому что это песня. И так же, как узнала загадку драконов, я узнаю и эту песню. Очевидно, у людей и фейри много похожих колыбельных, историй и легенд, даже несмотря на пролегающую между королевствами границу. Но как, черт возьми, мне стирать белоснежную рубашку в пересохшем колодце? Теперь я понимаю, что имела в виду Элирия: рубашку можно было бы выстирать в этом колодце. Если бы там, конечно, была вода.
Я поворачиваюсь к Сиф:
— Здесь есть поблизости озеро или река?
— Я не чувствую источника воды, — отвечает она, виновато вздыхая.
Опускаюсь на колени и касаюсь пальцами земли. Почва абсолютно сухая, несмотря на сочную траву. Выходит, все растения здесь живы только благодаря магии королевы. Застонав, выпрямляюсь и смотрю на фейри, которые выглядят среди зелени совершенно неуместно со своими белыми волосами. Если бы здесь лежал снег, все выглядело бы по-другому. Но мне нужно раздобыть воду в единственном месте в зимнем королевстве, где ее нет в изобилии. В голове появляется мысль, и она перерастает в идею, а та быстро перерождается в план. Я же последние несколько месяцев основательно изучала ледяную магию. Стоит попробовать. Поднимаю руки над колодцем. Зрители начинают шуметь, как только чувствуют магию, которая течет через меня. Не могу сдержать довольной усмешки.
Сиф шагает в мою сторону.
— В земле воды мало. А с помощью ледяной магии ее менять сложнее, если она не замерзла. Ты вряд ли сможешь извлечь больше трех капель.
— Я не собираюсь извлекать воду из земли, — улыбаюсь, зажмурившись, и вызываю в себе силу, которая стала значительно мощнее с тех пор, как я съела золотое яблоко. — Я создам лед, — мой голос звучит неестественно громко и отзывается в голове. Моя сила концентрируется и поглощает все вокруг, как будто есть только я и древняя магия зимнего королевства.
Но потом все вдруг обрывается. Я падаю обратно в реальность так резко, что мне приходится бороться с головокружением и цепляться за колодец, потому что вся моя энергия резко иссякла, будто я несколько дней бродила по пустыне. На лбу выступают жемчужинки пота, в голове шумит, но я различаю тихий смех Невана.
— Грандиозно. Твоя самоуверенность поистине не знает границ.
Все поворачиваются к нему и заливаются смехом. Я пытаюсь встать на ноги, держась за край колодца, но при этом мой взгляд падает на стоящего немного в стороне человека. Элирия незаметно для других взмахивает рукой и подмигивает мне.
Что это она сейчас сделала?
С трудом наклоняюсь, поднимаю еще один камень и бросаю его в колодец. Он ударяется о стену два раза, три, много раз, а потом с гулким всплеском приземляется в воду. Резко оглядываюсь на Элирию, но та уже скрылась в толпе.
Хватаюсь за веревку, обмотанную вокруг балки колодезной крыши. Это будет моей страховкой. Пока я завязываю узел на поясе, зрители медленно осознают, что происходит, и подходят ближе. Наверняка уверены, что я спущусь вниз и обратно уже подняться не смогу. Но я не обращаю внимания на то, как они скучающе позевывают. Сиф большими глазами смотрит сначала на меня, потом на колодец.
— Но это же… — начинает она, но, взглянув на зрителей, тут же закрывает рот и запихивает рубашку мне за пояс брюк. Ткань быстро пачкается и не должна случайно задеть грязную стенку колодца, чтобы фейри потом не придрались к тому, что она выстирана плохо.
Я качаюсь на краю и смотрю в колодец. Он глубокий, но узкий. Осторожно спускаюсь вниз, упираясь руками и ногами в стенки. Мои мышцы дрожат, все тело горит, и я с шипением вдыхаю. Моя попытка применить магию почти лишила меня сил, и конечности теперь едва слушаются. Но я решительно сжимаю зубы и мучительно медленно соскальзываю глубже.
Мои ногти скребут по шершавой стене, ладони стираются в кровь, и мое отрывистое дыхание дается болезненно. В какой-то момент я уже не вижу своих рук на стене, но не останавливаюсь и медленно, но верно спускаюсь все глубже в темную дыру. Пока мои пятки не касаются воды. Ее в колодце оказывается примерно мне по колено. Трижды глубоко вдохнув, я настраиваюсь на испытание, затем на ощупь достаю из мешочка на поясе светящийся шарик и зажимаю его зубами. Его мягкое свечение отражается от ряби в воде, и я погружаю в нее рубашку. Ледяная вода приятно охлаждает горящие от напряжения ладони. Надеюсь только, что они не слишком кровоточат, а то белая ткань окрасится в красный. Последний раз споласкиваю рубашку, отжимаю и перебрасываю через плечо. Я хватаюсь за веревку и поднимаюсь по стене колодца, даже когда мое тело кричит перестать бороться. Нет уж, такого удовольствия я фейри не доставлю. Через некоторое время яркая точка надо мной становится больше, а затем свежий воздух смешивается с затхлым запахом колодца. Мои руки задевают балку, и я крепко цепляюсь за нее, а затем перекидываю ноги через край колодца.
Сиф хватается за сердце.
— Получилось!
Слегка пошатываясь, я подхожу к Карлин и протягиваю ей рубашку.
— Постирала в колодце сухом я рубашку, — напеваю я детскую песенку, с удовлетворением наблюдая, как вода с мокрой ткани брызжет ей на платье. — Шалфей, розмарин, тимьян и петрушка.
— Пожалуйста, никогда больше не пой. Сейчас кровь из ушей пойдет, — язвит Неван, его волосы освещены глубоким послеполуденным солнцем.
Я манерно раскланиваюсь перед ним, приподнимая воображаемую юбку.
— Уверена, что на твое пение сразу слетаются жаворонки и соловьи.
Карлин чуть повышает свой холодный голос:
— Испытание пройдено.
Я усмехаюсь. Больше половины испытаний позади. Но потом эйфория утихает, и на меня обрушивается дикая слабость. Тело уступает. Протягиваю руку к Сиф, а перед глазами у меня мелькают черные точки. И в следующее мгновение я падаю на землю, но удар ощущается как тупое эхо. Дальше — только темнота.

Чувствую, как по лбу хлещет ледяная вода. Я тону! Судорожно ловлю ртом воздух, взмахиваю руками, пытаясь всплыть, и с трудом распахиваю глаза. Нет, я не под водой. Я лежу на земле рядом с колодцем и вижу над собой обеспокоенные лица Элирии и Сиф. Я стону, потому что все болит, а они склонились слишком близко.
— Что случилось?
— Сиф тебя исцелила после того, как ты… — начинает было Элирия, но Сиф прерывает ее криком:
— Надо было тебе послушать меня и не соглашаться на этот дьявольский ритуал! Теперь, прежде чем двигаться дальше, тебе нужно отдохнуть!
— Пожалуйста, давай без нотаций. — Я ощупываю свое тело. Больно и приходится очень сильно напрягаться, но бывало и хуже. — А времени на отдых у меня нет.
— Дальше будет испытание Орана. Ссадины и царапины я еще могу исцелить, но для всего остального тебе нужен отдых.
— Оран. Хрупкий с виду братец, но аура у него убийственная.
Сиф бросает на меня быстрый взгляд:
— Не только аура. Он сам кровожадный убийца. Худший из всей семерки.
— Ты весь ритуал говоришь, что я умру, что я не справлюсь, но пока испытания были довольно простые.
От гнева на щеках Сиф выступают красные пятна, но тут вмешивается Элирия:
— Сиф права. Его надо остерегаться.
— То же самое вы говорили о принцессе Карлин, — вот это было обидно.
— Карлин — это одно. Но что бы ни задумал Оран, он использует против тебя твои же слабости.
Я пытаюсь подняться, но безуспешно. Сердито стискиваю зубы. Фейри веками не отваживались на участие в этих испытаниях! А я отважилась. И справилась.
— И в чем же мои слабости?
— Ты человек, а участвуешь в ритуале, который рассчитан на бессмертных фейри. Ты переоцениваешь свои силы и недооцениваешь испытания. Думаешь, что ты героиня, что это все ради твоего народа, но ты просто в отчаянии. Ты бьешься головой в стену, даже если в двух шагах дальше есть дверь. — Элирия вздыхает и скрещивает руки. — Мне продолжать? Я могу так до бесконечности.
Меня бросает в жар.
— Значит, такой ты меня видишь?
Сиф открывает рот, чтобы смягчить слова Элирии, но та не унимается:
— Потому что ты именно такая и есть. И если не хочешь, чтобы это тебя погубило, — она дает мне фляжку с каким-то зельем, — выпей это и послушай Сиф, это важно.
Она вскакивает и спешит в сторону остальных фейри, которые медленно идут к выходу, но потом замирает в нерешительности.
— Она это не со зла, — оправдывает Элирию Сиф. — Иначе не дала бы тебе лекарство.
Вырываю руку и при этом злюсь сама на себя за то, что обижаюсь, как маленький ребенок.
— Значит, ты с ней согласна?
Сиф не отвечает, пауза затягивается, и мое ожесточение вспыхивает с удвоенной силой. Сиф тем временем медленно открывает флягу.
— Я считаю, — начинает она, — что все наши плохие качества лишь одна сторона медали. Элирия может быть резкой, но она всегда говорит правду. Принц очень холоден, но при этом всегда принимает рациональные решения. А я покорна и услужлива, но всем сердцем тебе преданна, потому что ты этого заслуживаешь. Потому что я вижу обе стороны твоей медали.
Я молча беру флакон и одним глотком выпиваю зелье. Горьковатый вкус ромашки и орехового масла усыпляет меня. Я хочу извиниться за эту вспышку гнева, поблагодарить ее за поддержку, но губы едва шевелятся и веки медленно смыкаются.
— Разбуди меня через три часа, хорошо? Или чуть раньше, — бормочу я.
— Это ведь ты создала снег, а не Верис, — голос Сиф звучит далеко-далеко. Она хочет звучать строго, но мой сонный разум улавливает необычную мягкость в ее голосе. — И это уже не первый раз, когда ты помогаешь ей. Почему ты ее защищаешь?
Элирия молчит, только шелестит шелковым платьем, и я чуть приоткрываю глаза. Куртизанка стоит к Сиф спиной, поправляя волосы. Затем она поворачивается, и в глазах ее нет привычной надменности, теперь, когда она думает, что за ней никто не наблюдает.
— Потому что я знаю, каково это — быть неудачницей.
— Получается, ты действительно сделала это ради Верис. От чистого сердца. И не собираешься требовать ничего взамен?
Элирия смеется.
— Вообще-то, — она заговорщически подмигивает и касается щеки Сиф, — я сделала это ради тебя, маленькая мышка.
Закрываю глаза и поддаюсь усталости, потому что мне не следует подслушивать такие разговоры. Но засыпая, я чувствую, как в животе у меня разливается приятное тепло.

Как только Сиф будит меня, мы все вместе выходим из Тайного сада и идем через Снежную пустыню. Впереди, конечно же, королева и ее дети. Руки и ноги у меня все еще болят, несмотря на лекарство Элирии и сон. Но при виде вечерних сумерек я почти забываю о боли. Луна уже высоко стоит в небе, зажигаются первые звезды, которые здесь, внизу, кажутся ледяными кристаллами. Мы почти бежим, торопясь успеть до захода солнца. Но на самом деле сейчас не слишком темно, потому что все, что днем было белым, теперь переливается интенсивными синими, серебряными и аметистовыми тонами. А по небу тянется туманный след из звездных нитей изысканнее самой прекрасной диадемы.
Любуясь красотой вокруг, я не сразу обращаю внимание на оживленное бормотание фейри и на то, как Сиф начинает причитать:
— О, нет. Нет, нет, нет.
Элирия, которая вышагивает по сугробам элегантнее всех, хотя на ней платье, совершенно неподходящее для путешествия, фыркает:
— Сколько раз ты уже сказала «нет»? По-моему, тянет на рекорд!
Сиф спешит ко мне.
— Это волчий лес, — зловеще шепчет она, а я лишь пожимаю плечами.
— В Ауруме тоже такие есть. Родители строго запрещают своим детям ходить туда, но на самом деле волки никогда ни на кого не нападают. Их никто почти и не видел.
— Этот лес другой, — говорит Сиф.
— Держу пари, что нет, — возражаю я, хотя слова Элирии не выходят у меня из головы. Возможно, я действительно склонна переоценивать свои силы. И недооценивать испытания. Но что делать, так меня воспитали. Я всю жизнь готовилась к тому, чтобы пожертвовать собой ради величайшей благородной цели. Цель превыше безопасности. Теперь уже не время отступать.
В лесу некоторые фейри достают светящиеся ледяные шарики, но большинство из них, видимо, предпочитают темноту, и чем дальше мы углубляемся в лес, тем более странно вибрирует воздух. Слишком поздно я понимаю почему. Они боятся. В горле сразу пересыхает, так что язык прилипает к небу, как кусок черствого хлеба. Мы останавливаемся перед грудой массивных камней, едва выделяющихся на фоне темного леса. Только когда все фейри останавливаются и поднимают в воздух свои светящиеся шарики, я понимаю, что перед нами руины. Мраморные колонны, разбитые, как будто какое-то божество сломало их. Стены и потолок обвалились и лежат здесь, должно быть, уже много тысяч лет.
Вперед выступает Оран:
— Я Оран Мондракон. Испытаем же, насколько ты сильная.
Моя рука автоматически тянется к кинжалу на бедре, к ледяному кинжалу в сумке, а голова идет кругом. Мне надо будет сражаться с Ораном? Желудок сжимается, и я чувствую, что мне лучше присесть. Или еще лучше — заползти куда-нибудь под обломки и спрятаться там. Странно, но в этот раз почему-то никто не перешептывается. А мне хочется закричать в голос, лишь бы не было так оглушительно тихо.
— По лесу бродит волк. Изегрим, который поднимается, когда его душат, который возрождается из пепла, когда его сжигают. Изегрим, посланный нам богами в качестве наказания. Созданный лишь для того, чтобы сражаться против нас, чтобы определить достойнейших воинов. Он существует с начала времен, и он будет существовать за пределами конца времен. Ты должна сразиться с ним, как это делали многие до тебя, — как только голос Орана стихает, тишина становится еще громче.
А потом по лесу разносится вой, и я вздрагиваю так же, как и все остальные. Земля дрожит, словно к нам бежит стадо слонов из южных стран. Еще один вой, на этот раз слишком близко, и вот из тумана появляется силуэт лохматого волка. Голова величественно поднята над широкими плечами, а серебристо мерцающие глаза так внимательны, так пронзительны, что я понимаю: этот гигант, который почти вдвое выше меня, совсем не похож на волка. О нет. Он — чудовище, посланное богами. И он здесь, чтобы растерзать меня.

Плакун-трава и осознание

Верис
Мне следовало взять с собой меч. Даже если кинжал — мое любимое оружие, его явно недостаточно против волка. Прячусь за разрушенными колоннами, присев на корточки. Дышу с трудом и почти не чувствую сердца. Смысл слов Элирии поражает. Я снова переоценила себя и свои силы, предвкушая схватку с фейри, где у меня действительно был шанс победить.
От шагов Изегрима содрогается земля, и камушки осыпаются вниз. Волк нарезает круги по руинам, которые, должно быть, когда-то были крышей. Он меня не атакует, не вынюхивает. Как будто и так знает, что я иду. Уже пришла. Выглядываю из-за колонны, наблюдаю, как переливается в лунном свете его серебристый мех. В прямом свете его глаза сверкают как звезды. Но вот он поворачивает голову, и теперь я вижу, какие они мутные. Совсем как у моей прабабушки. Он слеп.
Вот и мое преимущество. Значит, полагается он на запах и звуки. Подкрадываюсь к нему поближе. Если он был создан, чтобы убивать исключительно фейри, значит, будет ориентироваться на их запах. А я не пахну цветочной пылью и чем-нибудь сладким, тем более на мне одежда, от которой несет лошадью, землей и старым колодцем. Зато у него очень большие уши, как в сказке о волке и девушке, которую Изобелла так любила. Возможно, надо было слушать ее внимательнее, и тогда сейчас я бы знала, как избежать опасности.
Тихо-тихо перебегаю от колонны к полуразрушенной стене, все ближе и ближе подходя к волку. Краем глаза замечаю фейри, которые скрываются за защитным барьером. Наверняка это королева произнесла какое-нибудь заклинание. Как только я оказываюсь в нескольких шагах от волка, опускаюсь на корточки и перехватываю кинжал поудобнее, с облегчением убедившись, что рука у меня не вспотела. Уже близко. Между нами только низкая полуразрушенная стена. Сейчас или никогда, иначе меня разорвут на куски. С сильно бьющимся сердцем перелезаю через стену и подхожу к нему почти вплотную.
Он останавливается, поднимает голову. Даже со спины я вижу, как раздуваются его ноздри. Нет, он не сможет меня учуять. Не поймет, чем я пахну. Поднимаю кинжал, глядя на его дрожащие от напряжения лапы. Вижу, как перекатываются его мышцы.
За мгновение до моего удара он резко дергается в мою сторону, оскалив зубы и устремив на меня мутные невидящие глаза.
Я колеблюсь. Потому что существо передо мной, каким бы кровожадным оно ни было, ничего мне не сделало. А я сейчас не защищаю свою жизнь или жизнь своего народа. Я — нападающая, захватчица. Я пришла, чтобы ранить, потрошить и убивать. Впервые за время испытаний мне становится страшно. Каким же чудовищем становлюсь я сама.
Изегрим чует мой страх. Он готовится к прыжку, согнув передние лапы, скалит клыки, с которых текут слюни.
Я знаю правила. Повернешься спиной к волку и станешь легкой добычей. Но выражение в его слепых глазах заставляет меня забыть все правила. Теряя разум, спешу от него прочь и бросаюсь на землю, чтобы скользнуть по последнему куску каменной равнины. В конце концов я сползаю вниз. Сюда он не проберется, так как слишком узко. Но я не затаиваюсь, потому что он может спуститься и с другой стороны. Ползу на коленях под полуобвалившимся потолком, который дрожит и хрустит под ногами хищника, пока не добираюсь до пьедестала, поддерживающего его. Алтарь. Здесь можно не бояться падающих камней. Прижавшись спиной к камню, зажимаю ладонью рот, чтобы подавить рыдание. Или крик. Это не тренировка. Один из нас не переживет битвы. И вероятнее всего, это буду я. К горлу поднимается желчь, напоминая о том, что я не убийца. Проклятая, но не убийца. Не воительница.
Я смотрю вверх. Прислушиваюсь. Тихо. Слишком тихо, даже камни не хрустят. Он должен найти способ. Уже не могу сдерживать рыдание и сильнее прижимаю ладонь ко рту, пока ногти не впиваются в подбородок.
И вдруг чувствую хриплое дыхание на моей щеке. Бегу на полусогнутых ногах, игнорируя свои ноющие мышцы спины и то, что могу удариться о низкий потолок. Я не оглядываюсь и ничего не вижу от паники. А затем, оступившись, с криком падаю с лестницы вниз и оказываюсь в огромной пустой пещере, видимо, когда-то являвшейся склепом. Редкие лунные лучи проникают сквозь дыры в хрупком потолке. Запах мокрой собаки и крови настолько интенсивен, что я стараюсь дышать как можно реже, хотя легкие горят от нехватки воздуха. Я в его логове.
Где он пожирает своих жертв.
Лохматая тварь появляется на верху лестницы, и я медленно отступаю назад, зная, что выхода нет. Вот и все. Вот такой бесславный конец. Потерянная принцесса, воительница-неудачница, растерзанная в вонючей норе. Моя нога цепляется за плитку пола, и я падаю назад, приземляясь головой на что-то мягкое. У самого уха раздается какое-то пыхтение, и я подскакиваю, уставившись в серебристую мордашку маленького волчонка. Четверых волчат.
— Так ты мать, — выдыхаю я, потому что теперь ее поведение имеет смысл. Как близко она держалась к развалинам. Бесконечные круги, которые она нарезала. Она не выискивала жертву — она охраняла потомство от нападавших.
Волчица неторопливо спускается вниз.
— Так меня еще никто не называл, — звучит ее голос, человеческий голос, перекрываемый волчьим рычанием. Мне нужно мгновение, чтобы понять слова. Она подходит ближе. — Чудовище, зверь, мерзость. Самка. Конечно, когда понимали это. — Ее взгляд блуждает от моего лица к кинжалу, а потом к своим детенышам, которые с любопытством тычутся мне в спину своими лапками.
В голове мелькает ужасная мысль о том, как я перерезаю глотку одному из ее волчат, чтобы отвлечь ее. Я с отвращением бросаю свой кинжал на землю и всхлипываю. Вытираю лицо, размазывая пыль, грязь и слезы.
Волчица фыркает, и ее влажное теплое дыхание обдает мое лицо.
— Кого это они прислали в этот раз? — ее голос звучит одновременно удивленно, весело и недоверчиво. — Неужто полного идиота?
Я не произношу ни слова, потому что она права. Я идиотка. Маленькие волчата — единственное, что может спасти мою жизнь. Убью одного из них — доберусь и до матери. Тянусь за кинжалом, крепче перехватываю рукоять. Но руки мои дрожат, и мне приходится сжимать кинжал так сильно, что костяшки пальцев белеют. Я заношу кинжал над самым маленьким щенком с серебристо-белой шерстью, у которого меньше всех шансов на выживание, и тут же роняю его на колени.
Мои слезы вдруг высыхают, и я становлюсь странно спокойной. Просто смиряюсь со своей судьбой.
— Я не буду этого делать. Убей меня, если надо. — Я смотрю ей прямо в глаза, хотя не уверена, что она меня видит.
Нет, она все же меня рассматривает. Внимательно изучает. Может, своими глазами, может, сердцем. Но я чувствую ее взгляд.
— Я никогда не видела, как мои дети вырастают. Рано или поздно фейри приходят, чтобы убить нас, независимо от того, сколько раз я буду возрождаться. Вечный круговорот. Я давно с этим смирилась.
— Ваша жизнь не только часть испытаний для фейри, — запальчиво выкрикиваю я. Кто бы знал, как мне осточертели эти «предопределения судьбы». — Так быть не должно.
— Но ты нарушаешь круговорот, — медленно проговаривает она. Неуверенно. Я чувствую, как между нами будто что-то щелкает, будто устанавливается особая неземная связь. — Тогда возьми моего младшего, — глухо рычит она, указывая мордой на серебристого щенка передо мной, ее голос срывается. — Того, чью жизнь ты пощадила.
— Что ты имеешь в виду? — хриплю я.
— Прими моего сына в знак того, что ты одержала победу надо мной, не побеждая. Я доверяю его тебе, чтобы он помог передать твою доброту и другим. — Она подбегает ближе и толкает самого маленького щенка мордой ко мне на колени. — Это один из самых значительных жестов, которые существо, подобное мне, может оказать такому существу, как ты. Не смей отказываться от этого. Отныне ты его стая.
Мои пальцы автоматически зарываются в мягкую серебристую шерстку щенка, и он ласково покусывает мое предплечье. Я хочу задать ей тысячу вопросов: насколько он уже большой, как его обучать, чем кормить. Но не решаюсь. Боюсь, что она расценит мою неуверенность как отказ. Поэтому просто встаю, держа волчонка на руках.
— Как его зовут?
— Иррах. Это означает…
— Весна, — заканчиваю я шепотом. Одно слово на амбриенском, которое я сразу поняла благодаря магии королевы. Весна. Как и мое. Я крепче обхватываю его руками, прижимаю к себе и утыкаюсь лбом в маленький затылок, потому что это явно не простое совпадение.

Неван
Чего я точно никак не ожидал, так это того, что Верис, озаренная лунным светом как славой, выберется из-под обломков с маленьким волчонком на руках в сопровождении Изегрим. Я растираю лицо обеими руками, потому что не знаю, смеяться мне или лучше сразу написать отречение от престола. Изегрим смотрит в сторону Орана, словно точно знает, кто послал Верис в логово, и низко склоняет голову. Всем присутствующим понятно, что это значит.
Смертная принцесса вышла невредимой из битвы, в которой столько фейри заплатили своей жизнью.
Изегрим что-то говорит Верис и затем скрывается в лесу, а Верис шагает к нам. Она смотрит на меня, и в глазах ее непоколебимая уверенность, которую я не могу объяснить. Пока Оран объявляет испытание пройденным, она не отрывает от меня взгляда. А я не отрываю взгляда от нее.
Как только наша группа отправляется к месту следующего испытания, я немного замедляю шаги, пока не поравняюсь с ней. Смотрю на волчонка. Должен признать, зверек очень забавный.
Верис ласково гладит его по серебристой шерстке.
— Только не говори, что теперь ты ревнуешь, потому что у меня появился питомец, а у тебя нет, — с иронией говорит она, но щенок хватает ее за руку, прежде чем я успеваю ответить. Она наклоняется ближе к нему, чтобы заговорщически шепнуть ему на ухо. — Да, я знаю, что ты не питомец. Я просто хочу его подразнить.
Тот, видимо, удовлетворяется этим объяснением и решает вздремнуть у нее на руках.
— Как тебе это удалось? — спрашиваю я, хотя изо всех сил пытаюсь скрыть свое любопытство.
— Ты бы не понял, — объясняет она, поднимая щенка чуть выше.
— А вдруг пойму?
Она вздыхает, как будто на этой прогулке могла найти более интересное занятие, чем разговаривать со мной.
— Я просто вела себя любезно.
— Ты права. Этого я действительно не понимаю.
Она бросает мне усмешку, как будто я пошутил. Может быть, я действительно шутил. Пожалуй, больше никогда не буду пытаться, потому что ее честная, кривая улыбка тепло покалывает кончики моих пальцев.
Когда мы выходим из леса и следуем по заснеженной просеке, Верис выглядит какой-то отсутствующей.
— Я всегда хотела только одного: защитить невинных моего народа. Но у меня больше нет народа. Может быть, у меня больше никогда его не будет. Поэтому я просто защищаю невинных.
— Изегрим убила тысячи фейри, — какая ж тут невинность?
— Потому что она защищает своих волчат. — Верис поднимает волчонка, пока его нос не коснется моего. — И они ни в чем не виноваты.
Нет, я, наверное, никогда не смогу понять ее логику.
— Значит, я тебя снабдил водами Амброзии ради того, чтобы ты отправилась в волчью пещеру и заключила перемирие с Изегрим. Это называется метать бисер перед свиньями.
Она сухо смеется.
— Ты ничем меня не снабжал, я в ней чуть не утонула из-за тебя.
— Так Роуэн и Сиф тебе не сказали? Во время путешествия по моему королевству я чуть ли не каждый день приносил тебе воду из источника Амброзии.
Верис резко останавливается, и я останавливаюсь вслед за ней.
— Зачем? — Она смотрит на меня с ужасом, и ее лицо заливается краской. Слишком яркой для относительно бесцветного зимнего королевства. Слишком яркой для того, чтобы быть реальной.
Не стоит забывать, что Верис девушка вспыльчивая, эмоциональная и чужая, чтобы не теряться в ее взгляде. Поэтому поспешно подыскиваю нужные слова:
— Как потенциальная невеста ты была легкой мишенью в нашем путешествии. По этой же причине я дал тебе и золотое яблоко в Нигун-Оре.
Она замолкает, но взгляд при этом не отводит. Янтарные радужки, кажется, пульсируют. Только вот понять ее эмоций я все равно не могу.
— Что? Неужели после всего этого времени ты хочешь, чтобы за моими действиями стояло больше? — насмешливо говорю я, но слова звучат грубее, чем я рассчитывал.
— Почему ты пытался остановить меня, когда я пошла к арке Тайного сада? — ее голос звучит вызывающе, но твердо.
Значит, она все видела. Видела, как я проявил слабость. Тем не менее я торжествую. Она, видимо, думает, что я беспокоился за нее.
— Я не могу допустить, — заявляю ей и наклоняюсь ниже, поднося руку к ее лицу с саркастичной улыбкой, — чтобы что-то случилось с той, кто поможет мне заполучить трон, — и вместо того, чтобы коснуться ее щеки, как она наверняка ожидала, я треплю по голове ее волчонка. — Кстати, ты знаешь, что любви и доброты недостаточно, чтобы вырастить Вечного волка?
Отворачиваюсь от нее и спешу за остальными. Если она думает, что теперь может привлечь меня на свою сторону своими нелепыми играми, то ошибается. Слишком поздно, маленькая принцесса.
— Его зовут Иррах, — кричит она вслед. Ну ни дать ни взять королева, провозглашающая победу над вражеским королевством!
Невероятно. И ее имя означает то же самое! Я поворачиваюсь к ней с той же улыбкой на губах, что и раньше.
— Жаль только, что он пока еще очень маленький, чтобы оказать тебе хоть какую-то помощь в моем испытании.
Она удивленно замирает на месте, а я следую за остальными. Нет, она никогда не одержит верх. И все-таки что-то в этой образовавшейся связи между Верис и Иррахом серьезно меня беспокоит.

Мы подходим к зеркальному озеру, расположенному среди каменных плит, переливающихся в лунном свете. Верис опускает Ирраха на землю, и он бегает между нашими ногами, а сама следует за Изеной вниз по берегу и по пути рассматривает цветки плакун-травы. Радуется буквально всему, что видит. Я не могу смотреть на ее беспечность, но отвести взгляд тоже не в силах.
К Сиф и Элирии, которые стоят, пожалуй, слишком близко друг к другу, подбегает Роуэн и подталкивает куртизанку локтем.
— Эй, ставлю пять золотых монет, что она выдержит все испытания. Кто поставит против? — шепчет он ей, глупо ухмыляясь.
— Никто из нас не будет ставить против Верис, — шипит Сиф, и Элирия поспешно прячет свой кошелек обратно в карман юбки. Вид у нее виноватый.
Только я хочу сказать Роуэну, чтобы он не братался с врагом, как Изена машет руками, привлекая к себе внимание и показывая, что готова озвучить свое испытание.
— Я Изена Мондракон. Испытаем же, насколько ты добросердечная.
Зрители умолкают в недоумении, потому что для шестого испытания все наверняка представляли себе что-то более эффектное. Но Изена усмехается так широко, что становится похожа на безумного арлекина. Она явно что-то замышляет.
— И я объявляю это испытание пройденным, так как Верис проявила самую искреннюю форму доброты по отношению к волчице, — едва она заканчивает, как зрители начинают громко роптать. Только мои братья и сестры хранят молчание. Я, кажется, догадываюсь, в какую игру они играют.

Как только мы переходим границу между Дулиатом и Ригосом, где должно состояться мое испытание, я подзываю своих братьев и сестер.
— Вы ведь намеренно позволили ей победить?
Несколько мгновений царит тишина, но потом Асценсия всплескивает руками:
— Что ты, как можно, брат? Ты же знаешь, что мы не можем намеренно подыгрывать испытуемым. Зимнее королевство предотвратило бы это.
Я сжимаю кулаки, и по скале неподалеку от нас пробегает глубокая трещина.
— Вы все оставили ей лазейки. — Мой взгляд падает на Асценсию: — Ты не меняла камни, чтобы ее победить. Значит, хотела, чтобы она победила. Колм разрешил задать два вопроса вместо одного. А ты, — обращаюсь я к Ильмиасу, — ты знал, что она уступит мне в настоящей гонке.
Изена кладет руку мне на плечо:
— А чего ты ожидал, младший брат? Что мы так легко позволим ей стать твоей невестой, чтобы ты завладел троном и власть твоя возросла?
С отвращением отмахиваюсь от нее. Сам не знаю, что хуже, ее длинные когти или прикосновение ко мне.
— Я ожидал, что вы будете чтить древний ритуал.
Оран цокает языком:
— Я его чту. Потому что знаю, что ты никогда не позволишь ей победить, что бы ни случилось на моем испытании. Поэтому пусть уж лучше она будет твоей невестой, а я получу больше власти, чем не получу ничего.
— Как всегда, лучше синица в руках, чем журавль в небе, да? — фыркаю я, хотя он единственный, кто поддержал мое начинание. Потираю переносицу и собираюсь с мыслями. — Но ты прав. Либо она не пройдет мое испытание, — объясняю я, с замиранием сердца наблюдая, как Верис поднимает волчонка в воздух, — либо умрет.

Подсолнухи и ответственность

Верис
Королева Эвелун шагает рядом со мной и слушает мое тяжелое дыхание.
— Может, тебе отдохнуть?
— Пожалуйста, говорите тише, — умоляю я, поглядывая на Сиф. Я смертельно устала, как будто семь дней и семь ночей бродила по горному ущелью, но времени на то, чтобы отдыхать или исцеляться, у меня нет. На горизонте мерцает багровая лента рассвета.
— Неван пытается тебя запугать, поколебать твою решимость. Не слушай его. Не верь ему, — ее голос такой ледяной, что мне даже страшно становится. — Потому что его победа станет большой трагедией не только для тебя, но и для нас, фейри.
Сжимаю кулаки, так что ногти впиваются в ладони.
— Я смогу пройти все испытания. Но я делаю это не ради фейри, а…
— Ты ненавидишь нас, я знаю. И это справедливо. Но Неван подвергает опасности не только фейри, но и все живое в восьми королевствах. Если ты позволишь ему победить, его мощь возрастет и его ледяное сердце уничтожит всех нас. В твоих руках жизни всех обитателей Вентурии.
Эта фраза застревает в мозгу, и я не могу отделаться от этой мысли. Это мучительно больно. Хватаюсь за грудь.
Ее слова эхом звучат в голове, когда я в изнеможении падаю на землю. «В твоих руках жизни всех обитателей Вентурии». Почти всю свою жизнь я осознавала свою судьбу. Но это больше, чем я когда-либо думала. «В твоих руках жизни всех обитателей Вентурии». Несколько раз судорожно вдыхаю и потихоньку поднимаюсь с колен. «В твоих руках жизни всех обитателей Вентурии».
Нет, это слишком. Не могу встать, не могу удержаться, и в глазах темнеет. Я устала, измучилась. Это ловушка. Я снова попала в ловушку. Моя судьба. Моя жизнь. Моя ли? Горько усмехаюсь, и смех этот больше похож на рыдания. Конечно, не моя. Я бы добровольно не выбрала такую жизнь. Мне ее навязали. Но жить той жизнью, которую я вела последние несколько месяцев — беззаботно, ни в чем не нуждаясь, купаясь в роскоши, — тоже не хочу. Как получилось, что я больше не знаю, кем являюсь?
Кто-то поддерживает меня за плечи, и, подняв голову, я вижу Невана, внимательно наблюдающего за мной.
— Ты ведь не пытаешься избежать испытания?
Дергаю плечом, чтобы сбросить его руку. Нет, сейчас не время для эмоций.
Неван кладет руку мне на спину и слегка подталкивает вперед. Рука его будто горит, хотя она должна быть холодной. И это очень приятное тепло, которому хочется поддаться. Но я не могу. Поэтому снова ускользаю от его прикосновения.
Он чуть отступает, и мне сразу становится легче дышать, даже несмотря на то что там, где лежала его рука, по-прежнему чувствуется тепло.
Запрокидываю голову назад и смотрю на небо, где образуется полоса мягко закручивающегося зеленого и красного утреннего тумана. Такое своеобразное свечение — знак богов? Или некое тайное послание от зимнего королевства, о котором все фейри говорят так, будто это живое существо со своими чувствами и мыслями? Что бы это ни было, на сердце у меня вдруг становится необъяснимо тяжело.
— Иногда я спрашиваю себя, как все сложилось бы сейчас, если бы все началось немного по-другому? — Обычно я ни с кем не делюсь душевными переживаниями, но сейчас, видимо, просто слишком вымотана.
— Если бы у меня было сердце? — уточняет он с болью и грустью в голосе. — Или у тебя — душа? — добавляет он укоризненно, как будто я ничем не лучше его.
Эти слова должны были разозлить меня, но что-то внутри сжимается. Теперь я понимаю, почему так болело в груди.
— Пожалуй, ты прав, — шепчу я, наблюдая за зеленым мерцающим отражением на тыльной стороне моей руки.
— За тобой должок. Последняя тайна.
Медленно поворачиваюсь к нему и смотрю на него, ожидая, что он спросит.
— Ты Проклятая. Кто уже умер от твоего поцелуя?
Я замираю. Никто не задает Проклятым этот вопрос. Большинство из нас на момент первого убийства еще годовалые младенцы, и чаще всего от их «невинного» детского поцелуя умирает кто-то из родителей. Я же была старше, и жертвой стали не мои родители.
— Моя первая кормилица, — шепчу я.
— Не отец и не мать? — теперь ему все становится ясно. Почему я так люблю Изобеллу и хочу ее защитить. Почему моя мать больше не может и не хочет иметь детей. Дело вовсе не в тяжелых родах, как я ему сказала тогда. Она просто боялась, что родится кто-то вроде меня.
— Изобелла — единственная, кто никогда не боялся меня. Она гладила мою голову, целовала щеки, держала за руки. Мои родители пытались меня любить. Правда пытались. Они хорошие люди, которые пережили нечто ужасное.
Неван осторожно гладит меня по руке.
— Ты не плохая, — тихо и задумчиво говорит он. — То есть хоть ты и проклятие моего существования, но они… они должны были любить тебя.
От его слов мне уже не в первый раз становится легко на душе. Всхлипываю, даже если это больно, даже если у меня горят уголки глаз.
— Ты тоже проклятие моего существования. — Я удерживаю его за рукав. — Тебе же известно, что чаще всего это говорят не в буквальном смысле?
— Возвращайся в мое королевство. — Кажется, его корона сейчас перевешивает и тянет его к земле, хотя он стоит неестественно прямо.
— Что? — переспрашиваю я.
Он подходит ко мне так близко, что его темный плащ шелестит у моих лодыжек.
— Возвращайся ко мне. — Его руки касаются моих щек, опускаются на шею. Эти легкие прикосновения, такие восхитительно холодные, что кажется, будто на моей коже расцветают ледяные цветы. — Мы сделаем вид, что ни предательства, ни бегства не было.
— Перестань, — я чуть не плачу, потому что его слова задевают за живое, тревожат мое сердце, и тоска, которую я изо всех сил стараюсь подавить, заполняет все мое существо.
— Я никогда тебя не полюблю. Не смогу. Но я бы тебя боготворил. — Он останавливается, и его пальцы так нежны, а взгляд так по-прежнему холоден. Затем он наклоняется и касается губами моего виска, мягко вдыхая мой запах, и я чувствую, как он борется с собой. — Может быть, все-таки и любить смогу, — его голос становится тише дуновения ветра.
Но все же эти слова, пусть и сказанные очень тихо, отдаются во мне и вибрируют под кожей. Потому что я знаю, чего ему стоит это признание. Нет, не признание. Это все ложь.
— Что это тогда будет за любовь? Без доверия, без поцелуев, без близости? — грустно спрашиваю я.
— Просто будь, пожалуйста, рядом со мной. Как королева. Как спутница жизни. Как доверенное лицо. — Руки Невана гладят мою шею, плечи, спину. Но не это прикосновение заставляет мои внутренности трепетать и вызывает покалывание в позвоночнике. А его голос у моего уха, лихорадочная хрипотца, мольба. — Этого мне будет достаточно. Я ведь все равно могу прикасаться к тебе и целовать в любом месте, кроме твоих губ. Это больше, чем я заслуживаю.
Я зарываюсь пальцами в шелковистую ткань его рубашки, грозящую вот-вот выскользнуть из моих рук.
— А если я поцелую тебя однажды утром, еще полусонного?
— Лучшие из мужчин сказали бы, что умирают бесконечно счастливыми.
Мои губы скользят по его ключице, и он на миг задерживает дыхание. Я и сама не могу вдохнуть достаточно глубоко из-за такой близости к нему. Как тогда, в Эретане, когда я, раскинув в стороны руки, танцевала под падающими белыми хлопьями; но сейчас уже весна, и скоро распустятся цветы. И пьянящий аромат горько-сладких обещаний, которые, я знаю, он никогда не сдержит. Я отстраняюсь от него, собираясь догонять остальных.
— Ты не можешь быть по-настоящему счастливым с сердцем, которое либо замерзло, либо растаяло.
— Моя мать лжет. — Он сужает глаза. — Нет, она искажает истину. Что бы она ни рассказала тебе о Дафне, это неправда. Я любил ее.
Когда он упоминает ее имя, я вздрагиваю. Нет, не из ревности, потому что он любил ее, а потому что только она знала того Невана, который еще умел любить. Конечно, это был довольно извращенный вид любви, но все же.
— Значит, она произнесла проклятие не для того, чтобы защитить Дафну от тебя?
— Она прокляла нас обоих, чтобы я не стал сильнее. Она знала, что связь с Дафной уменьшит ее власть. Это единственное, что имеет для нее значение. Она ненавидит всех нас, всех своих детей, потому что…
Я вспоминаю, о чем предупреждала королева Эвелун. «Не слушай его. Не верь ему». Он пытается поколебать мою решимость. Я не поддамся. Не буду ему верить, не буду слушать.
— О, вот в чем дело? Месть за то, что мамочка недостаточно любила тебя в детстве? И я должна этому поверить? — я вкладываю в свои слова столько яда, сколько могу, но больше для того, чтобы убедить в этом саму себя, чем причинить боль ему.
Какое-то мгновение он смотрит на меня так пронзительно и в то же время совершенно потерянно.
— Мне казалось, что ты поняла бы это как никто другой.
Я уже горько жалею о том, что сказала, но стараюсь не обращать внимания на угрызения совести.
— Ты самое большое зло, с которым мне приходилось сталкиваться. Я не могу доверять ни единому твоему слову.
— Злых нет. Есть только люди, которые пытаются справиться со своими проблемами. Тем способом, который они знают, и теми средствами, которыми располагают, — продолжает он удивительно деловитым голосом. — Но если есть добро и зло, герои и соперники, то ты достойная соперница. И поверь, ты сильно пожалеешь, что отказалась от моего предложения. Я бы бросил весь мир к твоим ногам! Но теперь ты вкусишь горечь поражения.
Он резко взмахивает рукой и исчезает с глаз. До сих пор я наблюдала подобную магию только у королевы. Интересно, это зимнее королевство чувствует, что мое поражение уже не за горами, и поэтому увеличивает силу Невана?
В носу начинает щипать, и в жилах закипает гнев. Почему я злюсь? Потому что надеялась, что он не сдастся так быстро? Что он снова попытается меня завоевать? Подбираю небольшой камушек с земли и со злостью швыряю его в скальную стену справа от меня. Как будто этого достаточно, чтобы распутать нить гнева, любви, страха и отчаяния. Нагоняю остальных, одновременно с этим пытаясь собраться с мыслями. Будь решительной, Верис. Будь смелой.

Перевал заканчивается у скалы, на краю которой стоит Неван, в то время как остальные собираются вокруг него группами. За спиной Невана зияет длинное ущелье, обрамленное с обеих сторон гигантскими базальтовыми стенами странной формы. Они слишком высокие, гладкие и крутые, чтобы по ним можно было подняться. А еще они, кажется, совсем безжизненные.
— Я Неван Мондракон. Испытаем же, насколько ты мужественная.
Я горько улыбаюсь, потому что из всего, что может проверить, он выбирает одну из моих сильных сторон, будто делая мне одолжение. Теперь я понимаю, что с этим испытанием, Ритуалом семи, все не так-то просто.
— Тебе предстоит спуститься в ущелье Барн-Альтан и добраться до солнечных часов. Этому испытанию обычно подвергали тех фейри, которые хотели стать воинами Ее Величества, — он указывает куда-то в самый конец ущелья. Прищурившись, я различаю базальтовый камень, неестественно возвышающийся посреди дна долины. По крайней мере, крутой склон, по которому я должна спуститься, не сделан из странно гладкого материала двух базальтовых стен.
— Это не так страшно, правда? — шепчу я Сиф, передавая Ирраха ей на руки.
Сиф пожимает плечами.
— Я никогда раньше не слышала ни о Барн-Альтане, ни о таком испытании. Должно быть, его уже очень давно не проводили. Но, кажется, я чувствую в этом ущелье присутствие…
— Не порти сюрприз, — фыркает Неван.
Бросив последний взгляд на Сиф и Ирраха, я осторожно подступаю к краю обрыва, опускаюсь на колени и смотрю вниз, чтобы тут же отшатнуться. Святая Мердана, как же глубоко. Но чем дольше я думаю о высоте — вернее, о том, как низко я могу упасть, — тем быстрее меня покидает мужество. Поэтому под хохот фейри я на четвереньках подползаю к краю и спускаюсь вниз. Порывы ветра налетают на меня, и я прижимаюсь ближе к каменной стене, на мгновение закрывая глаза, чтобы привыкнуть к ветру, который треплет мою одежду.
Затем я продолжаю спускаться вниз. Правая рука. Остановка. Левая нога. Снова остановка. Нужно держаться, у меня нет права на ошибку. Не сейчас. Заглушаю все чувства, заглушаю страх и вдруг вижу красный свет, падающий на мои руки. Неужели солнце уже взошло? Панически поворачиваю голову, но верхней части солнца еще не видно, только узкая красная лента на горизонте. И в этот же момент моя нога соскальзывает, и куски камня отламываются, падая в глубину. Я вцепляюсь руками в камень, пока кожа под ногтями не начинает гореть. Здесь я их точно сломаю. Не чувствую ничего, кроме биения сердца в ушах, пока моя нога снова не находит опору.
— Так, хорошо, продолжай, — приказываю я своему телу со стиснутыми зубами, и оно повинуется. Спокойно вдыхаю, пока ищу новые расщелины в скале, чтобы опереться. — Не смей сдаваться. Победа или смерть. Третьего не дано.
Усилием воли я продолжаю спускаться вниз, а потом замираю. Не могу пошевелиться. Даже зубы стиснуть не могу. Мускулы дрожат. А ведь в другой жизни все было бы иначе. Я была бы другой. Интересно, какой? Меня переполняют мечты о других возможных жизнях, и я позволяю себе эту слабость, потому что она помогает мне не думать о плохом.
Но тут моя рука срывается. Я лечу вниз, и мой крик разносится по всему ущелью. Пытаюсь зацепиться за небольшие выступы и корни, но не могу. Горячо молюсь Мердане и другим нашим богам, чтобы что-то замедлило мое падение. Но вот мое тело ударяется о землю, и я кричу, хотя мозг еще не успел осознать, что произошло. Пытаюсь вдохнуть, но не могу.
Наконец мне удается восстановить дыхание, но тут же с губ срывается нечеловеческий крик. Я сломала ногу и не могу подняться. Сворачиваюсь калачиком, слезы застилают глаза, и во рту все горит.
— Что ж, — раздается насмешливый голос Невана, — не лучшая была затея.
Застонав, я пытаюсь встать, но мои мышцы не повинуются, и сломанная нога снова и снова подгибается. Сквозь слипшиеся от слез ресницы я вижу, что он стоит совсем рядом и недобро усмехается. Конечно, он же может переноситься на расстояния с помощью своей магии. Нет. Я не буду опускать перед ним глаза. Мне мучительно больно, и все же я поднимаюсь. Стою перед ним, вся в поту, в пыли, в крови и слезах. Сплевываю кровь вперемешку с желчью и грубо вытираю рот, глядя при этом на Невана:
— Время еще есть.
Это, конечно, так, но на горизонте, обрамленном круто поднимающимися базальтовыми стенами широкого ущелья, уже занимается заря. Времени катастрофически мало. Поэтому я, хромая, тащусь дальше, даже когда с каждым шагом все внутри меня кричит сдаться. Но я не могу. Только не сейчас, не после всего, что произошло.
Неван идет рядом со мной.
— Вполне возможно, что ты доберешься туда вовремя. Даже с твоей ногой.
Не смотрю на него. Только вперед, на горизонт.
— С чего это вдруг ты меня подбадриваешь?
Он шагает вперед и тут же резко поворачивается на пятках, так что оказывается ко мне лицом. Руки держит в карманах, как будто мы на прогулке.
— Поверь, это еще не самое худшее, что могло с тобой случиться.
Жаль, что я не могу его столкнуть. Вместо этого продолжаю двигаться в своем темпе.
— А что тогда самое худшее? От твоей нескончаемой болтовни у меня скоро пойдет кровь из ушей?
— Кровь. Как верно ты это угадала, — объясняет он таким восхитительным тоном, какого я никогда не слышала у него. Он звучит фальшиво. — Ведь именно этим питаются ледяные драконы.
Я слегка запинаюсь и пошатываюсь. Но потом как ни в чем не бывало расправляю плечи.
— Ты просто жалкий неудачник.
Он звонко смеется, и мистические фиолетовые отблески рассвета сменяются более мягкими оранжевыми, розовыми и красными.
— Ночью они застывают во льду, но первые солнечные лучи пробуждают их ото сна. И когда просыпаются, они голодны. Очень голодны.
Не слушать, не слушать. Но не поддаться тяжело. Я спотыкаюсь и падаю.
Неван тут же поднимает меня, небрежно, будто я мешок с картошкой, и снова ставит на ноги. Хочу идти дальше, но он удерживает меня и свободной рукой поднимает мой подбородок, чтобы я могла посмотреть ему в глаза.
— Лучше сдайся. Ледяные драконы — дикие и необузданные существа. С ними нельзя договориться, их нельзя перехитрить. — Он сужает глаза. — Если пойдешь дальше, тебе конец.
— Я тебе не верю.
В тот же миг по ущелью прокатывается грохот, заставивший содрогнуться базальтовые камни. Раздается звук ломающихся ледяных плит. Тем не менее я, кажется, понимаю, что это сам Неван управляет льдом, специально, чтобы запугать меня. Я должна бояться и стоять на месте до тех пор, пока не истечет время. Вот почему я продолжаю идти вперед.
— Если честно, эти твои попытки сразиться с судьбой, даже если это будет стоить тебе жизни, такие жалкие, — язвит он у меня за спиной. Разочарован, что его трюк не удался, но вместе с этим уверен, что победа уже близко. — А ради чего все? Снова и снова. Зачем?
Внутри все сжимается. Ведь в самом начале своего путешествия я думала о том же самом. Изменилось ли что-то с тех пор? А ледяные плиты тем временем грохочут все громче, и краем глаза я замечаю, что базальтовые камни принимают устрашающие формы. Мне, должно быть, кажется. Грохот отдается звоном в моих костях. Наконец я отрываю взгляд от своей цели и направляю его на базальтовые камни.
Из скалы поднимаются ледяные драконы. Даже издали я могу разглядеть их голубые чешуйки, клыки и когти, вспыхивающие на солнце. Но страшнее всего звуки, которые они издают. Кровожадная песнь голода и погибели. Меня бросает в жар и охватывает ужас. Нельзя больше оставаться на одном месте. Но и повернуть назад — тоже.
Неван продолжает сопровождать меня по ущелью, как будто мы просто гуляем, и не сводит с меня взгляда. Он не даст мне умереть, не допустит, чтобы я пострадала. Когда осознаю это, сердце начинает биться чаще, подталкивая меня вперед. Я нужна ему живой.
Словно почувствовав запах моих мыслей, он косится на меня:
— Если ты думаешь, что я спасу тебя, как принц в белых доспехах…
— Скорее уж как алчный демон в черном, который не хочет терять власть над людьми и не упустит новую жертву, — практически выплевываю я, и по подбородку стекает слюна вперемешку с кровью.
Драконы с пронзительным визгом взмывают в воздух. Они еще далеко, но их крылья хлопают так сильно, что моя одежда под доспехами трепещет. Мельком оглядываюсь назад, но и этого оказывается достаточно, чтобы он снова коснулся моего плеча.
— Пойми же, я не могу использовать магию, чтобы переместить тебя сразу к часам. И контролировать ледяных драконов тоже не могу. Над ними у меня власти нет, — его голос полон гнева и отчаяния. — Я не могу тебе помочь, зимнее королевство накажет меня.
Его слова обрушиваются на меня, как и отчаянное желание сделать все правильно. Солнце уже видно более чем наполовину. Ледяные драконы, кажется, закрыли все небо и бьются друг с другом в воздухе, чтобы решить, кому же я достанусь на завтрак.
Вся раскрасневшаяся, я шагаю вперед, как в бреду.
— Тебе совсем жизнь недорога? — рычит он.
— Победа или смерть!
Неван останавливается.
— Там тебя ждет смерть. Только смерть. Тебе с ними не справиться, глупая ты девчонка!
Дальше иду одна, потому что он наконец прекращает меня убеждать. Бросает меня. И не собирается спасать. Меня неожиданно постигает разочарование. Я ведь до последнего на что-то надеялась. Как будто он вырвал мое сердце из груди и растоптал. Ничего не вижу из-за слез и только сейчас осознаю настоящий смысл своих слов. Победа или смерть. Ледяные крылья окружают меня, и пронзительный визг хищников оглушает. Их морозное дыхание замораживает мои слезы. Победа или…
Смерть. Я умру.
Но вдруг ледяная синяя чешуя, клыки и когти исчезают из моего поля зрения, и все вокруг становится черным. Я чувствую, как вокруг меня обвиваются его руки, а потом он укрывает меня плащом, и меня окутывает его горьковато-сладкий запах снега.
А дальше — только лед, снег и забвение.

Рев ледяных драконов становится тише. Замерзшие комья земли впиваются мне в спину, и теплой тяжести на мне недостаточно, чтобы скрыть неловкость. Моя голова гудит, и складывается ощущение, будто меня окунули в ледяную воду лишь затем, чтобы после этого бросить в адское пламя.
Пелена с глаз постепенно спадает. Мы лежим на холодной земле, и Неван уже медленно выпрямляется. Его волосы легко касаются моей щеки.
— Я жива? — даже своего голоса в этот момент не слышу.
В его глазах горит черный огонь.
— Это ненадолго, — рычит он и с шумом выдыхает. Его грудь тяжело вздымается, а руки дрожат. Прогнать драконов и нарушить волю зимней империи, должно быть, отняло у него много сил.
Я осторожно касаюсь его щек.
— Ты спас меня, — шепчу я и медленно осознаю, что именно он сделал. Мысли все еще путаются.
Но он резко вырывается. Лицо вдруг все перекашивается и искажается жуткой гримасой. Умом я понимаю, почему он так зол сейчас, но вот сердце этого принимать не хочет. И тело тоже. Знаю, он хочет, чтобы я подошла к нему ближе, поцеловала его. Я и сама хочу этого. Хочу прижаться губами к его губам. Но что еще хуже, я хочу — нет, я жажду — поцеловать его без проклятия.
Однако я еще не победила. Отстраняюсь от него и на четвереньках ползу к солнечным часам. Осталось немного, и я уже могу разглядеть на невысоком столбе высеченный рисунок. Подсолнухи. Вижу и металлическую конструкцию на их вершине. Я ползу к тени, которую она отбрасывает от восходящего солнца. Думаю об Ауруме и Изобелле, когда карабкаюсь на столб, и вот моя дрожащая окровавленная рука наконец касается циферблата. Победа. Если только зимнее королевство не расценит вмешательство Невана, его помощь как нарушение правил Ритуала семи. И в этот момент из-за горизонта вырывается солнце. Тело пронзает слепящая вспышка древней магии, и что-то внутри меня обрывается. Я падаю на колени и поднимаю глаза на Невана. Что это? Что это значит? Он многозначительно смотрит на меня. Кажется, он растерян, как будто впервые в жизни и сам не знает, что делать дальше.
— Может быть, тебе стоит хоть раз в жизни идти своей дорогой, — говорит он задумчиво, словно раскрывая мне строго охраняемую тайну. — Время найти свой путь. Ты рождена быть королевой. А они все тебя использовали.
Кто-то оттаскивает меня от него. И как только я освобождаюсь от его близости, то, наконец, могу сделать вдох. Думать. И боль возвращается.
— Ты справилась, — восклицает Сиф, помогая мне сесть. Взгляд у нее как у помешанной.
К нам подходит Элирия. Сказать, что она поражена, — не сказать ничего.
— Скорее исцели ее, — шипит она Сиф, поглядывая через плечо на приближающихся фейри.
Они явно не ожидали, что я смогу пройти ритуал. Так хочу увидеть их вытянутые от удивления лица. Только вот перед глазами все плывет. Магия Сиф исцеляет мои раны, слегка покалывает, и вот я уже чувствую себя немного лучше.
Королева склоняется надо мной, глаза расширены и неестественно блестят.
— Ты его победила… Смогла, — ее губы дрожат. Но вдруг ее глаза темнеют, и она поворачивается к Сиф и Элирии. — Она должна немедленно исчезнуть.
— Я знаю, — рычит Элирия, косясь на Невана. — Во второй раз он ее так просто не отпустит.
— Приведите лошадь, скорее! — кричит кому-то королева. Под уздцы приводят ту самую лошадь, на которой во время второго испытания ехал Неван.
Наконец-то я могу выпрямиться, даже если каждая клеточка моего организма кричит о том, как ему сейчас нужен отдых. Но на это у меня нет времени.
— Гони так быстро, как только можешь. — Сиф берет мое лицо в ладони и целует в лоб.
Затем подходит Элирия и крепко обнимает меня.
— И никакого отдыха, пока не переберешься через границу. Поняла меня?
Я хочу сказать, как благодарна им обеим за помощь, как мне жаль их оставлять, но они меня так сжимают, что я пошевелиться не могу, тем более говорить. Затем они подталкивают меня к лошади, помогают взобраться в седло, и Элирия с такой силой бьет лошадь по боку, что она тут же отскакивает в сторону, коротко заржав, и пускается в галоп. И вот я несусь вперед. Снежные пустыри, леса, ручьи. Я еду домой. В спину светит рассветное солнце, а на сердце, несмотря на победу и долгожданное освобождение, тяжело. И слезы не иссякают. Я еду домой.
Третье мая
Несмотря на совет Элирии, я все-таки хочу немного отдохнуть. Время найти свой путь. Хоть раз в жизни идти своей дорогой. Зачем он это сказал? Это больше не имеет смысла. Я знаю только, что мой путь приведет меня обратно в Аурум. Я буду свободна. Через год на моем месте окажется кто-то другой.
Но прежде я хочу навестить сакр, которые так и останутся здесь, в Вентурии. Все-таки они тоже часть меня.
Я вытаскиваю из сумки смятую карту. Драконье ущелье Барн-Альтан — очевидно, именно поэтому на гербе Ригоса изображен дракон — находится на севере империи, недалеко от границы с Дулиатом. Делаю небольшой крюк, чтобы в случае чего преследователи отправились по ложному следу, и немного отдыхаю. Солнце поднимается все выше. Я не думаю больше ни о чем, кроме дома. Вытесняю все мысли о Неване. Обо всех его вопросах, которые я так и не поняла. Что он сказал, как он посмотрел на меня. Это больше неважно. Да и не было никогда важным. Затем подгоняю свою лошадь, пока мы взбираемся на гору. Соскакиваю в снег и бегу в храм, в главный зал, оставив Ирраха исследовать местность.
— Принцесса Верис, вы вернулись, — визжит Юлиана и бросается ко мне, заключая в объятия.
За ней подходит Ания, в то время как другие женщины продолжают заниматься своими делами: вышивкой, готовкой и музицированием. Ания же отталкивает Юлиану в сторону и заинтересованно рассматривает мои доспехи, затем насмешливо фыркает.
— Если ты думаешь, что королева Эвелун спасет тебя во второй раз, ты еще глупее, чем выглядишь.
— Я могу переступить магические границы, — объясняю я.
Ания театрально заламывает руки и стонет.
— Да она совсем помешалась. Юлиана, это, кажется, по твоей части.
Юлиана бросает на нее злобный взгляд, и я замечаю, что ее глаза яснее ясного. За нее я переживала больше всего, но, похоже, сейчас ей лучше, чем в нашу последнюю встречу. Может, она просто привыкла к такой жизни? Когда я это осознаю, то прикусываю язык. Она не должна была смиряться и опускать руки.
— Значит, ты можешь покинуть храм? — спрашивает Юлиана с видом голодающего, у которого перед носом лежит самый спелый персик.
— И зимнее королевство, — сакры начинают недовольно роптать.
— Тогда почему ты до сих пор здесь? — Ания отламывает корень петрушки с такой силой и яростью, с какой великан ломает деревья.
— Потому что мне нужно поговорить с Натией.
Все мгновенно умолкают, и появляется Натия:
— О чем ты хочешь со мной поговорить?
— Ты тогда хотела показать мне что-то в святилище незадолго до прихода королевы, — я кошусь на дверь позади нее. — Теперь я готова это увидеть.
— Зачем это тебе? Ты ведь можешь покинуть зимнее королевство уже сейчас.
Я подхожу ближе и настойчиво смотрю на нее.
— Потому что надеюсь, что это поможет освободить вас.
Натия мягко качает головой:
— В святилище все показывает только прошлое, до того, как девушек Аурума начали присылать сюда. — Обеими руками она толкает богато украшенную двустворчатую дверь.
Я вхожу в высокое каменное помещение с полуразрушенным потолком, так что в пыльном воздухе преломляются десятки лучей света. Они освещают гигантские листья и лианы, которые через окна разрастаются на стены и колонны. Я поднимаю с пола изогнутую ветку, на которой распустились листья, не приспособленные к холоду зимнего королевства. Перед высокой каменной резной доской, в хрупкой каменной поверхности которой вырезано очень красивое лицо, беспорядочно разбросаны книги.
Натия останавливается в дверном проеме.
— Книги сюда принесли принц и королева. Большинство из них лежат здесь давно, с момента прибытия первых сакр, но некоторые появились только несколько лет назад.
Это же недостающие книги из библиотеки Невана.
— Книги, которые могут причинить вам вред.
— Мы тоже это подозреваем.
— То есть вы их никогда не читали? — спрашиваю я отрывисто.
— Большинство книг мы не можем читать в любом случае. — Она пожимает плечами, но от моего взгляда уклоняется.
Я опускаюсь на корточки и достаю еще одну книгу, помеченную тисненными золотом цифрами, обозначающими годовой интервал. Учебники истории яров?
— Почему бы вам тогда не уничтожить их? — Раскрываю книгу и провожу рукой по пергаменту. Тут же чувствую, как в самой странице будто бы что-то подрагивает. Снова магия. Защитная. Кончики пальцев покалывает. То, что защищает эти книги, могущественнее Невана, могущественнее королевы или даже их обоих, вместе взятых. Может быть, зимнее королевство или магия яров?
— Я оставлю тебя. Так нужно. — Натия тихо закрывает дверь.
Снова это странное гудение, которое не дает мне сдвинуться с места. «Пока нет, рано», — шепчет голос внутри меня, пока я листаю книги одну за другой. Голова идет кругом. Разные эпохи, разные события. Книги рассказывают о битвах между фейри и племенем Куаран. О железном оружии с наконечниками из мальвы. О молодом виноградаре Дармуре, который бросил вызов тогдашнему королю и смог отнять у него власть. О связях с людьми. История одной только Дафны описана в трех томах.
Шепот внутри меня становится все громче, и я уже не могу его игнорировать. Голос говорит что-то другое, чем раньше. Легкий ветерок овевает лодыжки и вздымает вверх мои волосы. Голос говорит о нескольких вещах одновременно, пока я наконец не бросаю книгу обратно на стопку и не хватаюсь за голову. Сдавливаю виски пальцами, и перед глазами у меня мелькают звезды, а потом все темнеет. Пустота.
Как вдруг в этой пустоте материализуется Неван.
Возможно, зимнее королевство или нечто другое хочет мне что-то показать. Постепенно вокруг Невана начинает вырисовываться интерьер, и я узнаю комнату магов в замке королевы. Как будто просыпаюсь посреди ночи и медленно вспоминаю, что произошло накануне.
Но это не тот Неван, которого я знаю. Щеки у него по-детски пунцовые, подбородок не такой острый. Он еще совсем подросток, чуть-чуть выше, чем его мать, которая стоит перед ним. Он лениво ест яблоко и не обращает внимания на то, что на мозаичный пол капает сок. Молодой Неван такой яркий в своей мягкости, пугающе красивый, а не беспокойно околдовывающий, как сейчас.
— Явился все-таки, — обращается королева к Невану. Ее лицо неподвижно и не выражает никаких эмоций, но я не избавлюсь от ощущения, что она сердится.
— Мы договорились встретиться, и вот я здесь. Вовремя. — Неван смотрит в окно, на котором сидит маленький жаворонок, и не удостаивает мать взглядом. — Наверное, не такое уж большое разочарование, а?
Королева подходит к нему ближе и, кажется, не замечает, что он отворачивается от нее.
— Я никогда не говорила, что ты разочарование.
— А тебе и не обязательно говорить это вслух. — Он скрещивает руки на груди, по-прежнему не глядя на нее. Жаворонок беспокойно скрипит и хлопает крыльями, словно он почувствовал то, что чувствую я. Это не обычная ссора между матерью и сыном. Что-то гнетущее витает в воздухе, делая комнату башни еще более тесной.
— Я люблю тебя, сын, — трезво заявляет она. Неван в ответ только фыркает. — И я хочу видеть тебя на троне. Но это невозможно, если девушка, с которой ты…
Впервые он смотрит на мать, и его глаза пылают от гнева:
— Она укрепит мою власть. И ты бы понимала это, если бы…
— Она ослабляет тебя. И ты не можешь этого видеть. Ты просто мальчик, который не знает, что для него лучше. Ты одержим! — Королева взмахивает рукой в воздухе.
Жаворонок превращается в нежную хрупкую девушку, связанную по рукам и ногам. Она светится красками осени: фундуком, каштаном и танцующей на ветру листвой. Но ее глаза горят от гнева. Хотя она молода, может быть, лет шестнадцати, но, глядя на нее, не возникает сомнений, что она и платье может сшить, и поджечь вражеское королевство. Это Дафна. Это точно она. Я будто всю жизнь ее знала, и между нами есть какая-то связь.
Дафна была первой сакрой. Я отвожу от нее взгляд как раз вовремя, чтобы увидеть, как меняется лицо Невана.
— Ты что задумала? — в ужасе шепчет он, пытаясь развязать Дафну.
Дафна вздрагивает и шипит от боли. Мои запястья горят, будто это я сижу там связанная. Она смотрит на Невана, но в ее взгляде нет страха. Она просто ждет, что он освободит ее, и надеется на его помощь. У меня же внутри все пылает. От сострадания, от злости, но и от восхищения. А может, и от ревности.
— Вы не можете быть вместе. Я буду держать вас на расстоянии друг от друга. — Королева толкает Дафну в центр магического круга, и та больно ударяется, упав на колени.
Неван бросается к ней. В его лице столько боли и отчаяния. Похоже, он действительно любит Дафну, а не просто одержим ею. Даже не уверена, что тут ближе к истине. Вдруг его глаза расширяются, ноги подгибаются, и он падает рядом с ней. И подняться уже не может. В ужасе он переводит взгляд на мать:
— Ты отравила меня.
Королева поднимает руки, и я вижу на ее ладонях нарисованные краской магические символы. И рисунок довольно выпуклый. Неестественно выпуклый…
— Твоя гордость рано или поздно погубила бы тебя.
Тут мой желудок сводит судорогой. Это не краска, а кровь. Ее же кровь, потому что раны едва успели зажить. Таким образом, с помощью крови ее магия многократно усиливается. Она закрывает глаза и беззвучно шевелит губами.
— Нет! — вскрикивает Неван.
Но преодолеть паралич он никак не может, как бы ни напрягался и ни извивался. Он ревет от боли, будто дикий зверь, его руки тянутся к груди, где королева в этот момент замораживает его сердце. Пытка настолько мучительна, что молчать он просто не может, несмотря на то что тело полностью парализовано.
Королева Эвелун проклинает собственного сына, не обращая внимания на его крики и слезы. Дафна жмется к Невану и не отводит от него полного боли взгляда, хотя все застилают слезы. Я опускаюсь на колени, обхватываю себя руками, потому что не могу ему помочь, как бы этого ни хотела. Это чувства Дафны или мои? Я уже не могу разобрать. Знаю только, что отдала бы все, чтобы принять его боль на себя независимо от того, что он сделал.
Он еще мальчик. Просто мальчик. Мальчик, которого мучает мать.
Дафна прижимается к Невану, губами к его уху, и я слышу ее нежные слова, как будто их шепчу я. Мягкие, как любовный шепот, но с таким тяжелым смыслом.
— Все будет хорошо. Тихо, тихо. Все будет хорошо. Я с тобой. Я всегда буду с тобой, — снова и снова шепчет она эти слова, в то время как кровь, такая темно-красная, что кажется черной, сочится по ее губам. Ее проклятие не такое болезненное. Она знает, что никогда больше не поцелует его. И осознание этого поражает ее, поражает меня, так сильно, что, пожалуй, и кинжал в сердце не был бы такой страшной пыткой. Королева не даст Дафне исполнить это обещание и будет держать ее подальше от Невана, чтобы она никогда не могла рассказать ему о смертельном поцелуе.
Подползаю к ним, обреченной на гибель влюбленной паре, и ложусь на пол с другой стороны от Невана. Я не могу вытереть слезы с его горячих щек, но представляю, как это делаю, как забираю его боль и страдания. Ненависть в животе запутывается в раскаленный узел. Ненависть к королеве Эвелун.

Просыпаюсь на каменном полу святилища со слипшимися от слез ресницами, а к щеке больно прижимается жесткий переплет книги. Все тело напрягается. Я поднимаюсь и игнорирую слова в своей голове, которые посылает мне зимнее королевство. Нет, ни на минуту больше не могу здесь оставаться. Я спотыкаюсь о разбросанные книги и выбегаю в большой зал, где наконец могу вдохнуть полной грудью. Натия и Юлиана бросаются ко мне, и глаза их полны ужаса.
— Что ты видела?
— Мне нужно уйти отсюда, — хриплю я, пробираясь к выходу. — И скорее…
Но тут дорогу преграждает Ания, уперев руки в бедра.
— Да ты вся дрожишь!
Выбрасываю вперед руку, вызывая энергетическую волну из крошечных частиц льда, которая отталкивает от меня Анию.
— Мне пора домой, — шепчу я и бегу дальше, через дверь, по коридору и на улицу. Лошадь и Иррах ждут меня, я с трудом взбираюсь в седло и поднимаю на руки волчонка. Не могу думать о Неване, Дафне и королеве. Или о том, что значит увиденное. Что означают мои ощущения. Не надо было сюда приходить.

Бузина и возвращение домой

Пятое мая
Верис
Я думала, что лес Возвращений станет препятствием, но в этот раз не приходится долго плутать, так что пересекаю его в мгновение ока. Возможно, это связано с тем, что зимнее королевство считает меня частью двора Невана. Стараюсь об этом не думать.
В сумерках достигаю границы. Она такая же, как и в тот день, когда я впервые пересекла ее. Моя лошадь ржет и останавливается, поэтому спускаюсь и начинаю ласково гладить ее, тянуть за поводья, но она упирается.
— Ну что с тобой? Тебе не нужно бояться Аурума.
Меня осеняет, что только сакра за день до праздника Йоль может перейти границу. И принц зимы, если ему не принесут в жертву девушку. Пусть зимнее королевство после моей победы дало мне возможность преодолеть этот рубеж, но к лошади это не относится.
У меня сердце останавливается. А что насчет Ирраха?
Пытаюсь разглядеть в снегу его серебристую шерстку и вижу, как он крадется по опушке леса. Решил попрактиковаться в охоте.
— Иррах! — зову я дрожащим голосом, и он тут же навостряет уши и спешит ко мне. Пока я обыскиваю карманы в поисках последнего вяленого мяса, чтобы оставить его ему, он утыкается головой в мою ногу. Я опускаюсь перед ним на колени и чешу за ушком. Говорить, как Изегрим, он пока не может, так как еще не вырос, но я уверена, что он понимает меня.
— Тебе придется остаться здесь. Прости, — мой голос срывается, и я удивляюсь, как смогла к нему так привязаться за столь короткое время. Ну почему судьба посылает мне волшебного волчонка, имя которого значит то же самое, что и мое, только для того, чтобы вырвать его у меня на следующий день? Он ставит лапки на мои колени, как бы говоря, что я не должна об этом жалеть. — Я знаю, что ты справишься один. Ты же не обычный волк.
Его клыки нежно впиваются в мои пальцы, и он бежит к границе.
— Дело не только в том, что я беспокоюсь о тебе. Я хочу взять тебя с собой, потому что мы связаны, я чувствую и…
Иррах фыркает, возвращается ко мне и снова тычется головой в мою ногу.
— Да, все в порядке, ты же видишь это иначе, — ругаю я его, но не могу подавить рыдания.
Он останавливается и смотрит на меня с опущенной головой, верный признак того, что он хочет на руки. Поэтому я поднимаю его в последний раз и прижимаю к себе пушистое тело, зарываясь носом в мягкую шерстку.
— Я вернусь, — тихо обещаю я ему то, в чем еще не хочу себе признаваться, но давно знаю. По отношению к нему я буду честна.
Иррах скулит, но не жалобно, а скорее нервно. Я сажаю его на землю, и он сам толкает меня носиком дальше к границе. Медленно, не сводя с него взгляда, я отступаю на несколько шагов назад и перешагиваю границу королевств, едва замечая ударную волну магии, прошедшую сквозь меня. Я хочу еще что-то сказать ему, но слова застревают у меня в горле.
Так что я вытираю глаза, отворачиваюсь, и в этот момент Иррах тоже перебегает через границу. С открытым ртом я смотрю на него, а он останавливается и осторожно проверяет лапами незнакомую траву. Как это возможно? Может быть, потому что он волшебный волк? Но нет. Ни одно существо не может переступить границу только потому, что оно волшебное.
Должно быть, дело в чем-то другом. Значит, граница ослабла. Конечно! Я ведь победила Невана. Принц потерял потенциальную невесту. Граница становится слабее, потому что Неван слабеет.
Шестое мая
Сплю до рассвета, свернувшись в обнимку с Иррахом под кустом бузины. Мягкий весенний воздух окутывает меня, как одеяло, как объятия старой подруги. Удивительно, почему я не радуюсь своей победе? Неужели до сих пор не осознала, что я сделала? Но и на следующее утро я об этом не думаю. А думаю о пересечении границы. Маленький волшебный волк смог ее преодолеть, а лошадь — нет. Пока нет. Может быть, другие смогут перейти границу со мной, если она и дальше будет слабеть.
— И что такая красивая малышка, как ты, делает так близко к границе? — вдруг слышится чей-то хриплый голос.
Рывком вскакиваю на ноги и приставляю кинжал к горлу незнакомца, прежде чем он успевает что-либо сделать.
— Тот же вопрос я могла бы задать и тебе. Малыш, — дышу через рот, потому что не хочу лишний раз вдыхать его гнилой, кисловатый запах.
Он неловко смеется и поднимает руки, под ногтями которых скапливается ржаво-красная грязь.
— Я просто хотел спросить, не нужно ли вас проводить в ближайшую деревню. Но, видимо, не нужно.
Я отталкиваю его от себя и засовываю кинжал обратно, не сводя с него глаз. Он ехидно ухмыляется мне, покачивая сумкой. Разбойник? Дрожь пробегает у меня по спине, потому что он отталкивает меня, и в то же время я ощущаю слабую связь с ним. В его присутствии что-то сжимается в моей груди, как осколок льда, вонзенный в мое сердце. Человек, должно быть, поражен проклятием Невана. Но почему я это чувствую? Все в Вентурии, похоже, ориентировано на равновесие. Означает ли это, что я благодаря своей победе над Неваном получила больше власти, в то время как он часть своей власти потерял?
— Тебе лучше уйти, — спокойно говорю я и свистом подзываю к себе Ирраха.
Он с тревогой смотрит на волка, потому что в Ауруме таких нет. Но тут его взгляд скользит по серебристому, безупречному меху Ирраха.
— На рынке за него немало деньжат отвалят.
— Больше предупреждать не буду. Разойдемся по-хорошему.
Его глаза вспыхивают, и он насмешливо раскланивается:
— Конечно, миледи.
Иррах бежит за мной, и я не оглядываюсь, но слышу, как мужчина выхватывает нож и бросается на меня сзади. Резко разворачиваюсь и призываю ледяную магию. Здесь, в Ауруме, это делать сложнее, но мне удается превратить витающие в воздухе капли влаги в кристаллы льда и швырнуть их ему навстречу. Все же моя догадка верна. Моя магия возрастает по мере того, как ослабевает Неван.
Он спотыкается и падает.
— Ах, проклятая ведьма, — произносит он дрожащим от отвращения голосом, косясь на мои уши. — Ты, должно быть, из фейри! Только прикидываешься милой девушкой. — Он отползает от меня. — Я расскажу о тебе гвардии. Они тебя на костре сожгут, поганая нечисть.
Я бросаю многозначительный взгляд на его сумку, которая, по всей вероятности, набита ворованным товаром, и насмешливо фыркаю:
— О, я уверена, что гвардия будет счастлива тебя увидеть.
Он чертыхается и бросается наутек. Я не могу подавить улыбку, даже если мне не хочется улыбаться. Хорошо иметь такую власть.
— Эй, девушка, — окликает меня еще один человек.
Я поворачиваюсь и вижу перед собой рыцаря на лошади светло-коричневой масти. Это лошадь моего отца.
— Вас ограбили? Я могу вам?.. — Он останавливается и натягивает поводья своей лошади. — Принцесса Верис?
Да, добраться до замка незамеченной не вышло.
— А вы поверите, если я скажу, что у Верис была сестра-близнец, пропавшая еще в детстве и выросшая как добрая крестьянская девушка?
— Вы принцесса, — благоговейно заключает он, спрыгивает с коня и снимает шлем.
Я подхожу ближе. Узнаю эти рыжие непокорные кудри.
— Элмар? — Племянник Изобеллы, которого я видела в последний раз больше трех лет назад. Ему тогда было четырнадцать, и его только-только представили старшему конюшему.
— Я… я вас… Могу ли я… Ох, небо… Клянусь Мерданой… Да ваши родители будут вне себя от радости!
— Что ты здесь делаешь?
— Король распорядился, чтобы оруженосцы патрулировали границу. Если вдруг вы вернетесь.
Что-то теплое окружает мое сердце, потому что мои родители не отказались от меня. Я никогда не смела на это надеяться.
— Ты можешь раздобыть для меня лошадь? — спрашиваю я. Он открывает рот, протест в его глазах очевиден, и я продолжаю: — Просто лошадь. Хорошо? Никакой кареты. Никакого конвоя.

Путешествие с Элмаром прошло бы быстрее, если бы я не думала то и дело, как отношусь к родителям. Элмар оказался разговорчивым, и всю дорогу мы болтаем. Он рассказывает мне, что все больше и больше жителей Аурума попадают под влияние ледяных осколков. Гораздо больше, чем раньше. Некоторое время я молчу. Наверняка в этом есть и моя вина. Граница ослабла, и, вероятно, теперь поток осколков увеличится.
Элмар не преувеличивает. Люди спорят, крича до хрипоты, дерутся, мародерствуют. Где же мой любимый Аурум, полный цветов, тепла и дружелюбия? Ничего не осталось.
Я пришпориваю своего коня, едва мы въезжаем в городские ворота. Мое сердце колотится в такт с нестройным стуком лошадиных копыт, пока мы маневрируем по узким улочкам. Здесь царит привычная вечерняя суета, и я чувствую себя неловко. Эта суета никак не нарушается, даже когда жители замечают меня и узнают. Они ничего не говорят, только молча смотрят, а когда я проезжаю мимо, ахают и бормочут молитвы.
Я миную конюшни у стен замка и рысью въезжаю во внутренний двор. Моя лодыжка горит от боли.
— О лошади я позабочусь! — кричит мне вслед Элмар, и я быстро оглядываюсь через плечо, чтобы поблагодарить его кивком головы. Затем спешиваюсь и бегу в замок, мимо охранников, которые только смотрят на меня и даже не приветствуют. Мой отец сейчас наверняка в своем салоне, где с доверенными лицами обсуждает насущные проблемы. Мама наверняка в саду, где ухаживает за своими розами.
Но я спешу к кухне, где пахнет простой похлебкой. Мои родители поели, теперь может поесть и прислуга. Вбегаю в освещенную вечерним солнцем низкую столовую, в которой душно и тепло благодаря примыкающей кухне. Повсюду суетятся слуги.
Изобелла сидит на деревянной табуретке и поворачивает голову, как только я появляюсь. Будто между нами незримая связь. Тотчас вся краска сбегает с ее лица, а затем она бросается ко мне и заключает в крепкие объятия.
— Изобелла, — только и могу произнести я, а в глазах уже стоят слезы.
— Девочка моя, — шепчет она мне на ухо и гладит меня по волосам. Больше сказать нечего, да слова и не нужны. Некоторое время мы обе тихо плачем, не желая отпускать друг друга после долгой разлуки. Но в какой-то момент я немного отстраняюсь от Изобеллы. Она гладит меня рукой по щеке и несколько секунд внимательно разглядывает. — Ты такая смелая. О твоей жизни можно написать книгу.
Чувствую укол в сердце, потому что в отличие от героев книг я пока никого не спасла, кроме себя самой.
— Значит, ты по-прежнему любишь сказки, — все же добродушно издеваюсь я, потому что не хочу разрушать этот момент.
Она нежно гладит меня по носу и не отводит взгляда.
— Только они меня и утешали, пока тебя не было.
Отец приходит на кухню, где я ем гороховое рагу и пересказываю слугам самые чудесные вещи зимнего королевства. Сейчас, когда я почувствовала себя более или менее защищенной, было легче превратить мои переживания в подвиги. Однако при виде короля все замолкают, кроме Ирраха, который шумно грызет кость.
На мгновение я пугаюсь, что отец рассердится, и поспешно вскакиваю, отчего мой стул опрокидывается на пол.
— Я несколько дней не ела, — начинаю я свое оправдание, хотя мы с Элмаром в обед угостили друг друга огромной порцией клецок с сахарным сливовым соусом.
Но отец бросается ко мне, чтобы обнять.
— Я послал слугу за твоей матерью, — говорит он странно напряженным голосом. — Давай подождем ее в салоне, — с этими словами он выводит меня из кухни.
Мне столько хочется и нужно рассказать, но дыхание перехватывает, пока мы молча идем в салон. Теперь я даже хочу, чтобы отец разозлился, потому что тишина невыносима.
В салоне окна распахнуты настежь, дует мягкий вечерний ветерок, и мой отец буквально загоняет меня в одно из роскошных кресел. Иррах прыгает мне на колени, и тут входит моя мама.
Я вскакиваю, ожидая, что она будет ругать меня, потому что я села в кресло в грязной одежде, да еще и с диким зверем на руках. Но слова застревают в горле, когда я вижу, что на ней бесформенное одеяние угольно-черного цвета. Это цвет траура. Я хочу спросить ее, кто умер, но тут осознаю, что она носит его из-за меня.
Она всхлипывает, хотя обычно спокойна и невозмутима, и обнимает меня, а я зарываюсь лицом в ее волосы, на которых осталась лишь тень привычного золотого сияния. И руки на моих плечах такие слабые, безвольные. Она достаточно настрадалась.
— Ты победила? — неуверенно спрашивает она. Я лишь качаю головой.
Она хватает меня за плечи и пристально изучает мое лицо:
— Тогда как же ты вернулась?
— Это долгая история, — знаком прошу обоих сесть, а затем рассказываю о своих месяцах в зимнем королевстве.
Как я смогла узнать больше о фейри и завоевать доверие принца, но потерпела неудачу в решающий момент. Как встретила своих предшественниц в храме, из тюрьмы которого меня потом освободила королева. Как я выдержала жестокие испытания на Ритуале семи и получила уникальную способность переступать границу. Докладываю, что граница ослаблена, но о своих чувствах — ни слова. О Сиф, об Элирии, о детишках фейри, обо всех существах, с которыми успела познакомиться, — ни слова. Ни слова о разбитом сердце, о нежеланном уважении, о почти-поцелуях. Потому что родители сами не спрашивают, как это у меня получилось. И я не хочу разочаровывать их еще больше.

Лютики и планы

Седьмое мая
Верис
На следующее утро Изобелла как обычно помогает мне умыться и одеться, как будто последних месяцев и не было. Комната моя выглядит, как и всегда, будто в ней регулярно убирались. Когда я спрашиваю ее, не она ли занималась этим в свободное время, она объясняет, что моя мать дала поручение. Я не знаю, что на это ответить, и могу только смотреть на ее вынужденную улыбку. Я знаю, о чем она думает. Как грустно, что мне никогда не приходило в голову, что родителям было что-то дорого в моей комнате. Даже моя одежда все еще висит в шкафу, но теперь безмятежные яркие цвета кажутся мне какими-то неуместными. Я надолго погружаюсь в собственные мысли, и в итоге Изобелла отодвигает меня в сторону и сама выбирает мне платье, многослойная юбка с цветами которого напоминает круглые лепестки лютика. В нем я чувствую себя ребенком.
Мама выглядит довольной, когда я вхожу на террасу, где она больше всего любит завтракать. Отец встает, чтобы пододвинуть мне стул. Потом мы по традиции ждем, когда мама съест первую ложку, и тоже приступаем к трапезе. Я чувствую, что эта формальность меня душит. Ломтик поджаренного белого хлеба со свежим сливочным маслом и цветочным медом, который я ем, на вкус кажется не таким. Но я машинально продолжаю жевать, повторяя в своей голове фразы, которые удерживают меня за столом. Родители ошеломлены и озадачены, пожалуй, даже не меньше меня. Мы постепенно заново привыкаем друг к другу. Моя мать хотела, чтобы моя комната была сохранена.
— Верис, — баритон отца прерывает мои размышления. — Надо обсудить, что делать дальше. — Я не уверена, о чем пойдет речь, но внимательно смотрю на него, пока он осторожно откладывает в сторону свои столовые приборы. — Ты очень ценна, и знаешь это. Ты и твои знания. Хотя это может быть не совсем то, к чему мы готовились годами. — Точнее, к чему готовилась я. — Но мы можем повернуть ситуацию к лучшему.
Некоторое время смотрю на отца. У него уже столько седины в бороде, столько морщин у глаз.
— Что ты имеешь в виду? — почему мой голос звучит так резко?
— Мы должны воспользоваться тем, что граница сейчас ослабла. Ты можешь провести нас в зимнее королевство.
Во рту у меня пересыхает, как тогда, в подземелье принца, когда я выпила соленой воды. Отец хочет, чтобы я туда вернулась. Даже не спрашивает, готова ли я к этому.
Мама осторожно перебирает свой расшитый носовой платок.
— Тебе не кажется, что для этого разговора слишком рано? — Ох, как же я ей благодарна за эти слова! Мамина рука ложится на мою. — Ты не можешь ожидать от нее, что она поведет в зимнее королевство армию. Она же не воительница, просто девочка.
Тут же благодарность сменяется раздражением. Странно, разве я не это всегда хотела слышать? Наконец-то мне больше не придется нести это тяжкое бремя, возложенное на меня. Но я прошла курс изнурительных тренировок, вытерпела столько лишений, так хотела отказаться от этой жизни, которую предопределила мне судьба, но не могла. А потом я провела несколько месяцев во вражеском королевстве. И сейчас во мне бурлит гнев, потому что они опять ждут от меня многого, если не сказать всего, но при этом не доверяют мне ни в чем.
Нет, не позволю гневу взять верх и сохраню хладнокровие. Времяпрепровождение в зимнем королевстве все же было не напрасным. Больше никаких чувств, которые мешают мне здраво мыслить.
— Может быть, перенесем наше совещание в военный кабинет? — тихо и твердо говорю я. — Не будем обсуждать за завтраком планы битвы.
Мама ахает и прикрывает рот кружевным платочком. Отец смотрит на меня со смесью гордости и подозрительности. Он не узнает меня. Я и сама уже себя не узнаю. Ясно только, что маленькая девочка выросла.

Военный кабинет отца оформлен довольно просто. Толстые стены из песчаника, без окон, через которые могли бы заглянуть шпионы, вместо них несколько факелов и большой деревянный стол с выгравированной в нем картой нашего континента. Я подхожу ближе к столу, и моя рука машинально тянется к белому пятну, означающему зимнее королевство. Мои пальцы на мгновение задерживаются там, где должен находиться замок Невана, а затем отдергиваю руку.
— Эта карта не завершена. Я могу это исправить.
Отец молча кивает. Полагаю, мне еще придется доказать ему, что я сбежала домой не из страха, а ради своего народа. Его народа.
Вдыхаю глубже.
— Мы не можем просто проникнуть в его королевство, даже если граница позволит. Они владеют магией и почти бессмертны. В бою вряд ли человек сможет подойти к ним достаточно близко. Они коварны и умны, горды и осторожны.
— Но это мы и так знаем.
— Я хочу убедиться, что ты знаешь, с каким противником мы имеем дело. Мы не можем победить их в прямом бою, даже если численно превосходим их. Мой план потребует времени. Много времени. Месяцы, даже скорее годы. И не армия, а шпионы и наемные убийцы.
— Только принц все равно не умрет от руки человека.
Я еще больше выпрямляюсь.
— Наша цель не принц. Пока нет. Мы победим фейри так же, как люди почти победили их сотни лет назад, — смотрю на отца и судорожно сглатываю. — Сначала мы уничтожим тех, кто поддерживает ледяную магию. Уничтожим старейших фейри. Когда их станет меньше или не останется вовсе, ослабнет и магия, и уже тогда настанет очередь принца. — Сердце колотится, когда я думаю о Сиф и остальных. Неужели я, наконец, сделала достаточно для своего народа, подставляя под удар всех тех, кто стал мне так дорог в последние месяцы?
Отец долго смотрит на неполную карту.
— План очень рискованный.
Я кусаю губы и думаю о сакрах, оставшихся в храме. Это ради них. И ради всего Аурума.
— Это единственный план, который может избавить нас от проклятия.
Отец кивает так медленно, что движение не похоже на кивок.
— Твоя мать ошиблась, — говорит он так же медленно. — Ты истинная воительница.
Тринадцатое мая
В течение нескольких дней я разрабатываю план атаки с отцом и его генералами. Гвардейцы поначалу будто не понимают, что на военном собрании забыла маленькая принцесса, пока я мрачно, дико и непоколебимо не объясняю нашу стратегию. Рассказываю о проклятиях, железе, покушениях, крови и вражде.
Но ночью, когда Изобелла покидает мои покои и я остаюсь одна в темноте, меня преследуют слова. Я потею, будто в лихорадке, пока пот не пропитывает все простыни насквозь, после чего я ногой сдвигаю их вниз и сворачиваюсь на матрасе калачиком. Меня колотит мелкая дрожь. Мысли о том, что я поступаю неправильно, не дают покоя. И ночь за ночью я мечусь по кровати туда-сюда, не в силах уснуть. И плачу. Не знаю, как долго я это выдержу. Но я должна. Ради пленниц, ради своего народа. Время найти свой путь. Хоть раз в жизни идти своей дорогой. Его слова не выходят у меня из головы. В конце концов, это путь, который не казался мне предопределенным.
С момента моего возвращения прошло уже несколько дней. И я вновь просыпаюсь с ощущением, что не спала вовсе. Умываюсь холодной водой, снова и снова, пока мои щеки не покраснеют. Никогда раньше не использовала косметику, но сейчас в ход идут и румяна, и помада. Ярко. Даже слишком. Зато этот резкий красный цвет на моих губах и щеках сможет отвлечь от фиолетовых кругов под глазами.
Снова утро, завтрак с родителями, прогулка с Изобеллой, тренировки с моими старыми наставниками. Потом коротаю время в библиотеке, просматривая книги, пока отец не позовет. Мне нравится быть одной. Снова беру с полки книжку с детскими сказками, потому что хочется почитать что-нибудь легкое, прежде чем мы начнем обсуждать тактику войны. Однако книга, с которой я только-только уютно устроилась в кресле, что-то уж слишком мрачная для детской истории. Изобелла бы точно пропустила эту жуткую историю о королеве, отравившей мужа. Я хочу вскочить и поискать другую, но странным образом повествование увлекает меня. Может быть, потому что история кажется мне очень знакомой.
Листаю дальше. Читаю отдельные слова, но не воспринимаю их по-настоящему. По-моему, я знаю этот сюжет. Да! Похожую историю я читала в библиотеке Невана. Королева фейри убила короля сотни лет назад, чтобы править единолично. Что, если тот печальный инцидент и лег в основу нашей сказки? Так странно, что многие фейри были свидетелями того, что у нас считается столетней легендой. Интересно, а Неван знал ту королеву? А что, если?.. Сердце будто сжимает ледяная рука, и пульс учащается. Нет, конечно, ясно, что эти события произошли задолго до моего рождения, но ведь фейри живут сотни лет.
Что, если королева из того исторического справочника — это королева Эвелун?
Мое сердце бьется так сильно, что мне становится жарко, и я бросаюсь к окну. Мне нужен глоток свежего воздуха. Пальцы скользят по подоконнику, и я пытаюсь дышать ровнее. Потому что все вращается. Вспоминаю золоченые цифры на обложке той книги: примерно восемьсот лет назад. Значит, через сто лет после рождения Невана, когда его мать уже была королевой.
Да. Мать Невана убила своего мужа.
Теперь, когда я это осознала, то не могу заниматься ничем другим и думать ни о чем другом, кроме зимнего королевства. Мой разум не может понять, что произошло. Но в глубине души я понимаю. Неван говорил правду, а его мать солгала мне. В портретной комнате она поведала мне душераздирающую историю, как тяжело ей было, когда она потеряла мужа, как она постоянно задается вопросом, достаточно ли сильна, чтобы потерять еще и сына. Она обвела меня вокруг пальца, уверяя, что мы с ней так похожи, что обе хотим поступить правильно ради наших подданных. Но это ложь. Она убила своего мужа, чтобы иметь единоличную власть. По той же причине она настраивает своих детей друг против друга.
А меня она использовала все это время. Я была ее марионеткой. Своим проклятием она избавилась от Дафны, которая сделала бы Невана более могущественным. А они действительно любили друг друга, только вот королева не подумала о побочных эффектах проклятия. Ведь Неван в итоге стал неуязвимым. Поэтому избавиться от него должна была я, поскольку являлась Проклятой.
Но к чему сейчас эти выводы? Неван по-прежнему угрожает Ауруму независимо от того, является ли он марионеткой королевы. Он не успокоится, пока не захватит Аурум. Он беспощаден, жесток и холоден. Только вот…
— Верис, — голос отца эхом разносится по рядам полок. Он замечает меня прежде, чем я успеваю откликнуться. Как всегда, он мельком смотрит на детскую книжку в моих руках, будто не зная, как реагировать. — Готова?
Я отталкиваюсь от оконной рамы.
— Да, конечно. Я уже иду.
Неван спас меня. Он мог позволить мне умереть в долине ледяных драконов, и в этом случае зимнее королевство признало бы его победителем, а меня — его женой. Правда, уже мертвой женой, но все же. Столько раз он мог оставить меня на произвол судьбы, столько раз уверял, что ему безразлично, что со мной будет дальше, а в итоге все же поставил мою жизнь выше своей власти. Почему же я сразу не поняла этого?
— Лейтенант Дарвелл сомневается в нашем плане, поэтому… Верис, ты слушаешь?
Тереблю платье. Воспоминания о мимолетных моментах, когда я чувствовала себя одним целым с Неваном, переполняют меня. Может быть, его сердце уже тогда начало понемногу оттаивать. Может, еще есть надежда, есть способ закончить многовековую войну без кровопролития. Способ спасти и его. Того мальчика, которым он был, и того фейри, которым в итоге стал: прячущимся за ледяной стеной, на которую я могла лишь бросать мимолетные взгляды.
Отец берет меня за руку.
— Что с тобой сегодня происходит? Я так тобой гордился в последние дни. Теперь нам нельзя отступать. Это не игра, Верис. Если вдруг ты передумала, останавливаться уже поздно.
С тех пор как прибыла в Аурум, я чувствую себя неуютно. Будто это больше не мой дом. Время найти свой путь. Хоть раз в жизни идти своей дорогой. Но сражения и кровопролитие — не мой путь, как бы я ни пыталась убедить себя в этом. Я не могу бросить в беде фейри, которых люблю. Не могу допустить, чтобы Сиф и Элирию, Роуэна, Халдана и Эквина, всех, кто был так добр ко мне, хотя я была их врагом, убили. Не могу допустить гибели Энцекиаль, Майи и других обитателей Вентурии, которые страдают от проклятий Эвелун. Я хочу защитить их так же, как и мой народ в Ауруме.
— Дай мне полгода, — я хватаю отца за рубашку и смотрю на него с мольбой. — Пожалуйста, отложите военный поход на Ригос на полгода.
Его брови удивленно ползут вверх.
— Мы не можем медлить ни дня. Поверь, я бы и сам очень хотел, чтобы ты как следует отдохнула, потому что одной Мердане известно, что тебе пришлось пережить, но…
Я немного встряхиваю его.
— Нет, ты не понимаешь. Я возвращаюсь в зимнее королевство. Я покончу с проклятием без кровопролития. Ни фейри, ни люди не пострадают.
На щеках отца выступают красные пятна, и растерянность уступает место гневу.
— Это безумие. Я не отпущу тебя одну в зимнее королевство, теперь, когда у нас, наконец, есть план.
— О, ты о плане, который в кои-то веки не ложится на плечи невинных девушек, которых ты использовал как шахматные фигуры? — фыркаю я. — Потому что до сих пор ты не колебался, отправляя нас на верную смерть.
— Ты забываешься. Ты не можешь остановить проклятие. Он знает о Поцелуе Дафны, твоем единственном оружии. Больше тебе делать нечего. Кроме того, чтобы поделиться своими знаниями о врагах и помочь освободить Аурум.
— Ты еще не все обо мне знаешь, — в моем голосе слышится что-то темное, и на мгновение отец умолкает. Пусть же посмотрит на свою дочь, которую он пока не узнал достаточно с тех пор, как она вернулась. Я поднимаю руки и вызываю лед, даже если это рискованно. Сверкающие кристаллы кружатся вокруг меня.
— Как ты можешь… Что с тобой случилось? — в ужасе шепчет он и отступает.
Я опускаю руки, и ледяные кристаллы исчезают. Не хочу его пугать. Лишь хочу, чтобы он понял. Пусть знает, на что я способна.
— Вы заставили меня посвятить всю свою жизнь этой одной задаче. Вы послали меня в зимнее королевство и почти все время держались на расстоянии. — Взгляд отца смягчается, и он открывает рот, чтобы возразить, но я продолжаю: — На этот раз я хочу отправиться в зимнее королевство на своих условиях. Я уйду, неважно, позволишь ты или нет, и если ты пошлешь воинов, я буду на стороне фейри. Но если ты когда-нибудь по-настоящему любил меня, дай мне эти полгода.
Он долго изучает мое лицо, и я могу только догадываться, о чем он думает. Я помню слова Невана. Злых нет. Есть только люди, которые пытаются справиться со своими проблемами. Тем способом, который они знают, и теми средствами, которыми они располагают. И у моего отца есть свои средства, как и у меня свои. Теперь остается только вопрос, сможет ли он довериться моим.
— Два месяца, — наконец говорит он, переводя дыхание, и в глазах его мука. — Даю тебе ровно два месяца.
Торжествующие слезы горят в уголках моих глаз, и я бросаюсь в объятия отца.
— Я не подведу тебя, — шепчу я. На этот раз мой план сработает.

Душистый горошек и празднества

Первое июня
Неван
Во мне растет беспокойство. Прошло полмесяца с тех пор, как Верис унизила меня, и я ни на шаг не продвинулся вперед. Она недостижима. Неприкасаема. В этот день мне еще неспокойнее, потому что моя половина придворных разместилась в замке королевы в честь празднования летнего солнцестояния. Июньские празднества я всегда ненавидел: целый месяц одни нескончаемые празднества. Но в этом году ненависть, кажется, удвоилась. Если фейри опьянеют от дневного наслаждения медовым вином и цветочной пыльцой, я смогу незаметно скрыться. И все же сегодня как-никак первый день праздника, я просто обязан присутствовать. Сила моя ослабевает с тех пор, как Верис победила меня, и эти торжества сейчас единственное, что может помешать мне пасть окончательно. Зимнее королевство не любит, когда его обитатели совершают такие ошибки. Возможно, мое участие в июньской церемонии открытия умилостивит его.
Глубоко вдохнув, открываю дверь в бальный зал. Я представлял, что меня может ожидать, но тут я засомневался, в здравом ли уме моя дражайшая матушка. Все такое отвратительно слащавое. В избытке украшения из позолоченных листьев душистого горошка, золотые огни слепят глаза, а гости пронзительно, даже неестественно, смеются. На этот праздник все по традиции надевают одежду, расшитую золотом вместо серебра. Для меня это равносильно предательству. В этом году на праздник впервые пригласили яров и племя Куаран. Они чувствуют себя здесь одинаково неуютно и держатся поодаль, стоя тесными группами на краю стеклянного зала.
Гости расступаются передо мной, пока я иду к трону матери. Над ней порхают несколько десятков птиц: синицы, серые вороны, горные зяблики, свиристели с чисто белым оперением. Не очень хороший выбор для праздника в летний месяц. Только когда я встаю прямо перед троном, то различаю тонкие шелковые нити, простирающиеся от запястья моей матери до когтей птиц и не дающие им улететь. Я мягко качаю головой, прежде чем поклониться.
— Птицы на привязи. Ты не могла придумать другого способа показать, какая ты злая? — недовольно фыркаю я, вместо того чтобы воздать ей ожидаемые почести.
Она щелкает языком и еще немного опирается на свой скипетр.
— Этих птиц я приобрела во время путешествий, где они принадлежали жестокому браконьеру. Они бы не смогли выжить в дикой природе, поэтому я приручаю их, пока они не привыкнут и не перестанут бояться. Но если тебе доставляет удовольствие осуждать каждый мой поступок и рассматривать его как доказательство моей предполагаемой злобности, продолжай, только не перегибай палку.
Отвешиваю очередной насмешливый поклон.
— О великая королева Эвелун Мондракон, правительница Вентурии, благодетельница всех тварей и… — но пронзительные крики птиц не дают мне закончить, и я на мгновение закрываю глаза и перевожу дыхание. Клянусь, если так будет продолжаться целый месяц, я лично выпущу птиц на свободу. И неважно, что там будет дальше. Но что-то в перламутровых глазах птиц не дает мне покоя. Это только потому, что я не верю рассказу матери?
Прежде чем успеваю подумать об этом, дверь зала распахивается, и гости тут же отступают под неразборчивый ропот. Краем глаза вижу, как ко мне спешат Роуэн, Сиф и Элирия. Но смотрю я только вперед, на вошедшую девушку. Такая маленькая, такая нежная, такая дикая.
Это Верис в сопровождении Ирраха, который уже достает ей до плеча. Ее глаза горят. На ней те же доспехи, что и в день, когда состоялся Ритуал семи. Доспехи, которые ей подарила моя мать. Она останавливается на пороге зала, пристально глядя на королеву.
— Я пришла сражаться за трон Вентурии.

Верис
Как и ожидалось, рыцари принимают боевую стойку, обнажая мечи. Две телохранительницы королевы окружают ее, готовые атаковать. Но я не двигаюсь ни на шаг, не отступаю. И ни один мускул на моем лице не дрожит.
— Дорогая моя, — ахает королева, театрально прикладывая руку к груди, — ты разбиваешь мне сердце. Разве я тебя не приютила в трудный час? Разве я тебя не поддерживала? Да ты осталась жива только благодаря мне. И вот как ты платишь мне за мою доброту?
А она хорошая актриса. Изображает оскорбленную добродетель. Но ее глаза сверкают от ярости. Она догадывается, что я все знаю о ней, но продолжает разыгрывать спектакль для своих подданных.
Бесполезно сейчас рассказывать о ее зверствах, мне все равно никто не поверит. Поэтому я просто делаю шаг вперед.
— Я бросаю вам вызов. Это право каждого подданного Вентурии. Причину я называть не обязана, так как не хочу, чтобы мои же слова были использованы потом против меня.
Королева поднимается с трона, такая изящная, вся в золоте, и улыбается:
— Есть только одна проблема: ты не фейри. Не моя подданная.
Мы обе медленно идем навстречу друг другу, будто два хищника. На Невана не смотрю.
— Вообще-то вы сами взяли меня под свою защиту, забыли? — Я склоняю голову набок с улыбкой. — И теперь я часть вашего королевского двора. — В издевательски преувеличенном магическом жесте я развожу руками по воздуху. — С вашей неумеренной, магической силой, — подражаю шепоту умудренного опытом волшебника.
— Верис! — раздается жалобный голос Сиф. — Это не твое дело.
При других обстоятельствах она устроила бы мне встречу с оркестром. Стоящая рядом с ней Элирия смотрит на меня так, словно ее что-то разрывает на части изнутри. Я бы обняла ее, но ей сейчас намного интереснее наблюдать за этой драмой посреди праздника, и ее глаза выжидающе сверкают.
Королева, напротив, смеется.
— Ну, эту ошибку я, наверное, допустила, — но не похоже, что она признает ее. Вместо этого ее ухмылка становится еще шире. — Но ты всерьез думаешь, что у тебя есть хоть какие-то шансы против меня? Ты простая смертная.
Сжимаю кулаки и стискиваю зубы. Меня, как всегда, недооценивают, и это только больше раззадоривает. Но королева поднимает руку прежде, чем я успеваю что-либо ответить.
— Ты думаешь, у тебя в руках все козыри. Магия, вода Амброзии, золотые яблоки, информация, твоя шавка. — Она ехидно поглядывает на Сиф и Элирию, Майю и Энцекиаль. — Друзья. Но ты глупа, думая, что эти друзья будут сражаться против меня. Ведь я единственная, кто может защитить их от ярости Невана.
Впервые перевожу взгляд на Невана, и моя решимость слегка колеблется. На его лице нет никаких эмоций. Даже ненависти. Я здесь не из-за него. Мало того, шепчет коварный голос в моей голове. Но я могу воспользоваться тем, что знаю о нем. Поэтому делаю угрожающий шаг ближе к королеве, игнорируя ее телохранителей, чьи наконечники копий направлены на мою грудную клетку.
— Это вы сделали его таким, — шиплю я, чтобы все в мертвой тишине зала могли меня услышать. — Чтобы никто больше не мог занять трон. И по той же причине вы убили своего мужа.
Всего несколько секунд зал остается спокойным, а затем все начинают возмущенно кричать. Однако их возмущает не то, что сделала королева, а то, что я утверждаю что-то подобное. Впрочем, я и рассчитывала на это, поэтому держусь перед королевой прямо.
— Я могла бы повесить тебя здесь и сейчас, — шипит она, пронзая меня холодным взглядом. Она продолжает драматизировать, хватаясь за голову и то и дело разочарованно вздыхая. — Это после всего, что я для тебя сделала. Моя защита, моя доброта, моя дружба — все это было для тебя неважно. Тебе нужен трон, нужно мое королевство.
— Нет, повесить меня вы не можете. Я ведь уже бросила вам вызов.
— Я королева! — запальчиво кричит она. — Неужели ты думаешь, что, даже будучи моей подданной, ты сможешь избежать повешения?
Из кармана я вытаскиваю узкую книгу, которую тайно взяла с собой из святилища в храме сакр, куда заезжала ночью по пути сюда, и бросаю ее к ногам королевы.
— Легенда о виноградаре Дармуре рассказывает о чем-то другом. Вызов — это магический союз перед зимним королевством и не должен быть отвергнут.
Она в ужасе смотрит на книгу, которую спрятала в храме. Жалеет ли она о том, что дала мне возможность переступить магические границы? Ее руки дрожат. Колонны и стеклянные стены вокруг нас тоже начинают трястись. Я не двигаюсь с места, хоть и хочу убежать подальше от ее необузданной силы.
И вдруг кто-то трогает меня за плечо. Неван, слегка задевая меня волосами, встает между нами.
— Мама, позволь мне поговорить с ней. Ситуацию можно решить, не оскверняя праздника. Она поймет, что ее начинание бессмысленно.
Мое сердце трепещет, но я стараюсь себя контролировать. Сейчас не время спрашивать себя, что бы означало его вмешательство. Сейчас не время поддаваться эмоциям. Я торжествую. Ведь именно на это я и рассчитывала.

Неван
Веду Верис в соседний салон, не глядя на нее. Она шепчет своему волку, чтобы тот охранял дверь, и зверь слегка наклоняет голову. Быстро же, однако, он вырос! Говорить, правда, пока не может, но древняя магия уже окружает его, переплетаясь с серебристой шерстью. В салоне я несколько секунд стою к ней спиной, прислушиваясь к ее тихому дыханию. Я должен собраться с духом, прежде чем посмотреть ей в глаза и услышать ее голос. Сам точно не знаю, почему мы здесь и что я собираюсь сделать.
Ее плавное движение похоже на удар по голове, и я медленно оборачиваюсь, потому что безумно продолжать стоять спиной к врагу. Она бледна. Волосы гладко зачесаны назад и забраны в хвост, а не в сложную прическу, поэтому она выглядит старше. Старше и жестче. И все же, несмотря на строгую прическу и боевую одежду, в ней все же сохранилась и мягкость. Но только не в глазах.
Меня переполняет желание заключить ее в объятия. Да уж, не так я себе представлял наше воссоединение. Но я просто замираю на месте, пытаясь придумать, что сказать.
Она нарушает молчание первой.
— Клянусь Мерданой, мне же больно! — восклицает она, и все ее напряжение мгновенно спадает. — Не доверяешь мне?
— Что, черт возьми, ты еще придумала? — рычу я, гневно сужая глаза.
Она наклоняет голову.
— Я спасаю наши королевства, — говорит она, как будто это очевидно, и подходит ближе. — И освобождаю нас обоих от ее проклятия.
— Нас обоих? — спрашиваю я с насмешливой улыбкой. В это время во мне пробуждается что-то, что очень давно не дает мне покоя. — Ты хочешь спасти нас, решившись на прямую атаку? Это не твой стиль.
Она улыбается.
— По крайней мере, ты считаешь, что у меня есть стиль, — торжествующе заключает она.
Ее невозмутимость жутко раздражает.
— Лучше не делай этого. Откажись от поединка, пока еще можешь, — подталкиваю я ее.
— Ты беспокоишься обо мне? — Не дожидаясь моего ответа, она вздыхает и продолжает: — Ты же знаешь, зимнее королевство этого не допустит.
Она права. И это раздражает еще больше.
— Ничего глупее ты придумать не могла. Есть тысячи способов, которыми ты могла бы использовать свои сильные стороны и знания о нас. — Я хватаю ее за плечо и разочарованно качаю головой. Она победила меня во время Ритуала семи, тем самым опозорив, и теперь вдруг решает сдаться. — Ты же не воительница.
Что-то в ней надламывается. Она хватает мою руку и, кажется, едва может стоять на ногах. Ее прикосновение обжигает меня сквозь одежду, и я вспоминаю тот неприятный вечер. Но она опускает голову к моей груди, и на мгновение я вижу ее глаза. И теперь в них кроется мягкость. Такая же слабость, как и моя. Впервые.
— Я знаю, — шепчет она как в трансе. — Знаю, что я не воительница. Знаю, что не справлюсь здесь одна. Поэтому мне нужна твоя помощь.
— Если ты думаешь, что я снова поведусь на твой спектакль… — фыркаю я, но не успеваю продолжить.
— Я прошу тебя, — умоляет она, сжимая мои руки. Глаза полны слез. — Если не ради меня, то ради трона, которого ты так отчаянно хочешь. Ради Вентурии. Я знаю, как много это значит для тебя, — эта отчаянная мольба даже хуже, чем ее неповиновение, чем ненависть, которую она могла бы мне внушить. Она все еще верит, что во мне есть что-то хорошее. Зерно добра. Но это неправда. Во мне только лед.
— Почему королева? Почему бы тебе не продолжать бороться со мной? — только и спрашиваю я.
— Потому что она — настоящая угроза. Она прокляла тебя, прокляла Дафну и убила собственного мужа.
— Я знаю. Все знают, что она прокляла нас и убила моего отца. Он был тираном, и она освободила нас от него.
— Нет, неправда. Книги яров рассказывают другую историю. Она хотела…
Я поднимаю руку.
— Я верю тебе. Уже сам догадался об этом. Но что это меняет? Почему она, а не я? — Что-то внутри меня желает конкретного ответа. Что-то царапает мое ледяное сердце, оставляя на нем трещины и на миг ослабляя боль.
Она сужает глаза.
— Королева никогда добровольно не откажется от своего трона. Если я буду бороться с тобой, исчезнут проклятия. Но она будет править и дальше, — не совсем то, что я хотел бы услышать. И все же она права.
— Так что, это все? — спрашиваю я, прежде чем могу обдумать ее слова.
Она раздраженно смотрит на меня. Возможно, с намеком на понимание, а потом качает головой.
— Я знаю, что ты не будешь мне помогать, если я не предложу тебе что-то взамен. — Она делает глубокий вдох и выдерживает мой взгляд. — Если мы ее победим, я стану твоей женой. Твоей королевой.
Источник моей внутренней боли в другом, и я уверен, что со мной что-то не так. Это именно то, чего я так долго хотел. И все же чувствую себя далеким от реальности, ощущая только ту необъяснимую боль, которая пронзает меня неделями, месяцами.
— Ты надеешься, что без проклятия я другой?
Верис смеется. Этого я никак не ожидал. Все что угодно, но не такой реакции.
— Я знаю, какой ты. Я видела того самоуверенного подростка, которым ты был до того, как тебя прокляли. И знаю, что за проклятым льдом нет идеального принца. Ты справедливый правитель, хороший стратег, безумно любишь свое королевство, но при этом умеешь сохранять хладнокровие. Я видела в тебе добро, как и Дафна. — Она обнимает меня за шею, и я наклоняюсь к ней и вдыхаю ее теплый медовый запах. Этот запах, наверное, должен отталкивать меня, но это не так. Верис продолжает говорить, а я просто слушаю: — Не знаю, каким ты станешь, когда проклятие будет снято. Может быть, как твои братья и сестры, как твоя мать. Но мне не дает покоя мысль, что, возможно, именно сила Дафны создала способ растопить твое сердце, потому что она знала, какой ты. Ее любовь создала лазейку, чтобы снова сделать из тебя того, кем ты должен стать.

Верис
Не знаю, что он решит, когда мы войдем в зал, потому что я не смогла себя заставить спросить его об этом. Я чувствую только, что он терзается. Что бы он ни решил, ему будет нелегко. Но однажды он уже поставил мою жизнь выше своей власти. И я уповаю на то, что он сделает это снова.
Королева Эвелун ждет на своем троне, окруженная братьями и сестрами Невана, которые с ней о чем-то разговаривают. Заметив меня и Невана, она вяло машет рукой:
— Ну что, образумил ее?
Все взгляды устремляются на нас, и мне приходится напрягать каждый мускул, чтобы не съежиться. Неван чуть наклоняет голову ко мне.
— Ты ведь будешь сражаться с ней независимо от того, что я сделаю?
Я не отрываю взгляда от королевы.
— Победительница должна получить трон. Это мое условие. — Каждый дуэлянт должен поставить одно точное условие для боя. Свое условие я должна поставить таким образом, чтобы трон достался мне, а не одному из ее детей.
Королева щелкает языком и медленно выпрямляется, а затем протягивает руку в сторону Невана.
— Иди-ка сюда, сынок, — мягко просит она. Он послушно подходит к ней, и у меня опускается сердце. Не к добру это. И действительно. Как только он оказывается перед матерью, она дает ему пощечину, так что он отклоняется в сторону. Грохот удара эхом разносится по залу, и я испуганно ахаю, в то время как Иррах глухо рычит. Его реакция меня ободряет: он видит в Неване то же самое, что и я.
Королева потирает ладонь:
— Как всегда, ты всех нас подставляешь. Не смог переубедить какую-то жалкую самоуверенную девчонку. — Она смотрит на Невана и, будто сожалея о своей жестокости, осторожно гладит по его покрасневшей щеке. — Ты последний из моих детей, кому я позволила бы взойти на трон. Но ты ведь и так это знаешь. Всегда знал. Ты всегда был слаб. И я никогда не винила тебя. Но сейчас… Ты мог бы хоть раз проявить себя, проявить свои сильные стороны. Тем не менее она стоит здесь, здоровая и невредимая. И она знает все наши тайны.
Неван молчит, а моя ненависть к королеве все растет. Даже не ненависть, а отвращение, которое заставляет кожу натягиваться от напряжения. Я вижу, как он тяжело глотает, как будто это причиняет ему боль, но поднимает голову высоко.
— Я буду бороться с ней. Ради нее, — его голос растет так, что все в зале могут его услышать. — Ради Вентурии.
Пылкая уверенность его слов опаляет все остальные чувства, сжигая их в пепел. Это сработало. Держа руку на кинжале, я шагаю к трону и киваю на забытую книгу.
— Та из нас, кто сможет принять на себя знак власти соперницы, станет победительницей, — объявляю я. Из книги я узнала многое, и это мой шанс. — Ваша брошь, — я указываю на застежку ее плаща, а затем на золотую эмблему на моих доспехах, — либо моя эмблема.
Я не могу убить самую могущественную фейри в зимнем королевстве, но забрать у нее брошь мне должно быть по силам. Буду решать проблему тем способом, который знаю, и теми средствами, которыми располагаю. И у меня есть еще одно преимущество.
— Претендентка может принять помощь любого подданного. Однако вы должны защищать свой трон в одиночку. Ведь против справедливого правителя ни один подданный не восстанет. Жестокий правитель, напротив, держит своих подданных, как марионеток, управляемых страхом. И…
Королева машет рукой, приказывая мне замолчать.
— Я знаю, что написано в книге. — Она скользит взглядом по своим подданным. — Если ты думаешь, что кто-то из них захочет видеть на троне неопытную смертную вместо своей королевы, которая обеспечивает мир уже сотни лет, так и быть. Помощь любого, кто поддержит ваше требование, — ее взгляд останавливается на Неване, и она улыбается, — кроме моего сына. Не годится ему выбирать между матерью и возлюбленной. Ты, надеюсь, понимаешь это. Вот такое мое условие, — она протягивает руку.
На миг мое дыхание останавливается. Ведь именно Неван и был моим тузом в рукаве. А теперь план рушится. Наши намерения впервые по-настоящему совпадают, как два кусочка головоломки. Трон для него, конец проклятия для меня. Мир для обоих королевств. Ни один человек или фейри не пострадает. Но теперь она отнимает у меня моего единственного сторонника. Потому что никто не встанет на мою сторону, это мне ясно. Но теперь я не могу отступать. Если мне придется умереть, значит, я умру в бою.
Поэтому я пожимаю ей руку, которая кажется такой же нежной, как у юной девушки. Но в ней течет такая мощная энергия, что просто удивительно, как ее тело столько вмещает. Даже разъединив руки, мои пальцы до сих пор покалывает. Магический пакт, запечатывающий нашу битву. Круг заклятий распространяется по всему залу, и ни один свидетель не должен пропустить этот бой или убежать.
Белые птицы над троном так сильно хлопают крыльями, словно хотят меня о чем-то предупредить. Но эти звуки тонут в реве фейри, которые охотно уступают нам место. Мы с королевой выходим на середину зала, и ее сила потрескивает вокруг ее тела, как воздух после грозы. Крошечный кусочек нечеловеческой магии, который я изучала последние несколько месяцев, отступает в самые глубокие уголки моего тела, как будто знает, что у меня нет шансов. И эта сила права. Глоток воздуха, который я делаю, не достигает моих легких, и моему телу требуется слишком много времени, чтобы следовать инструкциям мозга.
Смотрю на Сиф, которая цепляется за руку Элирии. Майя и еще одна женщина из племени Куаран поспешно отступают в дальний угол зала. Роуэн удерживает маленького Эквина, который пытается вырваться. Никто не говорит ни слова. Никто не одобрит, если я одержу победу над их королевой. Но это единственный путь, по которому я готова идти.
И вот я выпрямляюсь и поднимаю руки. Возможно, я не владею большой магией, но я перехитрила рыцарей фейри, перехитрила правителей фейри и победила принца фейри. Значит, теперь очередь королевы. Я вызываю в себе силу, холод, обвившийся вокруг моего сердца, и вместе с моей волей она извивается и выходит наружу.
Королева сужает глаза. А я улыбаюсь. Но она отвечает на мою улыбку, и у меня появляется нехорошее предчувствие.
— О, моя дорогая. Ледяную магию ты использовать не можешь. Ты ведь раскрыла ее с помощью Невана.
Магия тотчас ослабевает, словно кто-то выключил кран с водой. Я снова вызываю в себе силу, но зимнее королевство сдерживает ее.
— Верис, — окликает меня Сиф. — Амброзия и золотое яблоко…
Элирия хлопает ладонью по рту Сиф, чтобы она не привлекала к себе внимания королевы. По глазам куртизанки я вижу, что она одна из немногих, кто понимает, какая королева на самом деле. Благодаря своему положению при дворе она должна была уже обо всем догадаться. Тем не менее она меня не поддерживает. Замечаю, как Элирия касается Сиф, и понимаю почему. Она хочет защитить то, что для нее важно. Я чуть киваю Сиф, чтобы дать знать, что я все понимаю. Даже золотое яблоко и вода из источника Амброзии, которую дал мне Неван, больше не действуют. У меня остается только Иррах.

Розы и борьба

Верис
— Можешь начинать, моя дорогая, — неохотно вздыхает королева.
Когда я вытаскиваю кинжал из крепления, моя рука дрожит, и он звенит о броню. Иррах прижимается носом к моей руке, и я успокаиваюсь. Пусть королева отняла у меня помощь Невана и мою магию, но тем не менее у меня есть что предложить. На моей стороне Иррах. К тому же мне и не нужно убивать королеву. Мне просто нужно забрать ее брошь. И при этом обязательно вовремя уйти, чтобы она не украла мою эмблему.
Она, наверное, думает, что я буду придерживаться какой-то тактики. Но я просто бросаюсь прямо на нее с поднятым кинжалом, который столько раз сослужил мне хорошую службу. Сиф дико взвизгивает, когда королева небрежно, даже с какой-то скукой, швыряет мне навстречу кристаллы льда. Иррах с грозным рыком прыгает между нами, и кристаллы отскакивают от его тела, когда я уклоняюсь в сторону. Он так быстро вырос, так сильно напоминает свою неукротимую мать. По расширенным глазам королевы я понимаю, что мне удалось подойти к ней намного ближе, чем она ожидала. Но она не уклоняется, а снова поднимает руки. Как только я оказываюсь в пределах ее досягаемости, то снова перехватываю поудобнее свой кинжал. Но вместо того чтобы бить, я отскакиваю в сторону от ее ледяных кристаллов. И трюк срабатывает.
Мой кинжал скользит по ее расшитому розами корсажу и врезается в ее плоть чуть ниже ребер. И тут я слышу характерный треск в воздухе. Брошь королевы окружена защитной магией. Раненая королева не издает ни звука, но золотая парча ее платья окрашивается в темно-красный цвет. Триумф переполняет меня. До победы, конечно, далеко, но первый шаг сделан. Готовлюсь нанести новый удар, чтобы ослабить защитное заклинание, но прежде, чем успеваю моргнуть, она обрушивает на меня новую энергетическую волну. Удар так силен, что я не могу ни вдохнуть, ни почувствовать боль. Иррах тут же подбегает ко мне, обнюхивает, лижет мою щеку и скулит прямо в ухо. И тут я понимаю: королеве не обязательно убивать меня, чтобы победить, но это не значит, что она этого не сделает.
— Вот что бывает, когда на трон претендует тот, кто для этого абсолютно непригоден, — рассуждает королева будто бы сама с собой. — Фейри, возможно, и могли бы выстоять против меня дольше, но в конце концов именно моя магия самая мощная, поэтому я до сих пор на троне. Зимнее королевство позволяет новому правителю одержать верх, только когда для этого придет время. Так происходит тысячелетиями. И это справедливо. Эта глупая смертная девушка, конечно, не выживет. Пусть это будет вам уроком.
Она так увлечена своим монологом, что не замечает, как я поднялась и приблизилась. Мой кинжал разрывает шнуры ее корсета и снова пронзает ее плоть. На этот раз она вскрикивает, и у нее перехватывает дыхание. Давлю на рукоятку и поворачиваю ее, чтобы нанести как можно больший урон, из-за чего защитная магия вспыхивает и на мгновение рассеивается, прежде чем снова сомкнуться вокруг броши. Почти получилось. Королева отбрасывает меня в сторону, но я, задыхаясь, снова поднимаюсь на ноги, хотя до сих пор чувствую влияние ее магии под кожей.
— Как это она до сих пор может стоять? Нападать? — недоуменно спрашивает Элирия.
Королева бросает на нее гневный взгляд, а я мрачно улыбаюсь.
— Вы же не думали, что я не приму собственных мер предосторожности? Родниковая вода Невана, может, и перестала действовать, но было бы глупо с моей стороны полагаться только на его подарки. — Я вытаскиваю из сумки свою фляжку и поднимаю ее в воздух. — Я сделала небольшую вылазку к источнику, прежде чем прийти сюда. Эту воду я набрала сама.
Королева чуть слышно скрежещет зубами.
— Объясните мне только одно. Почему источник Амброзии находится в королевстве Невана, а не здесь, в Дулиате? — Она не отвечает. — К тому же Ригос больше, чем Дулиат. На его гербе могучий дракон, в то время как на вашем — волк. Вы намеренно прячетесь за Ригосом? — По толпе проносится шорох.
Значит, она лгала народу и раньше, когда ее спрашивали, почему она правит из Дулиата. Но опять же, королева Эвелун не ведется на провокации. Вместо этого она спокойно проводит ладонью поверх своей раны, залечивая ее. Да, нельзя забывать, что она может исцелять себя, и с этим надо считаться. Тем не менее каждый раз, когда она использует магию, это ее немного ослабляет. Мы с Иррахом должны застать ее врасплох. Я бросаюсь на нее, пока она чуть более уязвима, пока еще не успела исцелить рану. На долю секунды она, видимо, задумывается, стоит ли ей продолжать исцеление или атаковать меня. И я пользуюсь этим, чтобы повалить ее на мраморный пол, отчего она ударяется головой, и тут же Иррах прижимает ее своими лапами, не давая подняться. Пошатываясь, я останавливаюсь, готовая нанести решающий удар.
Но с безумным блеском в глазах королева отталкивает Ирраха своей магией, так что он с визгом падает на пол, и его лапы подрагивают. Она выпрямляется, и внутри у нее будто что-то рвется. Она уже даже не пытается сдерживаться перед своим народом.
— Ты, маленькое чудовище, — шипит она, протягивая вперед руку. Невидимые ледяные связки обвивают мое тело и сжимают так сильно, что хрустят ребра. Мне уже почти нечем дышать, и перед глазами все начинает расплываться. Бросаю на Невана взгляд, полный мольбы, но он не шевелится. Он не может мне помочь. Это моя борьба. Я падаю на колени, судорожно пытаясь вдохнуть и в последний раз глядя на безжизненно лежащего Ирраха. Я подвела его. В глазах темнеет, и откуда-то издалека до меня доносится отчаянный голос Сиф.
А потом раздается пронзительный птичий крик.
— Ах вы проклятые… — яростно взвизгивает королева.
Ледяные оковы пропадают, и я падаю вперед, приземляясь на четвереньки и с шумом вдыхая воздух через горящее горло. Поднимаю голову и невольно открываю рот от удивления. Стайка белых птиц снова и снова набрасывается на королеву Эвелун, царапая ее своими когтями и острыми клювами.
И в этот момент я понимаю, кто эти птицы. Сакры. Королева Эвелун превратила их в птиц, как и Дафну в моем видении. Паника пронизывает меня, и я замираю. Я должна быть благодарна им за помощь, и я действительно им благодарна, но они подвергаются слишком большой опасности. Королева может проткнуть их одним пальцем.
— Не бойся, сакрам она ничего не сделает, — кричит Неван, и я бросаюсь к нему. Он все знает. По толпе же прокатывается шепот. Они напуганы и явно заинтересованы.
Запыхавшись, я смотрю на принца.
— Они птицы! — жалобно шепчу я, болезненно вонзая ногти в ладони.
Я должна придумать, как помочь им. По дороге сюда я внушала себе, что нельзя упускать из виду свою цель независимо от того, что происходит с Иррахом или кем-то еще. Ни один момент борьбы я не должна тратить впустую, чтобы заботиться о других. Какой же я была глупой. Так часто другие говорили мне это. Я не воительница, не убийца. И, черт возьми, не могу оставить Ирраха и сакр на произвол судьбы.
Неван обнимает меня за плечи и смотрит мне в глаза. Королева же по-прежнему отбивается от яростно кричащих птиц.
— Она давно боится сакр, боится Проклятых. А когда ты победила в Ритуале семи, ей еще больше стало не по себе. Если бы она могла, она бы их давно убила. Но вместо этого просто похитила и обратила.
Он прав, королева лишь нападает, не давая своей магии прогнать птиц. Я прижимаюсь к Невану.
— А почему она им ничего не может сделать?
— Потому что все они под моей защитой. А для большей безопасности я построил тот храм. — Его лицо перекашивается, как будто это признание причиняет ему физическую боль. Наверное, ему кажется это слабостью, что он не мог уничтожить сакр, как того хочет его мать, но у меня на сердце становится тепло. Он хотел их защитить. Значит, в нем есть добро. И оно всегда в нем было и оставалось даже после проклятия. Возможно, его сердце земерзло не полностью.
Я мрачно киваю ему. С новой смелостью я поворачиваюсь к королеве, которая корчится на коленях, и шагаю к ней. Между взмахами крыльев наши взгляды пересекаются, и я указываю на ее подданных.
— Они скоро поймут, кто ты на самом деле. Твоя маска падет. Ты не сможешь дольше скрывать свое истинное «я», — иду в атаку, готовая в любой момент отдать приказ сакрам. — Ты убила короля, чтобы править единолично. Прокляла родного сына только за то, что он нашел подходящую невесту и представлял угрозу для трона. Превращалась в старуху и манипулировала юной девушкой, пытаясь убить сына ее руками. Натравливала детей друг на… Сейчас!
Жертвы понимают, что от них требуется, и отлетают от нее как раз настолько, что я вижу, как сверкает брошь на груди Эвелун. Бросаюсь на нее, роняю кинжал и обеими руками тянусь к ее сердцу. Вот она, брошь. Вот она, моя победа. Кончики моих пальцев касаются крошечного бриллианта.
И мощная магия тотчас отбрасывает меня в сторону. Ощущение, будто ледяной великан ударил меня в живот. Перед глазами мелькают звезды, а в ушах стоит дикий грохот, будто прилетели ледяные драконы. Все тело болит, кости будто раздробило. Корчусь на полу, прижавшись к телу Ирраха, и чувствую его слабое сердцебиение.
Сквозь пылающие веки различаю только силуэт королевы, приближающейся ко мне, защитная магия вокруг ее броши, кажется, только усилилась. Смотрю на Майю, которая стоит у дальней стены со своими соплеменниками. Я могла бы обратиться к ней за помощью, но для этого пришлось бы звать ее по имени. И это была бы не просьба, а принуждение. А я не хочу подвергать ее опасности. Потому что знаю, каково это — рисковать собственной жизнью ради других не по своей воле.
Неван что-то кричит, но я не понимаю за шумом энергии королевы. Ему остается только в отчаянии наблюдать, как она разводит руки в стороны, готовясь поразить меня. Как ни странно, сейчас, когда я знаю, что он хочет мне помочь, это не вызывает у меня никаких эмоций. Может быть, теперь, когда я сделала все возможное, то могу сдаться.
— Ты действительно думала, что можешь сбить меня с ног? Ты, самое жалкое существо в зимнем королевстве? — гремит голос королевы, в то время как голос Невана едва уловим.
Но вдруг ее прерывает боевой клич. Цветочно-розовый ураган несется к королеве, сжимая в руке крупную сосульку. Нет, не сосулька, это огромное ледяное копье, и оно с такой силой пробивает плечо королевы, что проходит насквозь. Перепуганные птицы разлетаются в разные стороны. По броши королевы струится кровь, и дрожащей рукой она нащупывает место удара.
— Ты ошибаешься, — выдыхает Сиф, все еще крепко сжимая ледяное копье. Глаза у нее дикие и торжествующие. — Это я самое жалкое существо в зимнем королевстве.
С открытым ртом я смотрю на Сиф, потом на Элирию, которая опускается на колени рядом со мной. От ее рук исходит нежное свечение, и мои раны медленно затягиваются.
— Когда все закончится, я ее четвертую, — шипит Элирия.
Сиф еще сильнее надавливает на ледяное копье. Где, черт возьми, она его все это время прятала? Одной рукой Элирия берет меня за подбородок, заставляя посмотреть на нее:
— Чтобы мы поняли друг друга, я с самого начала была против того, чтобы мы вмешивались. Но теперь, раз эта глупая мышка очертя голову бросилась в атаку, я тебя тоже не оставлю.
Силы медленно возвращаются ко мне, пока я ошеломленно наблюдаю за напряженно поднятыми бровями Элирии. Я больше не одна.
— Сиф — лучшая целительница, — выдыхаю я, посмеиваясь.
— Была бы я хоть вполовину так одарена магией, как она, подала бы, наверное, заявку на место придворной волшебницы. Там нужны такие, как я. — Она тоже усмехается. Что-то внутри ее словно растворилось, словно она прилагала бесконечные усилия, чтобы до сих пор стоять на краю. Как и я, она, наверное, иногда сама себе мешает.
Я кашляю и чувствую во рту металлический привкус крови. Но исцеления должно хватить. Королева Эвелун с искаженным болью лицом поднимает руки, чтобы напасть на Сиф, которая удерживает ледяное копье и прижимает королеву к полу. Но пот стекает у нее со лба, и ей явно очень страшно. Она не продержится долго.
— А Ирраха сможешь исцелить? — спрашиваю я у Элирии.
Она тут же сжимается.
— Собаку твою, что ли? — переспрашивает она пренебрежительно, но в ее тоне слышится паника.
— Ты боишься собак? — спрашиваю я и почти смеюсь, пока поднимаю кинжал и вытираю его о свою рубашку.
— Это же все-таки волк, — бормочет она, но все-таки наклоняется к нему. — Огромный!
Прежде чем успеваю броситься в сторону Сиф, которая уже слишком долго борется с королевой Эвелун в одиночку, кто-то хватает меня за плечо и оттаскивает назад. Это Майя. Ее рыжие ресницы возбужденно хлопают.
— Она представляет для нас опасность?
Я пытаюсь сбросить ее руку.
— Обсудим это позже…
— Нет, ты скажи мне, не угрожает ли она и моему племени тоже, — настаивает Майя, крепче сжимая мое плечо. Довольно-таки больно.
Я бросаю взгляд на королеву, которая держит руки на ледяном копье, медленно тающем под ее хваткой.
— Слушай, мне сейчас…
— Клянусь Амброзией, — ворчит Роуэн, выступая из-за спины Невана. — Кто бы мог подумать, что я когда-нибудь встану на сторону бьернах? — Он кивает на меня. — А ты, задира, говорила, что вся моя жизнь вращается только вокруг Невана! — С обнаженным мечом он бросается на королеву. Ей удается откатиться в сторону, но меня переполняет удовлетворение, когда я вижу, как она ползет по полу, чтобы увернуться от Роуэна. Вот вам и великая правительница!
Я поворачиваюсь к Майе, которая по-прежнему крепко держит меня за плечо. На самом деле времени у меня мало, но я поспешно отвечаю, потому что понимаю, что произойдет, если Майя увидит в королеве Эвелун опасность для своего народа.
— Я не знаю, планирует ли она что-то определенное против твоего народа. Но она представляет опасность для всей Вентурии. Она — корень зла, — киваю в сторону Невана, которого Майя никогда не могла терпеть. Он вздрагивает при моих словах и прижимает руку к груди, которая тяжело вздымается и опускается. Теперь я не могу беспокоиться об этом.
К моему удивлению, из толпы выступает Энцекиаль, с ней еще по два яра с каждой стороны.
— Девушка говорит правду о махинациях королевы, — объявляет она. Некоторые фейри в ужасе кричат, другие, похоже, хотят возразить. Мне они верить не хотели, но слова летописцев имеют гораздо больший вес. Все больше подданных отворачивается от нее.
Майя несколько раз моргает, а потом встает перед ярами.
— Вы же всегда были беспристрастны, никогда ни во что не вмешивались, — говорит она подозрительно и в то же время оценивающе. — Что вдруг изменилось?
Ладно, чего я жду? Они тут и сами разберутся. А мне нужно продолжать бой с королевой Эвелун. Сиф и Роуэн так долго не продержатся. Но что-то удерживает меня.
— Слишком давно она берет наши сочинения, хоронит их в горных пещерах, погружает в моря. Наши истории ничего не стоят, если они не состоят в их полном объеме. Если уж говорить правду, то всю. И ты поймешь свою роль в этом томе, который все еще пишется, когда узнаешь, кто действительно отвечал за крестовые походы против вашего племени.
Мы с Майей внимательно смотрим на Энцекиаль. Она тщательно подбирала свои слова, чтобы никто не мог сказать, будто она спровоцировала вражду. Но яснее, пожалуй, и быть не могло.
— Так это была не Изена! Это Эвелун заставила ее, — заключает Майя. Глаза горят гневом.
— Верис! — Сиф воздевает руки к потолку, держа в вертикальном положении магический щит, на котором с каждой магической атакой королевы появляются все новые трещины. Роуэн формирует гигантский ледяной шар, который все растет и растет над его головой. Мое сердце на мгновение перестает биться, потому что такая магия находится за пределами моего понимания. И возможностей. Снова мне становится ясно, как мало я на самом деле потеряла в этом бою. И все же это моя битва.
Майя снова поворачивает меня к себе и пристально смотрит на меня:
— Ты ни разу не использовала мое имя. Ты могла призвать меня на помощь, у тебя была власть, но ты не злоупотребляла ею. Вот почему я буду сражаться за тебя. С тобой.
— Почему ты так долго ждала? Какое это имеет значение, если ты готова была сражаться за меня в любом случае?
Майя шагает к сражающимся, где королева постепенно снова одерживает верх, позволяя своей ледяной магии хлестать по воздуху, и лучезарно мне улыбается.
— Я бы сражалась за тебя, если бы ты меня призвала. Теперь я умру за тебя. За честную и смелую принцессу. За тем, как ты взойдешь на трон, будет очень интересно понаблюдать. Так что, пожалуйста, сделай мне одолжение и не упусти этот шанс!
Майя встает перед Сиф как раз в тот момент, когда щит последней раскалывается под натиском магии королевы. Встает прямо под удар ледяных стрел. Я бросаюсь к ней, ошеломленная тем, что она хочет пожертвовать своей жизнью ради меня, но вдруг лед превращается в воду и только окатывает Майю с головы до ног.
— Благодарю, моя королева, — Майя раскланивается. — Мне как раз очень хотелось пить, а вино тут, мягко говоря, дрянное.
Королева Эвелун визжит от бешенства, и ее магия скапливается вокруг ее тела, заставляя волосы и платье трепетать, как будто во время урагана. Безумие. Она безумна. Она уже больше ничего не видит, кроме своего трона. Ее глаза наливаются кровью, и с ужасом я понимаю, что она запросто может убить Майю силой своего безумия. Но перед Майей, которая может прошептать заклинание, предупредить или защитить, Иррах преграждает мне путь.
— Живой! — радостно кричу я, обнимая его и счастливо зарываясь лицом в его серебристо-белую шерстку. Если мы выживем здесь, я буду очень благодарна Элирии. Отпускаю Ирраха. — Сейчас я должна помочь остальным, — повторяю я настойчиво, но он все равно не пропускает меня, предвидя каждый мой шаг. — Послушай, это действительно очень важно, Иррах!
Он не поддается, а в груди у него что-то клокочет. Я отступаю, потому что это первый раз, когда он ворчит на меня. Впервые он внушает мне страх.
— Твое время не пришло, — его голос переплетается с рычанием. Его первые слова. — Ты здесь не для того, чтобы сражаться, а для того, чтобы взять трофей.
— Лучшего времени для нотаций не нашлось? — ворчу я, но при этом не могу прийти в себя от изумления.
Я слышала, как говорит его мать, но ведь еще несколько недель назад Иррах был совсем маленьким. Или это говорит само зимнее королевство, которое также не давало мне сдвинуться с места во время разговора Майи и Энцекиаль? Я смотрю на блестящую брошь на шее королевы и останавливаюсь. На моей стороне может сражаться любой, но только я могу забрать брошь. И только это означает победу. Все эти создания — фейри, волшебный волк, племя Куаран, яры, сакры — готовы отдать свою жизнь. Не ради меня, а ради блага своих королевств. И ради этой же цели я должна выждать, пока в обороне Эвелун не обнаружится брешь. Тогда ударю и я.

Рябина и стратегии

Неван
Верис немного приходит в себя, чуть отстраняется от Ирраха, и облегчение от этого поражает меня так же неожиданно, как и болезненно. Что со мной? Будто внутри перемешиваются все органы. С трудом подхожу к ней, хотя каждый шаг дается с огромным трудом.
Чувствую на себе ее тревожный взгляд.
— Ты ранен?
Неужели я настолько плохо скрываю то, что бушует во мне? Стискиваю зубы и выпрямляюсь:
— Честно говоря, я не понимаю, почему они все вдруг решили тебя поддержать.
— На самом деле не меня. Только мой замысел. — Она ненадолго останавливается, а потом пожимает плечами: — Может быть, это еще и потому, что я была добра к ним. Возможно, тебе тоже стоит попробовать. Просто будь к ним добр, не ожидая никакой награды взамен.
Я наблюдаю за Сиф и Элирией, которые сражаются бок о бок. За Роуэном, который атакует королеву Эвелун. За девушкой из племени Куаран, которая отражает все атаки королевы. Но на Верис я смотреть не могу. Как же я ошибался все это время. Не она пешка в этой шахматной игре, а я.
— Может быть, действительно стоит попытаться, — бормочу я.
— Что-что? — переспрашивает она, но тут же снова переводит взгляд на поле битвы, не дожидаясь ответа. Неистовство вибрирует до кончиков пальцев, потому что ей так хочется присоединиться к другим.
Волны магии обрушиваются на мою мать снова и снова. Роуэн бьет копьем, пытается отвлечь ее. Элирия не очень хороший боец, но рядом с Сиф она превосходит себя.
Что-то странное распространяется за моими ребрами, потому что я понимаю, что у них есть шанс победить. Королева опускается на колени, на ее лице написана усталость. Такой я ее никогда не видел. Странно, что мне безразлично ее будущее. Она на волосок от смерти, и такого никому не пожелаешь. Откуда во мне эта черствость? Неужели это только из-за проклятия? Или другой мужчина, лучший, чем я, смог бы побороть его? Столько ненависти во мне, и я уже даже не уверен, кого именно ненавижу.
Королева швыряет на землю Роуэна, но тут же Элирия бросается в его сторону, отбивая следующий удар королевы, а затем присоединяется и Сиф. Королевство допускает только соратников, которые по своей воле выступают против правителя. Если бы я приказал Роуэну сражаться за Верис вместо меня, это было бы возможно. Но почему я стал бы делать что-то подобное для этой девушки? Стон вырывается из моего горла, и я снова подношу руку к груди. Мое сердце сжимается.
В какой-то момент королева больше не может подняться. Моя мать больше не может подняться. Остатки защитной магии кружатся вокруг броши, и Верис выходит вперед.
— Ты всем говорила, что король стал опасностью, от которой ты благожелательно оберегала подданных. С того момента ты делала все, чтобы только накопить власть. Но теперь все наконец-то видят правду.
Тело королевы напрягается, и неожиданно она смеется.
— Правду, — сплевывает она кровь. — Он и был чудовищем. И мне не нужно было накапливать власть, потому что с самого начала я была могущественнее его. Я ведь чистокровная фейри. В юношеском легкомыслии я думала, что могу любить его и заставить любить меня. Но он хотел использовать мою власть для себя и запер меня в своем замке, каждый день принося только яблоки из Нигун-Ора, пока все во мне не сгорело. Только для того, чтобы я могла родить ему еще более могущественных детей. Вот каким чудовищем он был.
Ее слова заставляют Верис замереть, и я знаю, что она думает. Как я похож на своего отца. Я тоже вижу сходство, и это осознание разъедает мои внутренности.
Но Верис сжимает кулаки, пока они не дрожат:
— Это ложь. Ты опять лжешь, как и всегда.
— Я хотела защититься от него. Освободиться, — выдыхает она, прежде чем снова взглянуть на Верис из-под полуопущенных век. — Ты хотела убить Невана за то, что он захватил тебя и остальных сакр. В чем же тут разница?
— Ты прокляла своего сына! — кричит Верис, и волны ее гневной ауры накрывают меня с головой. В то же время мои веки становятся тяжелыми, а дыхание замедляется. Все во мне сосредоточено на пульсации в груди, на боли, пока что-то еще не проникает ко мне. Моя мать выпрямляется, и от нее исходит безумие, как жар, который заставляет все плавиться.
— Я прокляла их всех! Каждого из его детей, которых родила ему. Его потомки не должны наследовать трон.
Впервые мои братья и сестры выступают из толпы, где до сих пор прятались, вероятно, рассчитывая, что наша мать умрет. Или я. Главное, одним конкурентом будет меньше.
— Что ты с нами сделала? — дрожащим голосом спрашивает Оран.
Изена звонко смеется, но при этом ее лицо искажается жуткой гримасой.
— Разве это не очевидно? Несчастные случаи, не можем найти себе подходящую пару, недосягаемый трон, потому что стоит одному из нас стать более могущественным, как кто-то другой тут же уравнивает шансы. Наверное, мы могли бы бороться за трон до бесконечности.
— Это правда? — кричу я, положив руку на живот.
Верис кладет теплую руку мне на локоть.
— Что с тобой?
Я игнорирую ее и повторяю вопрос:
— Это правда?
Мать протягивает ко мне руку.
— Родной, — шепчет она едва слышно. — Я сделала это ради тебя. Единственный свет в моей жизни. Тот самый ребенок, который родился от любви, а не от страха.
Падаю на колени и пытаюсь справиться с диким головокружением. Если моего отца она никогда не любила, значит, родила меня от кого-то другого. Узнай я об этом раньше, то, наверное, просто устало бы моргнул. Теперь же я неосознанно протягиваю руки. Верис спешит ко мне, чтобы поддержать. Слышит ли она, как гулко бьется мое сердце?
— Сердце? — тихо спрашивает она, и я киваю. Оно тает. И это ее вина. Но вместо того чтобы торжествовать из-за того, что она наконец-то получила то, чего хотела, я замечаю беспокойство в ее словах.
Мама подползает ко мне:
— Не грусти, мой мальчик. Я любила тебя больше, чем других, всегда, именно потому, что ты не был его ребенком. Конечно, он пытался воспитать тебя в жестокости, как и всех своих детей, но в тебе всегда дремало все то хорошее, что я не смогла передать твоим братьям и сестрам.
— Хорошее? Это от тебя-то? — Верис выплевывает слова, как гнилую пищу.
Я сбрасываю ее руку, прежде чем она сможет продолжить.
— Дай моей матери закончить, — рычу я.
Мама улыбается, сияющая, как солнце, и все же омраченная болью.
— Ты был таким хорошим, сострадательным и слабым. Я любила тебя за это, но знала, что в этой развратной семье это будет твоя гибель. Дафна только усугубила это, она разорвала твое сердце, как будто оно было из папиросной бумаги. — Слезы теперь бегут у нее по щекам, притягивают меня к себе. О, если бы она только сказала что-то раньше, всего этого не произошло бы. Я бы ее понял. Защитил ее. Я хватаю ее за руку. — Мой мальчик, мой любимый сын. Я совершила ошибку, я это знаю. И я готова покаяться. Но для этого мне нужен ты, нужна твоя поддержка. Помоги мне вернуться на правильный путь, родной, не дай мне умереть.
Меня трясет будто в лихорадке, но слова матери действуют как бальзам. Во мне еще осталось немного магии, и я использую ее, чтобы исцелить маму. Никто не должен умереть, не по моей вине. А потом вместе с ней и с Верис мы найдем способ покончить с проклятиями. Мы что-нибудь придумаем.
— Что ты делаешь? — пронзительный крик Верис долетает до моего уха.
Она еще не понимает, но скоро поймет. Она хватает меня за плечи и оттаскивает назад. Я хочу сказать ей, что с ней ничего не случится, но из моего горла вырывается только бульканье. Непреклонные руки тянут меня к земле, дергают за сердце. Верис оставляет меня, и краем глаза я вижу, как она бросается к моей матери, рука тянется к злополучной броши. Я хочу сказать ей, что все кончено, что она хорошо сражалась, вела себя очень смело. Что больше сражаться не придется, потому что мы найдем другой путь.
Взрывается пылающая буря ледяных осколков, и защитная магия броши, усиленная моим исцелением, отбрасывает Верис от моей матери. Она скользит по полу, пока не останавливается. Она не шевелится, но у меня внутри все болит так сильно, что еще большую боль я почувствовать уже просто не могу. Моя мать выпрямляется и идет к Верис, чтобы вылечить ее. Это все защитная магия, это не было намеренно. Или?..
Ее руки не ложатся на Верис мягко. Нет, она вскидывает руки вверх, готовясь к атаке. К смертельному удару.

Верис
Я не могу защитить себя. Все остальные слишком далеко, они не успеют прийти мне на помощь. Роуэн тяжело опирается на свой меч. Сиф стоит на коленях и жадно ловит ртом воздух. Ее платье превратилось в лохмотья. Элирия неподвижно лежит на полу, рядом с ней Майя. Королева бормочет заклинание, которое становится угрожающе громким. Невану удалось немного исцелить ее, прежде чем я успела его оттащить, но этого достаточно для последнего удара. В отчаянной попытке защититься я обхватываю себя руками, понимая, что это ни к чему не приведет.
Все кончено.
Королева водит руками в воздухе, рисуя какой-то сложный узор, а затем выталкивает их в мою сторону. Нет! Я не хочу умирать, только не так, но по-прежнему лежу, сжавшись в клубочек и зажмурив глаза. Молитвы бесполезны.
Но боль не приходит. Странно. Может быть, все уже кончено. Я пытаюсь открыть глаза, но ничего не вижу. Слишком светло, слишком ярко. Но потом глаза привыкают, и передо мной вырисовывается темный контур. Различаю дрожащие плечи. Растрепанные белые волосы. И кровь. Кровь на белоснежной одежде.
Неван встал между нами, и основной удар пришелся на него.
Едва ли это можно расценивать как полноценную помощь, но зимнее королевство всегда сурово наказывает за нарушение условий поединка. И вот Неван падает на колени, содрогаясь всем телом. Бросаюсь к нему. Он с трудом воспринимает меня, только пристально смотрит на свои ладони.
— Сколько же крови и грязи прилипает к моим рукам, — едва шелестит он.
К королеве бросается Элирия, но та отбрасывает куртизанку одним взмахом пальца.
— Только посмотри, к чему тебя раз за разом приводит привязанность к смертным девушкам. А ведь я хотела, хотела, чтобы ты стал следующим королем, — обращается она к Невану, который даже не смотрит на нее. — Но ты для этого не годишься, будь то с проклятием или без него. Слабак. И Амброзия знает, что я старалась изо всех сил, чтобы помочь тебе.
— Никому ты не помогла, кроме себя. Хватит уже лгать! — кричу я ей и резко выпрямляюсь. Я едва стою, но ярость придает сил и приводит в движение мое истерзанное тело. — Это еще не конец. Я не сдалась, не проиграла.
Но я словно вообще не существую для нее. Она касается пальцем подбородка Невана.
— Вся королевская семья испорчена с нуля. Мы вымираем. Другого выхода нет. И я претворю это в жизнь, как покаяние за все мои оплошности. Но, пожалуй, начну я с нее, — теперь она смотрит на меня совершенно безумным взглядом. Слишком долгим был этот ее путь из ненависти, страха, стыда, заблуждения и эгоизма. Каяться ей уже поздно.
Эвелун подбирает с пола копье Роуэна, а я собираю последние силы. Остальные уже отдали все, что могли, они измучены и ранены. Никто больше не сможет меня вылечить. В толпе вряд ли найдутся еще союзники. У меня больше нет тузов в рукаве. Но королева Эвелун тоже истощена и почти лишилась магических сил. Она дышит почти так же тяжело, как и я.
У меня есть только кинжал. И мой ум.
И мы сражаемся. Никакой магии, никакой посторонней помощи. Только мы и наше оружие. Атаки. Отвлекающие маневры. Защита. Я теряю чувство времени, пока мы исполняем этот бессловесный танец. Знаю только, что не могу уступить. Она не должна добраться до моей эмблемы.
Задыхаясь, я замахиваюсь кинжалом, но она бьет меня концом копья по колену, и я падаю на землю. Перед глазами все плывет. Я перекатываюсь в сторону, задевая и тревожа при этом все старые, еще не зажившие, раны, чтобы увернуться от ее копья, полосующего меня по бедру. От боли на глазах выступают слезы. Я больше не могу.
— Сдаюсь, — вырывается у меня из горла. — Покажи своим подданным, что в тебе есть доброта.
Королева останавливается и смотрит на свой народ. Она знает, что, если сейчас убьет меня на их глазах, они увидят в ней монстра, а не королеву. И хотя она говорит, что королевская линия вымирает, должна вымереть, она все еще хочет сохранить свою власть. Королева лжет самой себе о своих благородных мотивах, иначе сделала бы это много лет назад.
— Я сдаюсь, — повторяю я, устремив взгляд в пол. — Только при одном условии.
Она вытаскивает свое копье.
— Слушаю.
Делаю несколько вдохов, дышу поверхностно, потому что сломанное ребро давит на мои легкие.
— Я хочу поцеловать того, кого мне больше всего хочется, — смотрю на Невана, его взгляд все такой же пронизывающий, но такой же потерянный. Его дыхание сбивается, и я вкладываю в свой взгляд все то, что до сих пор скрывала. То, что могло быть. Королева наблюдает за нами, но мне все равно. Мне ничего больше не нужно.
Потом я смотрю на нее.
— Только прежде заключим магический пакт.
Она смеется.
— И это, моя дорогая, твоя проблема. Ты такая отвратительно эгоистичная. Ты могла бы попросить меня о мире, о том, чтобы никогда больше не нападать на других существ, уберечь людей от ледяных осколков. Но нет, в конечном счете это эгоистичная любовь, которую вы ставите выше всего остального. И никто, кроме меня, не понимает, насколько смертельно это чувство.
Я поднимаюсь на четвереньки, чтобы лучше видеть Невана. Он смотрит на меня так, словно увидел богиню Амброзию. Я пытаюсь понять по его лицу, хочет ли он этого поцелуя так же, как и я.
Королева, пошатываясь, шагает к нам и повышает голос, обращаясь к фейри:
— Ну и кто теперь скажет, что я злая королева? Я приняла эту девушку при своем дворе, одела ее и накормила. А теперь, даже после того, как она пыталась меня убить, я даю ей возможность осуществить это жалкое желание.
В воздухе слышится легкое потрескивание. Магический пакт заключен. Теперь ей придется придерживаться нашего соглашения. Зимнее королевство не любит, когда нарушают его правила. Королева широко улыбается.
— Не стоило тебе заключать пакт, над формулировкой которого ты не подумала, дорогая. Поцелуй-то я разрешила. — Она наклоняет подбородок, так что ее глаз почти не видно, и у меня по спине бегут мурашки. — Но ни словом не обмолвилась, что поцелуй не должен быть смертельным.
Я поднимаюсь на ноги, с трудом удерживая равновесие.
— Хорошо, — говорю я, поворачиваюсь к Невану и медленно киваю, после чего снова смотрю на королеву. Сейчас вместо крови по моим жилам течет эйфория. — Потому что поцеловать я хочу тебя.
Королева издает непонятные звуки, в то время как я шагаю прямо к ней, мягко покачивая головой.
— Не стоило тебе заключать пакт, над формулировкой которого ты не подумала, — повторяю я ее слова. — Я ведь не говорила, что хочу поцеловать именно Невана. Нет. Я сказала, что хочу поцеловать того, кого мне больше всего хочется.
— Нет, — выдыхает она, подняв руки. — Нет. Нет. Нет. — Она хочет скрыться от меня, но магия загорается у ее ног и не дает ступить ни шагу. Зимнее королевство ни за что не допустит, чтобы пакт был нарушен. Двадцать лет я ждала этого момента, но такого исхода предвидеть никак не могла. Какая-то часть во мне еще не уверена, работает ли вообще Поцелуй Дафны и хочу ли я это сделать. Снова оглядываюсь на Невана, который выглядит так, как будто его сердце разбито, и молча спрашиваю у него разрешения. Все-таки она его мать. Он кивает. Несмотря на то что продолжала бы и без его согласия, я хватаюсь за плечо королевы с чуть меньшей тяжестью на сердце и целую ее в губы.
Я выполнила свое предназначение.
Чувствую, как все в зале задерживают дыхание, прежде чем из горла Эвелун вырывается удушливый звук. Лицо ее медленно чернеет, и я отступаю, сама заходясь в гортанном кашле. Так больно и жарко, словно из меня душу вытаскивают. Чувствую горечь рябины во рту и в носу. Затем вокруг королевы начинает скапливаться магия, захлестывая ее дрожащие руки, которые она прижимает к губам, шее, вискам. Энергия сгущается, ее амулет вспыхивает и разбивается, и теперь вокруг меня бушует настоящий вихрь, ломая мраморный пол. Я поднимаю руки, но не успеваю создать ледяной барьер, как удар обрушивается на меня и я падаю на пол. Я не могу победить, когда брошь уничтожена. Эта победа не делает меня королевой. Но это никогда и не было моей целью. Краем сознания чувствую, как мое проклятие исчезает вместе со смертью его создательницы. И все вокруг меня становится черным, теплым и бесконечным.

Зимняя астра и возвращение

Неван
Первое, что чувствую, медленно приходя в себя, — запах зефира и других лекарственных растений. Должно быть, я сейчас в больничном крыле. Никак не могу открыть глаза. Как будто я спал долгие годы и сейчас не могу вернуться в реальность.
— Я не боец, в сражениях от меня пользы не будет, — доносится до меня едва слышный шепот.
Верис:
— Ну да, как бы не так. У тебя сердце воина.
— Я хотела сбежать. Да, хотела. Но не могла бросить тебя в час беды. — Сиф. Странно, но сейчас я не так раздражен, как это было до сих пор.
С трудом разлепляю веки и вижу сидящих на больничной койке Верис и Сиф. Принцесса осторожно касается щеки служанки.
— Ты изменилась, Сиф. И я не единственная, кто это заметил.
Та сразу же вспыхивает до корней волос и начинает заикаться:
— Что ж, если Эл тоже так думает, это что-то да значит. — Сиф застенчиво улыбается. — Она говорила… — и тут Сиф случайно замечает, что я снова в сознании, и резко вскакивает со своего места: — Ах! Принц очнулся! Ну что ж, я тогда… не буду вам мешать.
Верис даже не успевает ничего сказать или посмотреть на меня, а Сиф, беспрестанно кланяясь, уже покидает палату. При этом она улыбается так, как будто что-то знает или намекает на это.
Ей это с рук не сойдет. Уж точно.
Верис придвигает стул к моей кровати и смотрит мне в глаза:
— Знакомый взгляд. Только не говори, что хочешь наказать Сиф.
Все тело болит, и я с трудом поворачиваюсь на бок. На мне простая ночная рубашка. Видимо, меня переодели, пока я был без сознания. Удивительное бесстыдство и неуважение.
— И почему ты выздоровела раньше меня? — хриплю я. Вот и еще один повод для огорчения.
Верис довольно улыбается.
— Наверное, потому что мое здоровье крепче, — предполагает она. — К тому же это ведь не у меня постепенно оттаивает сердце. Это тоже сыграло свою небольшую роль.
Фыркаю. В груди действительно все зудит, и это очень неприятно.
— Да, небольшую. Совсем крохотную.
Верис по-прежнему улыбается. За окном уже садится солнце, и ее волосы так блестят в его лучах, что кажется, будто над головой у нее нимб. Захватывающее зрелище. И улыбка ее от этого становится еще ярче. Та самая улыбка, которую я научился ценить.
Мое сердце стучит глубоко и ровно. Давно себя так не чувствовал. Но постепенно стук учащается, а потом оно вдруг замирает, и моя рука невольно тянется к груди. С губ срывается стон.
— Это всегда так бывает с сердцем, когда ты видишь кого-то? Только не говори, пожалуйста, что это повторится, когда я увижу Роуэна.
— Может, и повторится. Вы же с самого детства были так близки, — и она улыбается еще шире, хотя, казалось бы, это едва ли возможно.
Закрываю глаза ладонью:
— Верис, мне сейчас не до шуток.
— Но ты сам первый это начал, — возражает она, и я слабо улыбаюсь. Ладно, почему бы и не пошутить? Она продолжает что-то говорить, а мои мысли все еще немного путаются, и я пытаюсь собраться.
— Ты много помнишь? — вдруг спрашивает она, слегка ежась.
— Я знаю, что случилось с моей матерью, если ты об этом.
Ее губы дрожат. Мне хочется взять ее за руку и сказать, что все в порядке, что я в порядке, что я по ней не скорблю. Но это будет ложь, а мне бы не хотелось лгать. Все-таки мать меня любила, пусть даже такой ненормальной любовью. Возможно, моя любовь к ней была еще более ненормальной. Только дальше так продолжаться не могло.
— Ты все сделала правильно.
— Не думаю, что убийства — это правильно, — шепчет она едва слышно. В этот момент она выглядит такой беззащитной и маленькой. Сломленной. Нет, сейчас это совсем не та уверенная в себе королева, на которую я возлагал большие надежды последние пару месяцев.
Но полагаю, именно эта Верис — ранимая, но очень искренняя, — именно она мне нужна. Каким-то невероятным образом, глядя на нее, я понимаю, что именно хочу защищать в своем королевстве. Невинная и в то же время смелая. Интересно, что за зелье мне дали?
А ее слова напоминают мне, скольких убил я. Не напрямую, я не люблю пачкать руки в крови. Ледяными осколками. Не помню ни лиц, ни имен. И не знаю, хорошо это или плохо.
— Ты защищала людей, — да уж, не самый воодушевляющий ответ. Но ничего лучшего в голову не пришло.
Тем не менее лицо ее постепенно смягчается, и значит, слова все же возымели нужный эффект. Если дальше будет тяжелее, я надеюсь, что смогу подобрать лучшие слова поддержки. Я отчетливо понимаю, что хочу быть рядом с ней. Для нее. Сейчас, когда сердце оттаяло, я не узнаю сам себя. Оно так долго было пустым, а теперь заполнено теплотой.
— Роуэн расхаживает по замку и мнит себя новым правителем, — вдруг хихикает она. Наверное, почувствовала, о чем я думаю, и решила отвлечь. — Думаю, в списке твоих возможных соперников он бы занял первую строчку.
— Буду иметь в виду, — сухо бросаю я. — А как остальные?
— С твоими братьями и сестрами творится что-то странное. Не могу понять, то ли они хотят тебя свергнуть, то ли устроить большой праздник в честь твоего выздоровления.
— Я предпочел бы первое, — отворачиваюсь от нее. А она снова лучезарно улыбается.
— Элирия обнаружила, что магия не может полностью скрыть шрам на щеке, но она сказала, что этот небольшой изъян лишь подчеркнет ее неземную красоту. Уже нескольких живописцев позвала, чтобы написали ее портрет для потомков. Она уверена, что наша победа — это исключительно ее заслуга.
Нет желания слушать эти ненужные подробности, но ее голос звучит так успокаивающе, что я не хочу перебивать. Я порядком устал, но все равно гоню прочь сонливость.
— Сиф так и болтает всякий вздор, но она в порядке. Более или менее, — тут брови Верис начинают предательски дрожать. — Моя подруга из племени Куаран пока без сознания, но, думаю, поправится. Понадобилось время, чтобы убедить ее соплеменников, и в итоге они разрешили оставить ее у нас. Здесь ей помогут. Освобожденные сакры просто без ума от Ирраха. Возможно, потому что он их не трогал, когда они были птицами. Только Юлиана, кажется, пока не решила, кого она больше обожает, Роуэна или Элирию, — она все говорит, говорит, возможно, понимая, что я уже не слушаю.
Наконец-то я отдыхаю, как не отдыхал уже очень давно.
Пятое июня
Верис
Жизнь, такая непривычно обыкновенная, продолжается. После завтрака я иду искать Сиф, и Иррах мне помогает, беря след. Невольно спрашиваю себя, долго ли он еще будет рядом. Теперь, когда он может говорить, я периодически забываю, что он вообще-то дикий зверь. Да, волшебный, но все равно дикий. Я не спрашивала его, хочет ли он вернуться к своей семье или, может, собрать свою собственную стаю. От второй мысли становится не по себе. Хоть он уже совсем вырос, для меня он навсегда останется маленьким волчонком.
Сиф, конечно же, в саду, ухаживает за зимними астрами. Пожалуй, я могла бы найти ее и без помощи Ирраха, который весело виляет хвостом, довольный, что привел меня, куда нужно. Уже открываю рот, чтобы поприветствовать Сиф, но тут замечаю, что она не одна. Элирия стоит, прислонившись к колонне, и наблюдает за ней. Про себя усмехаюсь, поскольку для куртизанки прийти сюда, пожалуй, ниже ее достоинства. Я вижу, как она что-то говорит, и могу даже догадаться, что именно. Сиф осторожно гладит кончиками пальцев бутоны астр, затем встает и целует Элирию, обрывая ее на полуслове.
Уши у меня вспыхивают, я отворачиваюсь, слегка покачивая головой, и нос к носу сталкиваюсь с Неваном.
— Во имя Мерданы, — шиплю я. — Не смей так больше подкрадываться!
— И пропустить самое интересное? Ну уж нет, — усмехается он. В отличие от меня он безо всякого стеснения, даже с каким-то интересом, наблюдает за Сиф и Элирией.
— Прекрати их разглядывать!
— А я-то думал, что тебе уж точно понравится это милое зрелище. Любовь, тепло, солнышко светит, — он добродушно усмехается, но я чувствую, что за этими словами скрывается нечто более глубокое.
— Мне нравится. Только это не значит, что нужно пялиться на них, как на голого короля посреди площади.
Он приподнимает бровь:
— Это что, одна из твоих безумных фантазий?
Я выхожу из сада, собираясь вернуться в замок, и оглядываюсь на него через плечо.
— Ты пока что не король.
— Я и не имел в виду себя, но интересно, как ты все это связала воедино. — Он идет за мной, а я останавливаюсь у стены и рассматриваю вырезанную на ней сцену битвы. Он уже рядом, но смотрит не на меня, а на Сиф с Элирией. Затем откашливается.
— Сиф вела себя очень смело.
— Да, — киваю я, понимая, как его это впечатлило.
— Она достойно сражалась, — его голос предательски дрожит, и я оглядываюсь на него, — а я лишь стоял в стороне.
— Ты сделал все, что мог. И именно ты спас мне жизнь.
— Но ведь я же и подверг тебя опасности. — Его руки сами собой сжимаются в кулаки. Теперь, когда проклятие снято, он реагирует на происходящее намного эмоциональнее и болезненнее. — Я просто обязан был все исправить!
Осторожно беру его за руки.
— У тебя впереди много времени, чтобы загладить свою вину. Теперь ты знаешь, что должен делать и что правильно.
По его взгляду я понимаю, что он действительно сожалеет о содеянном и раскаивается. В груди все сжимается от боли, поэтому быстро подхожу к нему и обнимаю. Эта близость с ним сейчас довольно странная, никогда раньше не чувствовала ничего подобного. Возможно, это объятие важно для нас обоих.
— Каждый шаг на нашем жизненном пути был особенно важен, иначе бы мы не оказались сейчас здесь, — тихо шепчу я.
Он заметно расслабляется и тихо фыркает, глядя на меня.
— Тебе бы философом быть.
— Вообще-то у меня другие планы, — отвечаю я с улыбкой и чуть отстраняюсь.
Неван странно смотрит на меня. Я ожидаю, что он спросит о моих планах, но он лишь указывает рукой по направлению к замку:
— Хочу тебе кое-что показать.
— Когда ты так говоришь, жди беды, — хмыкаю я, но все же иду за ним. Он недоверчиво хмурится.
— Ладно, храм с заколдованными пленницами действительно был зрелищем не из приятных, но Амброзия и лес Нигун-Ор…
— После Амброзии у меня болели все мышцы, а еда из Нигуна — самое странное, что я когда-либо ела.
Его смех эхом разносится по коридорам.
— Ты любишь преувеличивать.
Он чуть замедляет шаги, приноравливаясь к моему темпу, чтобы мы шли рядом, и в животе разливается тепло. Очень непривычно сейчас говорить с ним таким. Будто совсем не то тело. То есть тело как раз осталось прежним, а вот душа изменилась.
— Вроде бы жизнь идет своим чередом, а воспринимается все почему-то иначе.
Неван не отвечает. Мы останавливаемся у гигантской двери с причудливым геометрическим орнаментом из сапфиров. За ней находится комната, где Неван хранит свои сокровища. Там же висит живой гобелен, в котором было спрятано его слабое место. Когда в прошлый раз я приходила сюда с королевой, переодетой в старуху, то была уверена, что эту дверь лучше никогда не открывать. Но сейчас меня сюда будто притягивает что-то, и это притяжение усиливается, чем дальше мы проходим.
Перед гобеленом Невана стоит небольшая шкатулка с бледно-зеленой бархатной подушечкой внутри, а на ней лежит корона. Сначала мне кажется, что это его корона, та, что из серебристых омеловых веточек и с лунными камнями. Но нет, эта более изящная и утонченная. А на омеловых веточках вовсе не камни, а хрупкие серебряные бутоны. Он осторожно достает корону из шкатулки и протягивает ее мне.
— Она будет твоей, — тихо говорит он, не уточняя, в каком случае. Как будто это большой секрет, хотя мы прекрасно все понимаем.
Робко касаюсь серебряных цветов на короне. С того момента, как пришел в себя, он ни разу и словом не обмолвился о моем обещании. Может, думает, что теперь наш договор уже больше не в силе, поскольку он мне тогда не помог. Однако эта корона однозначно показывает, чего именно он хочет.
И я поспешно убираю ее обратно в шкатулку, потому что внезапно отчетливо осознаю, какая жизнь меня ожидает, когда я ее приму. Я стану королевой. Его королевой. В груди что-то трепещет, и я не могу понять, от радости это или от страха. Кажется, мне сейчас станет плохо, и я срываюсь с места.
— Я должна вернуться в Аурум, — не могу смотреть ему в глаза.
— Насовсем? — спрашивает он таким тоном, как будто не может поверить в услышанное. Но он спрашивает меня, задает вопрос. Не требует, чтобы я осталась, как обещала. Хочет, чтобы я решила это для себя сама. Моим щекам еще горячо, но румянец постепенно отступает.
— Нет… нет, я… только… — почему так трудно подобрать слова?
Он осторожно берет мое лицо в ладони:
— Пожалуйста, будь со мной честной. Мне нужно знать, что ты решила. Ты хочешь уйти? Или все же останешься? Или пока сомневаешься?
Его раскосые глаза смотрят прямо в душу. В воздухе пахнет зимой, и этот запах я ни с чем не перепутаю. К щекам опять приливает кровь. Сейчас мы могли бы поцеловаться. Мысль абсолютно неуместная, к тому же в такой момент, когда я не уверена, как лучше поступить. Закрываю глаза и касаюсь кончиками пальцев его рук.
— Я свое слово сдержу.
Он прислоняется лбом к моему, и я чувствую тепло его кожи.
— У тебя идеальная форма головы для ношения короны. Знаешь об этом?
Издаю странный смешок. Сейчас бы говорить о наших чувствах друг к другу, а мы обсуждаем короны и королевства. С другой стороны, я понимаю, что ему трудно подобрать нужные слова, пусть проклятие уже и снято. А я, наоборот, люблю обсуждать разные вещи. И с удовольствием поговорила бы об этом. Но сейчас не тот случай. Поэтому вместо этого я говорю:
— Едем со мной. Это первый шаг к заключению мира между нашими королевствами, и мне понадобится твоя помощь.
Потому что для других слов у нас еще время будет. Много лет, чтобы учиться доверять друг другу.

Гвоздики и откровения

Девятое июня
Верис
Мы все пребываем в некоем смущенном состоянии, пока готовимся к путешествию. Сопровождать нас должны только Роуэн, Сиф и несколько бывших сакр, поскольку вторгаться в Аурум с целой свитой фейри не лучшая затея. Мы с Неваном разговариваем друг с другом официально, отчего Сиф и Роуэн нервно закатывают глаза. Я не знаю, чего они ждут. Что мы будем говорить о любви или болтать, как старые друзья? Даже не знаю, что из этого было бы лучше.
Наконец мы подъезжаем к границе, и бывшие жительницы Аурума замирают в предвкушении. Мы заранее решили, что они покинут зимнее королевство не одновременно. Знаю, что для многих ожидание будет мучительным. Однако к новообретенной свободе тоже еще нужно привыкнуть, ведь они столько лет провели в заточении. Кроме того, если бы мы решили переправить в Аурум сразу всех — а их больше шестидесяти, — нам бы понадобились еще камеристки и прислуга, так что в итоге мы бы как раз и пересекли границу с целой свитой фейри.
И тут я замираю. Я никак не думала, что даже сейчас переход между зимним и весенним королевствами будет так явно заметен. Не тот плавный переход, как на южной границе Аурума, где ландшафт медленно переходит в снежную пустыню, а именно жесткий разрез. А если магический барьер не был уничтожен вместе с проклятием? Вдруг бывшие пленницы не смогут сейчас пересечь границу?
Но прежде чем повозка успевает остановиться, а я — что-либо сказать, Юлиана выпрыгивает из кареты на землю и с восторженным воплем бежит по снегу, кое-как подобрав длинную юбку своего роскошного платья, так что весь подол в итоге намокает.
— Не спеши так, глупая ты коза! — кричит ей вслед Ания. — Мы же не знаем, можно ли перейти границу! Это опасно!
Но Юлиана проскакивает сквозь разрыв и со смехом падает на зеленую траву Аурума, начинает кататься взад-вперед, не обращая внимания на запачкавшееся платье и ни на секунду не переставая хихикать. Пересекаем границу. Коротко ухмыляюсь, краем глаза глядя на Невана, и вижу, что он тоже улыбается. Будь его воля, он бы переправил сразу всех пленниц обратно домой, но все послушали Анию и Натию, которые пользовались бо́льшим авторитетом, чем он. Ничего удивительного.
Все остальные пленницы не могут выбраться так же быстро, как Юлиана, с которой продолжают ругаться Ания и Натия, и Роуэн подает каждой руку, чтобы помочь выйти, но ни одна не принимает его помощи. Кажется, то, что сразу столько женщин его демонстративно отвергло, сильно его задело. Сиф сочувственно хлопает его по спине.
Я выхожу последней, опираясь на протянутую руку Невана, и машинально отвожу взгляд, но потом все же смотрю ему в глаза. Должно быть, щеки у меня сейчас краснее маков, но он, похоже, этого не замечает. Впрочем, щеки горят не только от смущения.
— Просто невыносимо жарко! — восклицаю я каким-то неестественным, чужим голосом и начинаю обмахивать себя ладошкой. Кожу под шубой начинает покалывать, и я сбрасываю ее с себя. Трава у моих ног уже частично выжжена. Опускаюсь на колени и, медленно проведя пальцами по стебелькам, замечаю гвоздику. Весенних цветов больше нет.
— Лето наступило, — слышу я голос Невана.
— Что ты можешь знать о лете? — спрашиваю я, поднимаясь с травы и оказываясь в его тени. Лучшая защита от палящего зноя. Так приятно, что хочется закрыть глаза, но он смотрит на меня очень пристально.
— Я много путешествовал до того, как попал под воздействие проклятия, — тихо поясняет он.
До нас доносятся ликующие возгласы освободившихся пленниц, а мы все стоим за нашей каретой. Он так близко, и здесь нас едва ли кто-то увидит. Сердце начинает биться чаще. Я не понимаю, что со мной. Конечно, я чувствую, что меня к нему влечет, но в то же время не уверена, что между нами происходит. Ведь когда девушки моего возраста шушукались о своих кавалерах, я об этом даже не задумывалась. Слишком много мыслей. Как бы их остановить? Я ведь должна чувствовать себя бодрой и веселой, как после кубка доброго вина. Но у меня ощущение, что впереди страшная битва и к ней надо готовиться.
И когда Неван наклоняется ко мне, держась одной рукой за край повозки, видимо, для того, чтобы не упасть, я чувствую, что тоже едва держусь на ногах, и слегка отступаю назад.
Он на миг замирает, затем снова выпрямляется. Мне хочется извиниться, хотя я не очень уверена, что стоит, но он так пристально смотрит, что слова невольно застревают в горле. Как будто мой отказ не дает ему пошевелиться. Неужели мы все-таки воспринимаем вещи по-разному и я всего лишь практичная невеста? Эта мысль не дает мне покоя. Но играть в угадайку мне тоже уже надоело. Довольно этих интриг и недомолвок. Я хочу быть честной, открытой. Даже если эта честность в итоге сделает меня уязвимой.
Хватаю Невана за рукав, не давая ему полностью отвернуться. Он стоит на месте, но не оглядывается на меня, и я чувствую, как он напряжен.
— Я говорила искренне, когда решила остаться в Вентурии. Но дело не только в этом, — вдыхаю глубже. Лишь бы голос не дрогнул: — Я могла бы позволить отцу вторгнуться сюда через ослабленную границу. Или придумать, как тебя убить, что, возможно, было бы проще. Нет, я бы не смогла, потому что то, что я чувствую… Все происходит слишком быстро, это очень странно и сбивает с толку. Столько всего должно было произойти. Но посмотри, где мы сейчас. Пожалуйста, пойми, что мне…
Повернувшись наконец ко мне, Неван нежно берет мое лицо в ладони.
— Тебе нужно время, чтобы во всем разобраться. Я это понимаю.
Его слова такие же осторожные и мягкие, как и его улыбка. Но в глазах я вижу разочарование, как будто он уже знает, что будет, когда я наконец пойму, что чувствую. Прежде чем я успеваю опять перехватить его руку или сказать хоть слово, он спешит к остальным.
Одиннадцатое июня
Добираемся до Золотой вышки уже к закату, и я прошу аудиенции у короля. Охранники растеряны, не зная, бежать им или атаковать фейри. Но все меняется, когда они видят вернувшихся пленниц. Тем не менее в замок они нас пропускают только после того, как я заявляю, что такова воля принцессы. Один из них провожает нас в салон моего отца, то и дело оглядываясь на фейри. Я про себя молюсь, чтобы Неван, Сиф и Роуэн молчали, потому что любое их слово может быть воспринято нашими подданными как призыв к бою. К счастью, все трое молчат. Может, это жара на них так влияет, или большое количество людей, или наша простенькая архитектура. Они постепенно привыкают к новой обстановке, как я в первые дни своего пребывания в зимнем королевстве.
Стражник открывает перед нами дверь и объявляет меня — да, только меня одну, — после чего откланивается и уходит. Вхожу в покои отца, где он сидит в своем роскошном кресле с книгой в руке, глядя прямо на меня. Я откашливаюсь, подбирая в голове нужные слова, и тут он вскакивает.
— Как это понимать?! — восклицает он, указывая на моих спутников. Девушки и женщины, явно смущенные и напуганные присутствием короля, жмутся к стенкам.
— Отец, я ведь обещала остановить проклятие. Я это сделала. Наступил мир.
Он густо краснеет.
— Но это все равно не объясняет, что этот сброд делает в моей комнате.
— Это не сброд! — резко обрываю его я. Нервы на пределе. Снова набираю в грудь воздуха. — Эти женщины — бывшие пленницы зимнего королевства. Их отправляли туда в разное время. Они первые, кого я вернула домой. Только надо оповестить их семьи, а для тех, у кого больше родственников не осталось, найти пристанище, хотя бы временное. Нам еще многое надо обсудить, но это пока подождет, советников позовем позже. А сейчас я просто хочу, чтобы ты знал…
Отец поднимает руку, останавливая меня на полуслове.
— Какие тут обсуждения? Ты привела в наше королевство врага, от которого должна была нас защищать!
Чтобы он больше не отвлекался на фейри, подхожу к нему ближе и беру его за руки.
— Они нам не враги. Больше нет. Прошу, поверь мне. Со злой королевой покончено. С осколками покончено. Магическая граница тоже исчезла. Но фейри не будут ее переступать, мы обещаем. Пока не будут. А сейчас принц Неван, его Первый рыцарь Роуэн и моя советница Сиф пришли вести переговоры о мире.
Он обескуражен, как я и думала, поэтому могу использовать свой козырь.
Делаю Невану знак, чтобы подошел ближе, и на миг задерживаю дыхание, когда он кланяется отцу. Делает он это явно неохотно и не очень низко, но он знает, что таковы правила.
— Я Неван Мондракон, принц королевства Ригос и наследник империи Вентурия.
Отец молча разглядывает его, явно пораженный неземной красотой. Что ж, сейчас или никогда.
— Отец, я останусь в зимнем королевстве. Как принцесса.
— Королева, а не принцесса, — поправляет меня Неван, и я толкаю его локтем в бок. Отец округляет глаза:
— Ты не…
— Верис, — в дверном проеме появляется мама. Она в широком халате, который уже не может скрыть ее округлившийся живот, и несколько мгновений я, затаив дыхание, смотрю на нее. Она ждет ребенка. Столько лет она не могла — точнее, не хотела иметь детей из-за меня, — и вот… Волосы снова блестят, на щеках играет румянец. Жизнь продолжается. Я чуть не падаю, но быстро восстанавливаю равновесие.
Это же замечательно. У них будет наследник, который сможет занять мое место.
— Это мальчик! — неожиданно громко кричит Сиф и бросается к моей матери, которая в нерешительности замирает на месте.
— Откуда ты… откуда вы знаете? — Мама явно не знает, как ей реагировать на эту улыбающуюся фейри. Но тут же слабо улыбается: — То же самое говорил и наш придворный астролог.
— Я чувствую, — гордо заявляет Сиф, хотя это даже для меня большая новость. Или это такая тактика? Она протягивает руку и смотрит на маму: — Вы позволите?
— Диана! — отец бросается к матери, желая защитить ее, но я его останавливаю.
— Сиф ей ничего не сделает, — убеждаю его я. — Сам посмотри!
Глаза Сиф радостно светятся, когда мать кивает, разрешая дотронуться до живота.
— Крепыш. Здоровым будет.
Мать улыбается в ответ, а отец наконец-то успокаивается. Все-таки понял, что фейри убили бы нас всех намного раньше, если бы этого хотели.
Позднее мы с отцом обсуждаем все, что произошло. Или, по крайней мере, большую часть всех невероятных событий. Я рассказываю о королеве Эвелун, про которую в нашем королевстве никто не слышал. Как она затаилась в самой дальней части королевства, прикрываясь Неваном и проклятием. И долгое время ее тактика работала. Также я объясняю отцу, какое значение будет иметь мой брак для обоих королевств. Неван — это второй и последний раз, когда он что-то говорит — клянется моему отцу, что на земли Аурума он ни в коем случае не претендует, а границы оставляет открытыми для ведения торговли. А порабощать людей он вовсе не собирается, потому что ему хватит и восьми королевств в составе огромной Вентурии. Ледяное сердце оттаяло, и из него ушло все плохое.
Мои родители, похоже, не сильно огорчены, что я останусь в зимнем королевстве. Возможно, это нормальная реакция: вначале шок, а потом и принятие. Да и в конце концов, три фейри в Ауруме весят даже больше, чем одна принцесса в зимнем королевстве. В глубине души я понимаю, что им будет нелегко меня отпустить и они будут скучать. Как и я.
Но сейчас я улыбаюсь и крепко обнимаю их на прощание. Возможно, нам еще не поздно научиться любить друг друга. И я, конечно же, буду очень любить своего маленького брата, который навсегда свяжет меня с Аурумом. Мы часто будем видеться. А однажды он станет регентом.
Мы выходим из салона, и Неван наклоняется ко мне:
— Тебе, должно быть, грустно, что твоя семья не стала тебя отговаривать?
Я поглядываю на Сиф, которая болтает с освобожденными как со старыми подругами. На Роуэна, который нахваливает оружие наших стражников, а они смотрят на него, разинув рты. Думаю об Элирии, Иррахе и Майе. Обо всех тех созданиях, с которыми познакомилась не так давно, но уже успела к ним привязаться.
— Нет, — качаю я головой. — Я знаю, что моя семья всегда будет меня ждать.
Неван осторожно поворачивает меня за плечи, и я вижу Изобеллу и ее мужа Гая. Она широко мне улыбается.
— А что ты скажешь, если некоторые члены твоей семьи захотят сопровождать тебя в зимнее королевство? — спрашивает она и нерешительно раскланивается перед Неваном. — Если, конечно, нам будет позволено. Пожалуй, для поддержания мира будет лучше, чтобы как можно больше людей переехало в зимнее королевство. И я готова на это ради Верис.
Падаю в ее объятия.
— Но это может быть небезопасно.
— Необходимую защиту я вам обеспечу. Даю слово, — обещает Неван, обращаясь больше к Гаю, который, кажется, сомневается в плане Изобеллы. Только ее уже не переубедить. — И я мог бы вас щедро вознаградить.
Гай колеблется, затем кивает. Конечно, он пойдет с ней, в этом я почти уверена. Сердце бешено колотится. Не могу поверить, что Изобелла готова оставить родной дом и последовать за мной. Ради меня самой и ради Аурума, который я так люблю (возможно, именно благодаря ей). Крепче сжимаю ее руки и смотрю ей в глаза. По щекам катятся слезы, которые я так долго скрывала.
— Клянусь, ты не пожалеешь об этом. Но если вдруг захочешь вернуться в Аурум, я не стану тебя удерживать.
Хочу в последний раз взглянуть на свою комнату. Последний раз выглянуть из окна башни, как я часто это делала. Думаю, эту комнату займет мой брат. Но пока она все еще моя.
— Надо же, тут не так мрачно, как я ожидал, — вскользь замечает Неван, разглядывая шелковое покрывало и кровать с балдахином, роскошные гобелены со сказочными персонажами и изящную резную деревянную мебель. Не хватало, чтобы сюда зашел кто-то еще.
— Это комплимент или издевка? — Я в это время потихоньку собираю вещи, которые хотела бы увезти с собой как память о доме. Откладываю в сторону куклу, книгу со сказками, золотые заколки, парочку нефритовых украшений — подарки с востока. Безделушки. Но мне будет не хватать их.
Неван держит в руках мешок.
— Комплимент.
— Почему-то я тебе не верю, — отвечаю я, складывая вещи в мешок. Я, конечно, шучу, но атмосфера в комнате сразу резко меняется, и тяжелым туманом повисает в воздухе напряжение.
Неван внимательно смотрит на меня, а мешок болтается в его руках.
— Все дело в моем сердце. Ты пока его не знаешь. Я понимаю, ты сбита с толку, но поверь, сам я тоже в замешательстве. До сих пор в голове не укладывается, что со мной случилось. А ты? Готова ли ты к тому, что тебя ждет? — Его глаза темнеют, и мое сердце начинает неровно биться. — Не хотелось бы начинать правление с брака поневоле. Не хотелось бы, чтобы было как у матери и ее мужа. Волнения, беспокойства и полное неуважение друг к другу.
Он не называет убитого короля отцом. И столько боли вложено в эти слова.
Я все же попробую убедить его, что волноваться не о чем:
— Я выхожу за тебя замуж добровольно. Это мое решение, мой выбор.
Неван так сильно сжимает мешок, что тот начинает трещать по швам.
— Скажи, что ты выбираешь меня.
Такие простые слова, но почему они заставляют меня так нервничать? Я едва могу дышать.
— Я выбираю тебя, — и голос срывается. Я бы хотела ответить лучше, подобрать более подходящие слова, все обдумать, но не успела. Все произошло как-то само собой.
— Потому что это даст тебе власть, — тихо говорит Неван, медленно переводя взгляд на свои ладони.
Я понимаю, почему он сделал такой вывод. Я ведь именно это и сказала. Непонятно только почему.
Ему нужна поддержка так же, как и мне. И теперь, когда смотрю в его глаза, пытаясь заглянуть и в сердце, я это понимаю. Беру его лицо в свои ладони. Его кожа такая непривычно теплая под моими пальцами.
— Я тебя выбираю, потому что верю, что ты принесешь мир. Потому что я верю в тебя.
Неван закрывает глаза и привлекает меня ближе к себе, а я стою, прижавшись к нему, ниже на целую голову, и слышу, как бьется его сердце. Это похоже на мелодию, которую часто напевают фейри. Он тихо вздыхает и обнимает меня еще крепче, будто боится, что иначе я исчезну.
— Обещаю, что выполню любое твое желание.
Я приподнимаюсь на цыпочки. В ушах звенит, и мысли путаются. «Нет, не думай о проклятиях, о яде на губах. Не вспоминай об этом сейчас». Его дыхание такое холодное и в то же время такое теплое, сладкое, как нектар, и острое, как льдинки на кончике языка.
Он наклоняется и целует меня.
Я всю жизнь ждала этого поцелуя и все же представляла его себе немного не так. Кажется, я вот-вот упаду в обморок. Руки Невана, обвивающие мою талию, тоже дрожат, как будто и он в любой момент может упасть. Я глажу его по волосам, и мы медленно садимся на край кровати. Даже шелковое покрывало не такое мягкое, как его губы, от которых я на миг отрываюсь, чтобы сказать:
— Твоего сердца, твоего поцелуя, твоего доверия мне сейчас более чем достаточно. А наше будущее создаем только мы сами. Создадим же свое вместе.
Он молчит и снова крепко меня обнимает. Глаза его сверкают, и я понимаю, что я люблю его.

Эпилог

Сиф разглаживает складки на моем белом батистовом платье, аккуратно подводит мне глаза золотистыми и серебристыми тенями и набрасывает на плечи тяжелую мантию. Я на миг сжимаю ее руку в знак благодарности, и она ободряюще сжимает в ответ мои пальцы. Глубокий вдох. Я готова.
Она берет бархатную подушечку, на которой лежит серебряная корона, и велит слуге открыть двери тронного зала. Скоро эту корону наденут мне на голову. Я так переживаю, но едва открываются двери, тут же беру себя в руки и вхожу в зал. Сегодня я не разглядываю лица моих будущих подданных, а иду прямо к трону с высоко поднятой головой. Все смотрят на меня. А я смотрю точно вперед. Это так непривычно. Только у самого трона я оборачиваюсь к придворным и краем глаза замечаю в толпе Невана.
Священник произносит речь, держа корону высоко над моей головой, но я почти не слышу, что именно он говорит. Я смотрю на Майю, Энцекиаль, Эквина, Ален. Они все мне улыбаются. И я, стоя в сиянии золотых и серебряных лучей, окруженная ледяными кристаллами, улыбаюсь им в ответ.
Нет, это не конец моей истории, моей судьбы. Это только начало. Начало моей новой жизни в статусе королевы.

Благодарности
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В первую очередь спасибо Мини, без которой мои книги вообще не существовали бы. Также я благодарю моих родителей, которые меня поддерживали на этом тернистом пути. Мой брат обычно только забрасывал меня носками, но сейчас он покупает все мои книги, поэтому я поблагодарю и его за поддержку.
Также хотелось бы поблагодарить дружную команду издательства «Карлсен», которые оформили и опубликовали мою книгу. Получилась просто изумительная картонная брошюрка. Отдельная благодарность моему личному редактору Керстин. Она хоть и не обладает магией льда, но, очевидно, из-за осколка влияет на других еще более сильной магией. Кроме того, я теперь никогда больше не смогу использовать один глагол без того, чтобы не засмеяться над его громоздкими словоформами. Таких грамматических тонкостей я раньше не знала.
Спасибо моим первым читателям Джанине Ресберг и Франциске Кошке, которые помогли исправить ошибки в черновом варианте моей рукописи. Думаю, они обе знают, как я ценю их честность, чувство юмора и талант. Большое спасибо Кэтти К., бывшей наезднице, а ныне археологу, за бесценную информацию, которая мне очень помогла при написании книги. А еще я хотела бы поблагодарить свою коллегу и близкую подругу Кейт Дженс, которой я отправляю больше голосовых сообщений о моих произведениях, чем всем моим друзьям, вместе взятым. Я так рада, что мы с тобой познакомились на том конкурсе писателей!
И последнее по порядку, но не по важности: спасибо тебе, дорогой читатель! Спасибо вам всем! Ведь вы делаете то, что умеете лучше всего и что все мы так любим, — читаете книги. А для автора это лучшая награда.
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